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PRÍLOHA III – ANDORRSKÝ PROTOKOL 

 

 

ZODPOVEDNOSŤ ZA CHYBNÝ VÝROBOK 

 

Zoznam stanovený v článku 13 rámcovej dohody 

 

 

ÚVOD 

 

Keď právne akty, na ktoré sa odkazuje v tejto prílohe, obsahujú pojmy alebo odkazujú na postupy, 

ktoré sú špecifické pre právny poriadok EÚ, ako napríklad: 

 

– odôvodnenia; 

 

– adresáti právnych aktov EÚ; 

 

– odkazy na územia alebo jazyky EÚ; 

 

– odkazy na vzájomné práva a povinnosti členských štátov EÚ, ich verejných subjektov, 

podnikov alebo jednotlivcov a 

 

– odkazy na informačné a notifikačné postupy; 

 

uplatňuje sa Rámcový protokol 1 o horizontálnych úpravách, pokiaľ v tejto prílohe nie je stanovené 

inak. 
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AKTY, NA KTORÉ SA ODKAZUJE 

 

1. 31985 L 0374: Smernica Rady 85/374/EHS z 25. júla 1985 o aproximácii zákonov, iných 

právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov o zodpovednosti za chybné 

výrobky (Ú. v. ES L 210, 7.8.1985, s. 29), v znení zmien: 

 

– 31999 L 0034: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 1999/34/ES z 10. mája 1999 

(Ú. v. ES L 141, 4.6.1999, s. 20). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) pokiaľ ide o zodpovednosť dovozcu stanovenú v článku 3 ods. 2, uplatňujú sa tieto 

ustanovenia: 

 

i) bez toho, aby bola dotknutá zodpovednosť výrobcu, každá osoba, ktorá dováža 

do Andorry výrobok na predaj, prenájom, lízing alebo akúkoľvek formu 

distribúcie v rámci svojej podnikateľskej činnosti, je zodpovedná ako výrobca; 

 

ii) bez toho, aby bola dotknutá zodpovednosť výrobcu, to isté platí aj pre dovoz 

z Andorry do EÚ alebo z EÚ do Andorry. 
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Odo dňa, keď pre ktorýkoľvek členský štát EÚ alebo Andorru nadobudne platnosť 

Lugánsky dohovor o právomoci a o uznávaní a výkone rozsudkov v občianskych 

a obchodných veciach zo 16. septembra 19881, prestane sa medzi štátmi, ktoré dohovor 

ratifikovali, uplatňovať prvá veta tohto pododseku, pokiaľ je vnútroštátny rozsudok 

v prospech poškodenej osoby vykonateľný na základe týchto ratifikácií voči výrobcovi 

alebo dovozcovi v zmysle bodu i). 

 

b) pokiaľ ide o článok 14, uplatňujú sa tieto ustanovenia: 

 

smernica sa neuplatňuje na poškodenie alebo škodu, ktoré vznikli pri jadrových 

nehodách a na ktoré sa vzťahujú medzinárodné dohody ratifikované Andorrou 

a členskými štátmi EÚ. 

 

 

________________ 

                                                 
1 Dohovor o právomoci a o uznávaní a výkone rozsudkov v občianskych a obchodných veciach 

(Ú. v. EÚ L 339, 21.12.2007, s. 3). 
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ÚVOD 

 

Keď právne akty, na ktoré sa odkazuje v tejto prílohe, obsahujú pojmy alebo odkazujú na postupy, 

ktoré sú špecifické pre právny poriadok EÚ, ako napríklad: 

 

– odôvodnenia; 
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– adresáti právnych aktov EÚ; 

 

– odkazy na územia alebo jazyky EÚ; 

 

– odkazy na vzájomné práva a povinnosti členských štátov EÚ, ich verejných subjektov, 

podnikov alebo jednotlivcov a 

 

– odkazy na informačné a notifikačné postupy; 

 

uplatňuje sa Rámcový protokol 1 o horizontálnych úpravách, pokiaľ v tejto prílohe nie je stanovené 

inak. 

 

AKTY, NA KTORÉ SA ODKAZUJE 

 

 

KAPITOLA 1 

 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

 

1. 31994 L 0022: Smernica 94/22/ES Európskeho parlamentu a Rady z 30. mája 1994 

o podmienkach udeľovania a používania povolení na vyhľadávanie, prieskum a ťažbu 

uhľovodíkov (Ú. v. ES L 164, 30.6.1994, s. 3), v znení zmien: 

 

– 32018 R 1999: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1999 

z 11. decembra 2018 (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 1). 
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Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra neudelí povolenia na vyhľadávanie, 

prieskum a ťažbu uhľovodíkov na svojom území. 

 

2. 32011 R 1227: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1227/2011 z 25. októbra 

2011 o integrite a transparentnosti veľkoobchodného trhu s energiou (Ú. v. EÚ L 326, 

8.12.2011, s. 1). 

 

3. 32013 L 0030: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/30/EÚ z 12. júna 2013 

o bezpečnosti vyhľadávania, prieskumu a ťažby ropy a zemného plynu na mori, a o zmene 

smernice 2004/35/ES (Ú. v. EÚ L 178, 28.6.2013, s. 66), v znení zmien: 

 

– 32018 R 1999: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1999 

z 11. decembra 2018 (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 1). 

 

4. 32016 R 1952: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1952 z 26. októbra 

2016 o európskej štatistike cien zemného plynu a elektriny a o zrušení smernice 2008/92/ES 

(Ú. v. EÚ L 311, 17.11.2016, s. 1). 

 

5. 32017 D 0684: Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/684 z 5. apríla 2017 

o ustanovení mechanizmu výmeny informácií, pokiaľ ide o medzivládne dohody a nezáväzné 

nástroje v oblasti energetiky medzi členskými štátmi a tretími krajinami, a o zrušení 

rozhodnutia č. 994/2012/EÚ (Ú. v. EÚ L 99, 12.4.2017, s. 1). 
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6. 32018 R 1999: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1999 z 11. decembra 

2018 o riadení energetickej únie a opatrení v oblasti klímy, ktorým sa menia nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 663/2009 a (ES) č. 715/2009, smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 94/22/ES, 98/70/ES, 2009/31/ES, 2009/73/ES, 2010/31/EÚ, 2012/27/EÚ 

a 2013/30/EÚ, smernice Rady 2009/119/ES a (EÚ) 2015/652 a ktorým sa zrušuje nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 525/2013 (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 1), v znení 

zmien: 

 

– 32019 D 0504: Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/504 z 19. marca 

2019 (Ú. v. EÚ L 85I, 27.3.2019, s. 66), 

 

– 32021 R 1119: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1119 z 30. júna 

2021 (Ú. v. EÚ L 243, 9.7.2021, s. 1). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Článok 1 sa nahrádza takto: 

 

„1. Týmto nariadením sa zriaďuje mechanizmus riadenia s cieľom: 

 

a) vykonávať stratégie a opatrenia určené na splnenie zámerov a cieľov 

energetickej únie a dlhodobých záväzkov Únie v oblasti emisií skleníkových 

plynov v súlade s Parížskou dohodou a v prvom desaťročnom období 

od roku 2021 do roku 2030 najmä na splnenie cieľov EÚ v oblasti 

energetiky a klímy do roku 2030 a vykonávať stratégie a opatrenia určené 

na splnenie príslušných zámerov a cieľov Andorry a v prvom päťročnom 

období od roku 2026 do roku 2030 najmä na splnenie jej cieľov v oblasti 

energetiky a klímy do roku 2030; 
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b) stimulovať spoluprácu medzi členskými štátmi EÚ a Andorrou, a to podľa 

potreby aj na regionálnej úrovni tak, aby sa dosiahli zámery a ciele 

energetickej únie a ciele Andorry v oblasti energetiky a klímy; 

 

c) zabezpečiť včasnosť, transparentnosť, presnosť, konzistentnosť, 

porovnateľnosť a úplnosť správ podávaných Európskou úniou a jej 

členskými štátmi sekretariátu dohovoru UNFCCC a Parížskej dohody; 

 

d) prispievať k väčšej regulačnej istote, ako aj k väčšej istote pre investorov 

a napomáhať maximálne využívanie príležitosti na hospodársky rozvoj, 

stimulovanie investícií, vytváranie pracovných miest a sociálnu súdržnosť. 

 

Mechanizmus riadenia vychádza v prípade Andorry z plánov v oblasti energetiky 

a zmeny klímy na päťročné obdobia, počnúc rokom 2026 až do roku 2030, 

a následne na desaťročné obdobia, počnúc rokom 2031 až do roku 2040, a zo 

zodpovedajúcich integrovaných národných energetických a klimatických správ 

Andorry o pokroku. Mechanizmus riadenia zabezpečuje reálne príležitosti 

na účasť verejnosti na príprave týchto plánov v oblasti energetiky a zmeny klímy 

a dlhodobých stratégií v oblasti energetiky a zmeny klímy uvedených v článku 15. 

 

2. Toto nariadenie sa uplatňuje na päť rozmerov energetiky a klímy, ktoré sú úzko 

prepojené a navzájom sa posilňujú: 

 

a) energetická bezpečnosť; 

 

b) vnútorný trh s energiou; 

 

c) energetická efektívnosť; 
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d) dekarbonizácia a 

 

e) výskum, inovácie a konkurencieschopnosť.“; 

 

b) Článok 2 sa mení takto: 

 

i) Bod 6 sa vypúšťa. 

 

ii) Bod 7 sa nahrádza takto: 

 

„(7) „projekcie“ sú predpovede, ktoré sa týkajú antropogénnych emisií 

skleníkových plynov zo zdrojov a ich odstraňovania záchytmi, alebo 

predpovede vývoja energetického systému.“ 

 

iii) Body 11 a 12 sa nahrádzajú takto: 

 

„(11) Energetické a klimatické ciele Andorry do roku 2030 sú hodnoty vypočítané 

na základe cieľov prijatých Andorrou takto: minimálny záväzný cieľ znížiť 

domáce emisie skleníkových plynov v rámci celej ekonomiky oproti roku 

2005, vrchol emisií skleníkových plynov v Andorre, ktorý sa má dosiahnuť 

do roku 2030, minimálny podiel energie z obnoviteľných zdrojov 

spotrebovanej v Andorre v roku 2030, minimálny hlavný cieľ pre zlepšenie 

energetickej efektívnosti v roku 2030 a minimálny percentuálny cieľ 

prepojenia elektrických sietí za rok 2030 alebo akékoľvek následné ciele, 

ktoré má v tomto ohľade prijať Andorra;“; 

 

iv) Bod 14 sa nahrádza takto: 

 

„(14) „kľúčové ukazovatele“ sú ukazovatele dosiahnutého pokroku, pokiaľ ide 

o päť rozmerov energetiky a klímy v zmysle návrhu Komisie;“ 
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v) Body 15, 16, 19 a 20 sa na Andorru neuplatňujú. 

 

c) Článok 3 sa mení takto: 

 

i) Odsek 1 sa nahrádza takto: 

 

Andorra do 1. januára 2026 a následne do 1. januára 2029 a potom každých desať 

rokov oznámi Spoločnému výboru dohody o pridružení svoj plán v oblasti 

energetiky a zmeny klímy. Plán obsahuje prvky stanovené v odseku 2 tohto 

článku a v čo najväčšej miere zohľadňuje prvky stanovené v prílohe I. Prvý plán 

sa vzťahuje na obdobie rokov 2026 – 2030 s prihliadnutím na dlhodobú 

perspektívu. Nasledujúce plány sa vzťahujú na desaťročné obdobie nasledujúce 

bezprostredne po skončení obdobia, na ktoré sa vzťahuje predchádzajúca 

stratégia. 

 

ii) Úvodná veta odseku 2 sa nahrádza takto: 

 

„Plán v oblasti energetiky a zmeny klímy pozostáva z týchto hlavných častí:“ 

 

iii) V odseku 2 sa písmeno a) nahrádza takto: 

 

„a) prehľadu procesu vypracúvania plánu v oblasti energetiky a zmeny klímy 

pozostávajúceho zo zhrnutia, opisu verejných konzultácií a zapojenia 

zainteresovaných strán a ich výsledkov a opisu regionálnej spolupráce 

s inými členskými štátmi EÚ pri príprave plánu, ako sa stanovuje 

v článkoch 10, 11 a 12;“; 
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iv) V odseku 2 sa písmeno b) nahrádza takto: 

 

„b) opisu národných zámerov, cieľov a príspevkov týkajúcich sa rozmerov 

energetiky a klímy, ako sa uvádza v článku 4;“; 

 

v) V odseku 2 sa písmeno d) nahrádza takto: 

 

„d) opisu aktuálneho stavu piatich rozmerov energetiky a klímy, a to aj so 

zreteľom na energetický systém a emisie skleníkových plynov a ich 

odstraňovanie, ako aj projekcie v súvislosti so zámermi uvedenými 

v písmene b) vzhľadom na už existujúce politiky a opatrenia;“; 

 

vi) V odseku 2 sa písmeno h) nahrádza takto: 

 

„h) prílohy vypracovanej v súlade s požiadavkami a štruktúrou uvedenými 

v prílohe III k tomuto nariadeniu, ktorá stanovuje metodiky a politické 

opatrenia Andorry na dosiahnutie úspor energie v súlade s článkom 7 

smernice 2012/27/EÚ a prílohou V k uvedenej smernici.“; 

 

vii) Úvodná veta odseku 3 sa nahrádza takto: 

 

„3. Pokiaľ ide o plán v oblasti energetiky a zmeny klímy, Andorra:“; 

 

viii) V odseku 3 sa písmeno b) sa nahrádza takto: 

 

„b) zohľadnia prepojenia medzi piatimi rozmermi energetiky a klímy, a najmä 

zásadu prvoradosti energetickej efektívnosti;“; 
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ix) V odseku 3 sa druhý pododsek nahrádza takto: 

 

„V prípade, že Andorra podľa prvého pododseku písm. d) zistí na základe svojho 

posúdenia overiteľných údajov, že má značný počet energeticky chudobných 

domácností, do svojho plánu v oblasti energetiky a zmeny klímy zahrnie národný 

orientačný cieľ zníženia energetickej chudoby. Andorra vo svojom pláne v oblasti 

energetiky a zmeny klímy načrtne politiky a opatrenia na riešenie prípadnej 

energetickej chudoby vrátane opatrení sociálnej politiky a iných príslušných 

národných programov.“; 

 

x) Odsek 4 sa nahrádza takto: 

 

„4. Andorra zverejní svoj plán v oblasti energetiky a zmeny klímy, ktorý 

predložila Spoločnému výboru dohody o pridružení podľa tohto článku.“; 

 

xi) Odsek 5 sa na Andorru neuplatňuje. 

 

d) Text v článku 4 sa nahrádza takto: 

 

„Andorra vo svojom pláne v oblasti energetiky a zmeny klímy stanoví tieto zámery 

a ciele v súvislosti s každým energetickým a klimatickým rozmerom: 

 

a) pokiaľ ide o rozmer „dekarbonizácia“: 

 

(1) národný cieľ zníženia emisií skleníkových plynov, a prípadne aj iné 

uplatniteľné zámery a ciele vrátane sektorových cieľov a adaptačných 

cieľov, ktoré majú slúžiť na splnenie tohto národného cieľa zníženia emisií 

skleníkových plynov, 
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(2) národný cieľ, pokiaľ ide o podiel energie z obnoviteľných zdrojov na hrubej 

konečnej spotrebe; 

 

b) národný cieľ v oblasti energetickej efektívnosti vyjadrený ako absolútna úroveň 

spotreby primárnej energie a konečnej energetickej spotreby; 

 

c) národný cieľ, pokiaľ ide o kumulatívny objem úspor energie v konečnej spotrebe, 

 

d) národný cieľ, pokiaľ ide o obnovu budov, 

 

e) národné zámery týkajúce sa rozmeru energetickej bezpečnosti, 

 

f) národné zámery týkajúce sa rozmeru vnútorného trhu s energiou, 

 

g) národné zámery a ciele financovania verejného, a prípadne aj súkromného 

výskumu a inovácií, ak existuje, ktoré sa týkajú rozmerov energetiky a klímy.“ 

 

e) Články 5 a 6 sa na Andorru neuplatňujú. 

 

f) Text v článku 7 sa nahrádza takto: 

 

„Andorra vo svojom pláne v oblasti energetiky a zmeny klímy opíše hlavné existujúce 

a plánované politiky a opatrenia, ktorými sa majú dosiahnuť najmä ciele stanovené 

v pláne, vrátane prípadných opatrení zabezpečujúcich regionálnu spoluprácu 

a primerané financovanie na vnútroštátnej a regionálnej úrovni vrátane mobilizácie 

programov a nástrojov EÚ. 
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Andorra poskytne všeobecný prehľad o investíciách, ktoré sú potrebné na dosiahnutie 

zámerov, cieľov a príspevkov stanovených v pláne v oblasti energetiky a zmeny klímy, 

ako aj všeobecné hodnotenie zdrojov pre tieto investície.“ 

 

g) sa článok 8 nahrádza takto: 

 

„Andorra opíše súčasný stav v prípade každého z piatich rozmerov vrátane 

energetického systému a emisií skleníkových plynov a ich odstraňovania v čase 

predloženia plánu v oblasti energetiky a zmeny klímy alebo na základe najnovších 

dostupných informácií. Andorra takisto stanoví a opíše projekcie každého z piatich 

rozmerov energetiky a zmeny klímy aspoň na dobu trvania uvedeného plánu, ktoré majú 

vyplynúť z existujúcich politík a opatrení. Andorra sa usiluje opísať v prípade týchto 

piatich rozmerov dodatočné dlhodobé perspektívy presahujúce dobu trvania plánu 

v oblasti energetiky a zmeny klímy, ak je to relevantné a možné.“; 

 

h) Článok 9 sa neuplatňuje na Andorru. 

 

i) Text v článku 10 sa nahrádza takto: 

 

„Bez toho, aby boli dotknuté akékoľvek iné požiadavky práva EÚ, Andorra zabezpečí, 

aby sa verejnosti poskytli včasné a reálne príležitosti zúčastniť sa na príprave plánu 

v oblasti energetiky a zmeny klímy, ako aj dlhodobých stratégií uvedených v článku 15. 

Andorra pri predkladaní takýchto dokumentov Spoločnému výboru dohody o pridružení 

pripojí zhrnutie názorov verejnosti. Pokiaľ sa uplatňuje smernica 2001/42/ES, vychádza 

sa z toho, že konzultácie o návrhu uskutočnené v súlade s uvedenou smernicou spĺňajú 

povinnosti týkajúce sa verejných konzultácií podľa tohto nariadenia. 
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Andorra zabezpečí, aby bola verejnosť informovaná. Andorra obmedzí administratívnu 

zložitosť pri vykonávaní tohto článku.“ 

 

j) Text v článku 11 sa nahrádza takto: 

 

„Andorra nadviaže viacúrovňový dialóg o klíme a energetike podľa vnútroštátnych 

pravidiel, do ktorého sa môžu aktívne zapájať miestne orgány, organizácie občianskej 

spoločnosti, podnikateľská komunita, investori a iné príslušné zainteresované strany 

a široká verejnosť a v rámci ktorého môžu diskutovať o plnení cieľa Andorry, pokiaľ 

ide o dosiahnutie klimatickej neutrality, ako aj o rôznych scenároch plánovaných 

v rámci politík v oblasti energetiky a klímy, a to aj z dlhodobého hľadiska, a preskúmať 

pokrok, pokiaľ už Andorra nemá k dispozícii štruktúru, ktorá slúži rovnakému účelu. 

V rámci takéhoto dialógu možno diskutovať o pláne v oblasti energetiky a zmeny 

klímy.“ 

 

k) Text v článku 12 sa nahrádza takto: 

 

„1. Andorra spolupracuje so susednými členskými štátmi EÚ na účinnom plnení 

zámerov, cieľov a príspevkov stanovených v ich integrovaných národných 

energetických a klimatických plánoch, pričom sa zohľadnia všetky už existujúce 

a potenciálne formy regionálnej spolupráce. 

 

2. Andorra v dostatočnom predstihu pred prijatím svojho plánu v oblasti energetiky 

a zmeny klímy identifikuje príležitosti na regionálnu spoluprácu a uskutoční konzultácie 

so susednými členskými štátmi EÚ, a to aj na fórach regionálnej spolupráce. Ak to 

Andorra považuje za vhodné, môže sa poradiť s členskými štátmi EÚ, ktoré o to 

prejavili záujem. Andorra a konzultované členské štáty EÚ by mali dostať primeraný 

čas na odpoveď. Andorra vo svojej stratégii uvedie aspoň predbežné výsledky takýchto 

regionálnych konzultácií, a prípadne uvedie, ako zohľadnila pripomienky 

konzultovaných členských štátov EÚ. 
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3. Andorra sa môže zapojiť do dobrovoľného spoločného vypracúvania častí svojich 

plánov v oblasti energetiky a zmeny klímy a správ o pokroku, a to aj na fórach 

regionálnej spolupráce. V takomto prípade nahradí zodpovedajúce časti svojho plánu 

v oblasti energetiky a zmeny klímy a správy o pokroku výsledkom tohto postupu. 

 

4. Andorra zváži vo svojom pláne v oblasti energetiky a zmeny klímy pripomienky 

prijaté od členských štátov EÚ podľa odsekov 2 a 3 a vysvetlí v týchto plánoch, ako sa 

tieto pripomienky zohľadnili. 

 

5. Andorra bude na účely uvedené v odseku 1 naďalej spolupracovať na regionálnej 

úrovni s členskými štátmi EÚ pri vykonávaní relevantných politík a opatrení, ktoré si 

vytýčila vo svojich integrovaných národných plánoch v oblasti energetiky a zmeny 

klímy, a to prípadne aj na fórach regionálnej spolupráce. 

 

6. Andorra sa zároveň môže usilovať o spoluprácu so signatármi Energetického 

spoločenstva a s tretími krajinami, ktoré sú členmi Európskeho hospodárskeho 

priestoru. 

 

7. V rozsahu, v akom sa uplatňujú ustanovenia smernice 2001/42/ES, sa cezhraničné 

konzultácie o návrhu uskutočnené v súlade s článkom 7 uvedenej smernice považujú 

za dostatočné z hľadiska splnenia povinností v oblasti regionálnej spolupráce podľa 

tohto nariadenia za predpokladu, že sú splnené požiadavky tohto článku.“; 

 

l) Text v článku 13 sa nahrádza takto: 

 

„Na základe plánov v oblasti energetiky a zmeny klímy a ich aktualizácií oznámených 

podľa článkov 3 a 14 môže Spoločný výbor dohody o pridružení vydávať stanoviská 

k týmto plánom.“ 
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m) Text v článku 14 sa nahrádza takto: 

 

„1. Andorra do 1. januára 2034 a potom každých 10 rokov predloží Spoločnému 

výboru dohody o pridružení aktualizáciu najnovšieho oznámeného plánu v oblasti 

energetiky a zmeny klímy alebo poskytne Spoločnému výboru dôvody, prečo si plán 

nevyžaduje aktualizáciu. 

 

2. V aktualizácii uvedenej v odseku 1 Andorra upraví svoj národný zámer, cieľ alebo 

príspevok tak, aby odrážal vyššiu ambíciu v porovnaní s ambíciou stanovenou v jej 

najnovšom pláne v oblasti energetiky a zmeny klímy podľa článku 2 alebo v najnovšom 

príspevku stanovenom na národnej úrovni a predloženom sekretariátu UNFCCC, podľa 

toho, ktorý je ambicióznejší. 

 

3. Andorra sa vo svojom aktualizovanom pláne v oblasti energetiky a zmeny klímy 

usiluje o zmiernenie akýchkoľvek nepriaznivých vplyvov na životné prostredie, ktoré sa 

prejavili v rámci vykonávania jej plánov v oblasti energetiky a zmeny klímy. 

 

4. Na prípravu aktualizovaných plánov v oblasti energetiky a zmeny klímy sa 

uplatňujú postupy stanovené v článkoch 10 a 12. 

 

5. Týmto článkom nie je dotknuté právo Andorry kedykoľvek vykonať zmeny 

a úpravy vnútroštátnych politík, ktoré sú stanovené v jej integrovaných národných 

plánoch v oblasti energetiky a zmeny klímy alebo na ktoré sa odkazuje v týchto 

plánoch, za predpokladu, že takéto zmeny a úpravy budú zahrnuté do integrovanej 

národnej správy o pokroku v oblasti energetiky a zmeny klímy.“; 
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n) Článok 15 sa mení takto: 

 

i) Odsek 1 sa nahrádza takto: 

 

„1. Ako sa stanovuje v článku 3, na účely mechanizmov riadenia, ktoré sa majú 

vypracovať na preukázanie súladu s opatreniami v oblasti klímy a energetiky, 

Andorra oznámi Spoločnému výboru dohody o pridružení svoju dlhodobú 

stratégiu v oblasti energetiky a zmeny klímy a komunikačné dokumenty v rámci 

UNFCC a Parížskej dohody, najmä polročnú správu o transparentnosti, národnú 

komunikáciu a vnútroštátne stanovený príspevok. Andorra do 1. januára 2026 

a následne každých 10 rokov od 1. januára 2029 vypracuje a predloží Spoločnému 

výboru svoju dlhodobú stratégiu s 30-ročnou perspektívou a v súlade s jej cieľom 

dosiahnuť klimatickú neutralitu.“ 

 

ii) Odsek 2 sa na Andorru neuplatňuje; 

 

iii) Odsek 3 sa nahrádza takto: 

 

„3. Cieľom dlhodobej stratégie Andorry je prispieť k: 

 

a) plneniu záväzkov Andorry podľa dohovoru UNFCCC a Parížskej dohody 

znížiť antropogénne emisie skleníkových plynov a zlepšiť ich odstraňovanie 

záchytmi a podporovať zvýšenú sekvestráciu uhlíka; 

 

b) splneniu cieľa Parížskej dohody, ktorým je udržanie nárastu priemernej 

globálnej teploty výrazne pod 2 °C v porovnaní s predindustriálnou 

úrovňou, a pokračovať v úsilí o obmedzenie zvyšovania teploty na 1,5 °C 

v porovnaní s predindustriálnou úrovňou; 
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c) dosiahnutiu dlhodobého zníženia emisií skleníkových plynov a zlepšeniu 

ich odstraňovania záchytmi vo všetkých sektoroch v súlade so zámerom 

dosiahnuť klimatickú neutralitu v kontexte potrebného zníženia emisií 

skleníkových plynov a zlepšenia ich odstraňovania záchytmi v súlade 

s Medzivládnym panelom pre zmenu klímy (IPCC – Intergovernmental 

Panel on Climate Change) s cieľom znížiť emisie skleníkových plynov 

nákladovo efektívnym spôsobom a zlepšiť ich odstraňovanie záchytmi pri 

plnení dlhodobého teplotného cieľa Parížskej dohody tak, aby sa dosiahla 

rovnováha medzi antropogénnymi emisiami skleníkových plynov zo 

zdrojov a ich odstraňovaním záchytmi, a neskôr prípadne aj negatívne 

emisie; 

 

d) vybudovaniu vysoko energeticky účinného systému založeného na vysoko 

obnoviteľných zdrojoch energie.“; 

 

iv) V odseku 4 sa úvodná veta nahrádza takto: 

 

„4. Andorra sa snaží, aby jej dlhodobé stratégie obsahovali prvky stanovené 

v prílohe IV. Okrem toho sa Andorra snaží, aby jej dlhodobá stratégia zahŕňala:“; 

 

v) Odseky 5 a 6 sa na Andorru neuplatňujú; 

 

vi) Odsek 7 sa nahrádza takto: 

 

„7. Andorra bezodkladne informuje verejnosť o svojej dlhodobej stratégii 

a všetkých jej aktualizáciách a sprístupní ich verejnosti.“ 

 

vii) Odseky 8 a 9 sa na Andorru neuplatňujú; 
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o) Článok 16 sa neuplatňuje na Andorru; 

 

p) Článok 17 sa mení takto: 

 

i) Odsek 1 sa nahrádza takto: 

 

„1. Andorra do 15. marca 2030 a potom každé dva roky pripraví správu pre 

Spoločný výbor dohody o pridružení o stave vykonávania svojho plánu v oblasti 

energetiky a zmeny klímy prostredníctvom integrovanej národnej správy 

o pokroku v oblasti energetiky a klímy, ktorá sa bude vzťahovať na všetkých päť 

rozmerov energetiky a klímy. Bez toho, aby boli dotknuté povinnosti členských 

štátov EÚ podľa článkov 20 až 25, Andorra môže do svojich správ o pokroku 

v oblasti energetiky a zmeny klímy zahrnúť prvky uvedené v článkoch 20 až 25.“; 

 

ii) Odsek 2 sa nahrádza takto: 

 

„2. Integrovaná národná energetická a klimatická správa o pokroku musí 

obsahovať: 

 

a) informácie o pokroku dosiahnutom pri dosahovaní cieľov uvedených 

v článku 2 a pri financovaní a vykonávaní politík a opatrení potrebných 

na ich splnenie vrátane preskúmania skutočných investícií v porovnaní 

s investičnými predpokladmi; 

 

b) v prípade potreby informácie o pokroku pri nadväzovaní dialógu uvedeného 

v článku 11; 

 

c) informácie o úpravách v súlade s článkom 4.“ 
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iii) Odseky 3 až 6 sa na Andorru neuplatňujú. 

 

iv) Odsek 7 sa nahrádza takto: 

 

„7. Andorra sprístupní verejnosti správy predložené Spoločnému výboru.“ 

 

q) Články 18 až 40 sa na Andorru neuplatňujú. 

 

r) Článok 41 sa mení takto: 

 

a) Odsek 1 sa nahrádza takto: 

 

„1. Andorra plne spolupracuje a koordinuje svoju činnosť s EÚ a jej členskými 

štátmi, pokiaľ ide o povinnosti vyplývajúce z tohto nariadenia.“ 

 

7. 32014 R 1112: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1112/2014 z 13. októbra 2014, 

ktorým sa určuje spoločný formát zdieľania informácií o ukazovateľoch závažných nehôd 

prevádzkovateľmi a vlastníkmi zariadení na ťažbu ropy a zemného plynu na mori a spoločný 

formát zverejňovania informácií o ukazovateľoch závažných nehôd členskými štátmi (Ú. v. 

EÚ L 302, 22.10.2014, s. 1). 
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KAPITOLA 2 

 

ROPA 

 

1. 31995 R 2964: Nariadenie Rady (ES) č. 2964/95 z 20. decembra 1995, ktorým sa zavádza 

evidencia dovozov a dodávok ropy v spoločenstve (Ú. v. ES L 310, 22.12.1995, s. 5). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra ropu nedováža. 

 

2. 31999 D 0280: Rozhodnutie Rady 1999/280/ES z 22. apríla 1999 o postupe spoločenstva pri 

informovaní a konzultáciách ohľadom cien dodávok ropy a spotrebiteľských cien ropných 

výrobkov (Ú. v. ES L 110, 28.4.1999, s. 8). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra ropu nedováža. 
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3. 31999 D 0566: Rozhodnutie Komisie 1999/566/ES z 26. júla 1999, ktorým sa vykonáva 

rozhodnutie Rady 1999/280/ES o postupe spoločenstva pri informovaní a konzultáciách 

ohľadom cien dodávok ropy a spotrebiteľských cien ropných výrobkov (Ú. v. ES L 216, 

14.8.1999, s. 8). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra ropu nedováža. 

 

4. 32009 L 0119: Smernica Rady 2009/119/ES zo 14. septembra 2009, ktorou sa členským 

štátom ukladá povinnosť udržiavať minimálne zásoby ropy a/alebo ropných výrobkov (Ú. v. 

EÚ L 265, 9.10.2009, s. 9), v znení zmien: 

 

– 32018 L 1581: Vykonávacia smernica Komisie (EÚ) 2018/1581 z 19. októbra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 263, 22.10.2018, s. 57), 

 

– 32018 R 1999: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1999 

z 11. decembra 2018 (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 1). 
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Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) „Andorra účinne zabezpečí splnenie povinnosti stanovenej v článku 3 ods. 1 smernice 

prostredníctvom dvojstranných dohôd so susednými členskými štátmi EÚ, aby celkové 

zásoby ropy udržiavané v prospech Andorry na území pridružených strán po celý čas 

zodpovedali aspoň 90 dňom priemerného denného čistého dovozu alebo 61 dňom 

priemernej dennej domácej spotreby, podľa toho, ktorá z týchto dvoch hodnôt je 

vyššia.“ 

 

b) Článok 5 až 15 a články 17, 18, 20 a 21 smernice sa neuplatňujú. 

 

c) Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 

3 ods. 2 rámcového protokolu 1 je obdobie dvoch rokov od dátumu nadobudnutia 

platnosti tejto dohody.“ 
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KAPITOLA 3 

 

PLYN 

 

1. 32009 L 0073: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/73/ES z 13. júla 2009 

o spoločných pravidlách pre vnútorný trh so zemným plynom, ktorou sa zrušuje smernica 

2003/55/ES (Ú. v. EÚ L 211, 14.8.2009, s. 94), v znení zmien: 

 

– 32018 R 1999: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1999 

z 11. decembra 2018 (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 1), 

 

– 32019 L 0692: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/692 zo 17. apríla 

2019 (Ú. v. EÚ L 117, 3.5.2019, s. 1), 

 

– 32022 R 0869: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/869 z 30. mája 

2022 (Ú. v. EÚ L 152, 3.6.2022, s. 45). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prepravné alebo distribučné siete zemného plynu. 
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2. 32009 R 0715: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 715/2009 z 13. júla 2009 

o podmienkach prístupu do prepravných sietí pre zemný plyn, ktorým sa zrušuje nariadenie 

(ES) č. 1775/2005 (Ú. v. EÚ L 211, 14.8.2009, s. 36), v znení zmien: 

 

– 32010 D 0685: Rozhodnutie Komisie 2010/685/EÚ z 10. novembra 2010 (Ú. v. EÚ L 

293, 11.11.2010, s. 67), 

 

– 32012 D 0490: Rozhodnutie Komisie 2012/490/EÚ z 24. augusta 2012 (Ú. v. EÚ L 231, 

28.8.2012, s. 16), 

 

– 32013 R 0347: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 347/2013 zo 

17. apríla 2013 (Ú. v. EÚ L 115, 25.4.2013, s. 39), 

 

– 32015 D 0715: Rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/715 z 30. apríla 2015 (Ú. v. EÚ L 114, 

5.5.2015, s. 9), 

 

– 32018 R 1999: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1999 

z 11. decembra 2018 (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 1), 

 

– 32022 R 0869: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/869 z 30. mája 

2022 (Ú. v. EÚ L 152, 3.6.2022, s. 45), 

 

– 32022 R 1032: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/1032 z 29. júna 

2022 (Ú. v. EÚ L 173, 30.6.2022, s. 17). 
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Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prepravné siete zemného plynu. 

 

3. 32017 R 1938: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1938 z 25. októbra 

2017 o opatreniach na zaistenie bezpečnosti dodávok plynu a o zrušení nariadenia (EÚ) 

č. 994/2010 (Ú. v. EÚ L 280, 28.10.2017, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0517: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/517 z 18. novembra 2021 

(Ú. v. EÚ L 104, 1.4.2022, s. 53), 

 

– 32022 R 1032: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/1032 z 29. júna 

2022 (Ú. v. EÚ L 173, 30.6.2022, s. 17). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prepravné alebo distribučné siete zemného plynu. 

 

4. 32014 R 0312: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 312/2014 z 26. marca 2014 o vytvorení sieťového 

predpisu na vyvažovanie plynu v prepravných sieťach (Ú. v. EÚ L 91, 27.3.2014, s. 15). 
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Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prepravné siete zemného plynu. 

 

5. 32015 R 0703: Nariadenie Komisie (EÚ) 2015/703 z 30. apríla 2015, ktorým sa stanovuje 

sieťový predpis o pravidlách týkajúcich sa interoperability a výmeny údajov (Ú. v. EÚ L 113, 

1.5.2015, s. 13). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prepravné siete zemného plynu. 

 

6. 32015 D 0715: Rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/715 z 30. apríla 2015, ktorým sa mení 

príloha I k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 715/2009 o podmienkach 

prístupu do prepravných sietí pre zemný plyn (Ú. v. EÚ L 114, 5.5.2015, s. 9). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prepravné siete zemného plynu. 
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7. 32017 R 0459: Nariadenie Komisie (EÚ) 2017/459 zo 16. marca 2017, ktorým sa stanovuje 

sieťový predpis o mechanizmoch prideľovania kapacity v plynárenských prepravných sieťach 

a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie (EÚ) č. 984/2013 (Ú. v. EÚ L 72, 17.3.2017, s. 1). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prepravné siete zemného plynu. 

 

8. 32017 R 0460: Nariadenie Komisie (EÚ) 2017/460 zo 16. marca 2017, ktorým sa stanovuje 

sieťový predpis o harmonizovaných štruktúrach taríf za prepravu plynu (Ú. v. EÚ L 72, 

17.3.2017, s. 29). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prepravné siete zemného plynu. 
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KAPITOLA 4 

 

ELEKTRINA 

 

1. 32019 R 0941: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/941 z 5. júna 2019 

o pripravenosti na riziká v sektore elektrickej energie a o zrušení smernice 2005/89/ES (Ú. v. 

EÚ L 158, 14.6.2019, s. 1) 

 

2. 32019 R 943: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/943 z 5. júna 2019 

o vnútornom trhu s elektrinou (Ú. v. EÚ L 158, 14.6.2019, s. 54), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0869: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/869 z 30. mája 

2022 (Ú. v. EÚ L 152, 3.6.2022, s. 45). 

 

3. 32019 L 0944: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/944 z 5. júna 2019 (Ú. v. 

EÚ L 158, 14.6.2019, s. 125), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0869: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/869 z 30. mája 

2022 (Ú. v. EÚ L 152, 3.6.2022, s. 45). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) V článku 66 ods. 2 sa dopĺňa tento text: 

 

„Článok 59 ods. 1 písm. y), článok 59 ods. 5 až ods. 8 sa na Andorru neuplatňujú, 

pokiaľ sú udelené výnimky v súlade s článkom 66 ods. 6.“ 
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b) V článku 66 sa dopĺňa tento text: 

 

„6. Keďže Andorra patrí medzi krajiny, ktoré sú malými prepojenými sústavami, 

môže sa do 31. decembra 2030 odchýliť od článku 4 až 7, článku 10 ods. 1, 

článku 10 ods. 12, článkov 12 a 14 za predpokladu, že: 

 

a) vnútroštátne elektroenergetické podniky musia dodržiavať opatrenia 

zabezpečujúce ich obozretnú a efektívnu prevádzku vrátane opatrení 

na vyrovnanie účtov v primeranej lehote; 

 

b) vnútroštátne elektroenergetické podniky poskytujú svojim odberateľom 

ceny, úroveň služieb a možnosti výberu podobné tým, ktoré sú k dispozícii 

spotrebiteľom na dobre fungujúcich konkurenčných trhoch, pričom 

ponúkajú najmenej tri rôzne sadzby; 

 

c) vnútroštátne elektroenergetické podniky, ktoré pôsobia ako dodávatelia, sú 

povinné podporovať riadenie odberu prostredníctvom agregácie a aspoň 

väčším odberateľom umožniť účasť na riadení odberu prostredníctvom 

agregácie; 

 

d) ceny, ktoré účtujú vnútroštátne elektroenergetické podniky za dodávky 

svojim koncovým odberateľom, stanovuje nezávislý regulačný orgán. 

Na účely úplného vykonávania článkov 15 a 16 sa neudelí žiadna výnimka 

z článku 6, pokiaľ ide o prístup aktívnych odberateľov a občianskych 

energetických spoločenstiev do distribučnej sústavy. 

 

Vnútroštátne orgány každoročne zbierajú a oznamujú Komisii ukazovatele 

týkajúce sa cien, úrovne služieb a výberu, ktoré majú spotrebitelia v odvetví 

elektrickej energie k dispozícii. 
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Na základe odôvodnenej žiadosti Andorry môže Spoločný výbor predĺžiť 

všetky výnimky stanovené v prvom pododseku tohto odseku alebo niektoré 

z nich. Rozhodnutím Spoločného výboru sa určí obdobie, na ktoré sa 

predĺženie udelí. Spoločný výbor môže k svojmu rozhodnutiu pripojiť 

podmienky a povinnosti s cieľom zabezpečiť splnenie požiadaviek 

stanovených v prvom a druhom pododseku tohto odseku. Spoločný výbor 

môže na základe odôvodnenej žiadosti povoliť ďalšie predĺženia po uplynutí 

lehoty stanovenej v jeho pôvodnom rozhodnutí za predpokladu, že sú 

naďalej splnené požiadavky na udelenie takéhoto predĺženia.“ 

 

c) Na účely kapitol V a VI a článku 59 ods. 1 písm. h), k), w) a článku 62, sa uplatňuje 

článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prenosové sústavy elektriny. 

 

4. 32010 R 0838: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 838/2010 z 23. septembra 2010, ktorým sa 

ustanovujú usmernenia týkajúce sa mechanizmu kompenzácie medzi prevádzkovateľmi 

prenosových sústav a spoločného regulačného prístupu k spoplatneniu prenosov (Ú. v. EÚ L 

250, 24.9.2010, s. 5). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prenosové sústavy elektriny. 
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5. 32013 R 0543: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 543/2013 zo 14. júna 2013 o predkladaní 

a uverejňovaní údajov na trhoch s elektrickou energiou, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I 

k nariadeniu (ES) č. 714/2009 (Ú. v. EÚ L 163, 15.6.2013, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32019 R 943: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/943 z 5. júna 2019 

o vnútornom trhu s elektrinou (Ú. v. EÚ L 158, 14.6.2019, s. 54). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prenosové sústavy elektriny. 

 

6. 32015 R 1222: Nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1222 z 24. júla 2015, ktorým sa stanovuje 

usmernenie pre prideľovanie kapacity a riadenie preťaženia (Ú. v. EÚ L 197, 25.7.2015, s. 

24), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0280: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/280 z 22. februára 2021 (Ú. 

v. EÚ L 62, 23.2.2021, s. 24). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prenosové sústavy elektriny. 
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7. 32016 R 0631: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/631 zo 14. apríla 2016, ktorým sa stanovuje 

sieťový predpis pre požiadavky na pripojenie výrobcov elektriny do elektrizačnej sústavy (Ú. 

v. EÚ L 112, 27.4.2016, s. 1). 

 

8. 32016 R 1388: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1388 zo 17. augusta 2016, ktorým sa stanovuje 

sieťový predpis pre pripojenie odberateľov do elektrizačnej sústavy (Ú. v. EÚ L 223, 

18.8.2016, s. 10). 

 

9. 32016 R 1447: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1447 z 26. augusta 2016, ktorým sa stanovuje 

sieťový predpis o požiadavkách na pripojenie sietí jednosmerného prúdu vysokého napätia 

a jednosmerne pripojených jednotiek parku zdrojov do elektrizačnej sústavy (Ú. v. EÚ L 241, 

8.9.2016, s. 1). 

 

10. 32016 R 1719: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1719 z 26. septembra 2016, ktorým sa 

stanovuje usmernenie pre prideľovanie dlhodobých kapacít (Ú. v. EÚ L 259, 27.9.2016), 

v znení zmien: 

 

– 32021 R 0280: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/280 z 22. februára 2021 (Ú. 

v. EÚ L 62, 23.2.2021, s. 24). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prenosové sústavy elektriny. 
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11. 32017 R 1485: Nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1485 z 2. augusta 2017, ktorým sa stanovuje 

usmernenie pre prevádzkovanie elektrizačnej prenosovej sústavy (Ú. v. EÚ L 220, 25.8.2017, 

s. 1), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0280: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/280 z 22. februára 2021 (Ú. 

v. EÚ L 62, 23.2.2021, s. 24). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prenosové sústavy elektriny. 

 

12. 32017 R 2195: Nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2195 z 23. novembra 2017, ktorým sa 

stanovuje usmernenie o zabezpečovaní rovnováhy v elektrizačnej sústave (Ú. v. EÚ L 312, 

28.11.2017, s. 6), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0280: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/280 z 22. februára 2021 (Ú. 

v. EÚ L 62, 23.2.2021, s. 24). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prenosové sústavy elektriny. 
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13. 32017 R 2196: Nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2196 z 24. novembra 2017, ktorým sa 

stanovuje sieťový predpis o stavoch núdze a obnovy prevádzky v sektore elektrickej energie 

(Ú. v. EÚ L 312, 28.11.2017, s. 54) 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 4 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Počas pozastavenia uvedeného 

v článku 4 ods. 2 rámcového protokolu 1 Andorra nepovolí, aby sa na jej území stavali 

a uvádzali do prevádzky prenosové sústavy elektriny. 
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KAPITOLA 5 

 

ENERGIA Z OBNOVITEĽNÝCH ZDROJOV 

 

Ustanovenia právnych aktov EÚ uvedených v tejto kapitole sa na účely tejto dohody vykladajú 

s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 

rámcového protokolu 1 sa končí 31. decembra 2025. 

 

 

1. 32018 L 2001: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 z 11. decembra 

2018 o podpore využívania energie z obnoviteľných zdrojov (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 

82), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0759: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/759 zo 14. decembra 2021 

(Ú. v. EÚ L 139, 18.5.2022, s. 1). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Článok 3 ods. 1 sa neuplatňuje. 
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b) sa článok 3 ods. 2 nahrádza takto: 

 

„2. Ako súčasť svojho plánu v oblasti energeticky a zmeny klímy v súlade s článkami 

3, 4 a 10 až 14 nariadenia (EÚ) 2018/1999 Andorra najneskôr do 31. decembra 2025 

stanoví svoj orientačný národný cieľ týkajúci sa podielu energie z obnoviteľných 

zdrojov na jej hrubej konečnej energetickej spotrebe v roku 2030. 

 

Odchylne od odseku 4 nesmie byť podiel energie z obnoviteľných zdrojov na hrubej 

konečnej energetickej spotrebe Andorry od 1. januára 2026 nižší, ako bol tento podiel 

v roku 2020. Ak Andorra nezachová svoj základný podiel meraný v priebehu 

ktoréhokoľvek jednoročného obdobia, do jedného roka prijme dodatočné opatrenia 

postačujúce na pokrytie tohto rozdielu.“ 

 

c) Text v článku 25 sa nahrádza takto: 

 

„Ako súčasť svojho plánu v oblasti energetiky a zmeny klímy uvedeného v článku 3 

nariadenia (EÚ) 2018/1999 Andorra najneskôr do 31. decembra 2025 stanoví svoj 

orientačný národný cieľ týkajúci sa podielu energie z obnoviteľných zdrojov 

na konečnej energetickej spotrebe v odvetví dopravy v roku 2030.“ 

 

d) sa článok 28 ods. 3 nahrádza takto: 

 

„3. Andorra prijme opatrenia na postupné zabezpečenie dostupnosti palív 

z obnoviteľných zdrojov pre dopravu, čo zahŕňa verejne prístupné vysokovýkonné 

nabíjacie stanice a inú infraštruktúru dopĺňania paliva, ako sa uvádza v jej 

vnútroštátnom rámci politiky v súlade so smernicou 2014/94/EÚ.“ 

 



 

 

 

& /sk 36 

e) sa článok 30 ods. 1 nahrádza takto: 

 

„1. Ak sa biopalivá, biokvapaliny a palivá z biomasy alebo iné palivá, ktoré spĺňajú 

podmienky na započítanie do čitateľa uvedeného v článku 27 ods. 1 písm. b), 

majú zohľadniť na účely uvedené v článkoch 23 a 25 a v článku 29 ods. 1 prvom 

pododseku písm. a), b) a c), Andorra musí od dodávateľov paliva vyžadovať, aby 

od svojho predajcu získali osvedčenie o súlade týchto palív s kritériami 

udržateľnosti a kritériami úspor emisií skleníkových plynov, ktoré sa vydávajú 

v rámci dobrovoľného alebo vnútroštátneho režimu.“ 

 

f) Článok 30 ods. 2, 3, 6, 9 a 10 sa neuplatňuje. 

 

2. 32019 R 0807: (EÚ) 2019/807: Delegované nariadenie Komisie z 13. marca 2019, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001, pokiaľ ide o určenie 

surovín s vysokým rizikom nepriamej zmeny využívania pôdy, pri ktorých sa pozoruje 

významné rozšírenie produkčnej plochy na pôdu s vysokými zásobami uhlíka, a o certifikáciu 

biopalív, biokvapalín a palív z biomasy s nízkym rizikom nepriamej zmeny využívania pôdy 

(Ú. v. EÚ L 133, 21.5.2019, s. 1). 

 

3. 32022 D 0599: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/599 z 8. apríla 2022 o uznaní 

dobrovoľnej schémy Biomass Biofuels Sustainability (2BSvs) na účely preukázania súladu 

s požiadavkami stanovenými v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 

na biopalivá, biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných 

zdrojov nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. EÚ L 114, 

12.4.2022, s. 173). 
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4. 32022 D 0600: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/600 z 8. apríla 2022, o uznaní 

dobrovoľnej schémy Bonsucro EU na účely preukázania súladu s požiadavkami stanovenými 

v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 na biopalivá, biokvapaliny, palivá 

z biomasy, kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných zdrojov nebiologického pôvodu 

a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. EÚ L 114, 12.4.2022, s. 176). 

 

5. 32022 D 0601: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/601 z 8. apríla 2022 o uznaní 

dobrovoľnej schémy Better Biomass na účely preukázania súladu s požiadavkami 

stanovenými v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 na biopalivá, 

biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných zdrojov 

nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. EÚ L 114, 12.4.2022, s. 

179). 

 

6. 32022 D 0602: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/602 z 8. apríla 2022 o uznaní 

dobrovoľnej schémy International Sustainability & Carbon Certification – ISCC EU na účely 

preukázania súladu s požiadavkami stanovenými v smernici Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2018/2001 na biopalivá, biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá 

z obnoviteľných zdrojov nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. 

EÚ L 114, 12.4.2022, s. 182). 

 

7. 32022 D 0604: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/604 z 8. apríla 2022 o uznaní 

dobrovoľnej schémy Red Tractor Farm Assurance Crops and Sugar Beet Scheme na účely 

preukázania súladu s požiadavkami stanovenými v smernici Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2018/2001 na biopalivá, biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá 

z obnoviteľných zdrojov nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. 

EÚ L 114, 12.4.2022, s. 188). 
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8. 32022 D 0605: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/605 o uznaní dobrovoľnej 

schémy REDcert-EU na účely preukázania súladu s požiadavkami stanovenými v smernici 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 na biopalivá, biokvapaliny, palivá z biomasy, 

kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných zdrojov nebiologického pôvodu a fosílne palivá 

vyrobené z odpadu (Ú. v. EÚ L 114, 12.4.2022, s. 191). 

 

9. 32022 D 0606: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/606 z 8. apríla 2022 o uznaní 

dobrovoľnej schémy Round Table on Responsible Soy with EU RED Requirements na účely 

preukázania súladu s požiadavkami stanovenými v smernici (EÚ) 2018/2001 na biopalivá, 

biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných zdrojov 

nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. EÚ L 114, 12.4.2022, s. 

194). 

 

10. 32022 D 0607: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/607 z 8. apríla 2022 o uznaní 

dobrovoľnej schémy Roundtable on Sustainable Biomaterials (RSB) EU RED na účely 

preukázania súladu s požiadavkami stanovenými v smernici Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2018/2001 na biopalivá, biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá 

z obnoviteľných zdrojov nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. 

EÚ L 114, 12.4.2022, s. 197). 

 

11. 32022 D 0608: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/608 z 8. apríla 2022 o uznaní 

dobrovoľnej schémy Scottish Quality Crops Farm Assurance Scheme (SQC) na účely 

preukázania súladu s požiadavkami stanovenými v smernici (EÚ) 2018/2001 na biopalivá, 

biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných zdrojov 

nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. EÚ L 114, 12.4.2022, s. 

200). 
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12. 32022 D 0609: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/609 z 8. apríla 2022 o uznaní 

dobrovoľnej schémy SURE na účely preukázania súladu s požiadavkami stanovenými 

v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 na biopalivá, biokvapaliny, palivá 

z biomasy, kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných zdrojov nebiologického pôvodu 

a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. EÚ L 114, 12.4.2022, s. 203). 

 

13. 32022 D 0610: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/610 z 8. apríla 2022 o uznaní 

schémy Trade Assurance Scheme for Combinable Crops (TASCC) na účely preukázania 

súladu s požiadavkami stanovenými v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2018/2001 na biopalivá, biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá 

z obnoviteľných zdrojov nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. 

EÚ L 114, 12.4.2022, s. 206). 

 

14. 32022 D 0611: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/611 z 8. apríla 2022 o uznaní 

dobrovoľnej schémy Universal Feed Assurance Scheme (UFAS) na účely preukázania súladu 

s požiadavkami stanovenými v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 

na biopalivá, biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných 

zdrojov nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. EÚ L 114, 

12.4.2022, s. 209). 

 

15. 32022 R 0996: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/996 zo 14. júna 2022 

o pravidlách overovania kritérií udržateľnosti a úspor emisií skleníkových plynov a kritérií 

nízkeho rizika nepriamej zmeny využívania pôdy (Ú. v. EÚ L 168, 27.6.2022, s. 1). 

 

16. 32022 D 1655: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/1655 z 26. septembra 2022, 

ktorým sa uznáva správa obsahujúca informácie o typických emisiách skleníkových plynov 

z pestovania sóje v Argentíne podľa článku 31 ods. 3 a 4 smernice Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2018/2001 (Ú. v. EÚ L 249, 27.9.2022, s. 47). 
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17. 32022 D 1656: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/1656 z 26. septembra 2022 

o uznaní schémy „Austrian agricultural certification scheme“ (AACS) na účely preukázania 

súladu s požiadavkami stanovenými v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2018/2001 na biopalivá, biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá 

z obnoviteľných zdrojov nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. 

EÚ L 249, 27.9.2022, s. 50). 

 

18. 32022 D 1657: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/1657 z 26. septembra 2022 

o uznaní dobrovoľnej schémy Sustainable Biomass Program na účely preukázania súladu 

s požiadavkami smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 na biopalivá, 

biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných zdrojov 

nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu (Ú. v. EÚ L 249, 27.9.2022, s. 

53). 

 

19. 32022 R 2448: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2448 z 13. decembra 2022 

o stanovení prevádzkových usmernení pre dôkazy na preukázanie súladu s kritériami 

udržateľnosti pre lesnú biomasu stanovenými v článku 29 smernice Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2018/2001 (Ú. v. EÚ L 320, 14.12.2022, s. 4). 

 

20. 32022 D 2461: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/2461 zo 14. decembra 2022 

o uznaní schémy KZR INiG na účely preukázania súladu s požiadavkami stanovenými 

v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001, pokiaľ ide o biopalivá, 

biokvapaliny, palivá z biomasy, kvapalné a plynné palivá z obnoviteľných zdrojov 

nebiologického pôvodu a fosílne palivá vyrobené z odpadu, ktorým sa zrušuje vykonávacie 

rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/603 (Ú. v. EÚ L 321, 15.12.2022, s. 38). 
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KAPITOLA 6 

 

ENERGICKÁ EFEKTÍVNOSŤ – VŠEOBECNE 

 

Ustanovenia právnych aktov EÚ uvedených v tejto kapitole sa na účely tejto dohody vykladajú 

s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 

rámcového protokolu 1 sa končí 31. decembra 2025. 

 

1. 32012 L 0027: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2012/27/EÚ z 25. októbra 2012 

o energetickej efektívnosti, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice 2009/125/ES a 2010/30/EÚ 

a ktorou sa zrušujú smernice 2004/8/ES a 2006/32/ES (Ú. v. EÚ L 315, 14.11.2012, s. 1), 

v znení zmien: 

 

– 32013 L 0012: Smernica 2013/12/EÚ Rady z 13. mája 2013 (Ú. v. EÚ L 141, 

28.5.2013, s. 28), 

 

– 32018 L 0844: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/844 z 30. mája 

2018 (Ú. v. EÚ L 156, 19.6.2018, s. 75), 

 

– 32018 R 1999: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1999 

z 11. decembra 2018 (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 1), 

 

– 32018 L 2002: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2002 

z 11. decembra 2018 (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 210), 
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– 32019 D 0504: Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/504 z 19. marca 

2019 (Ú. v. EÚ L 85I, 27.3.2019, s. 66), 

 

– 32019 R 0826: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/826 zo 4. marca 2019 (Ú. v. 

EÚ L 137, 23.5.2019, s. 3), 

 

– 32019 L 0944: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/944 z 5. júna 2019 

(Ú. v. EÚ L 158, 14.6.2019, s. 125). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Článok 1 ods. 1 sa neuplatňuje. 

 

b) Text v článku 3 sa nahrádza takto: 

 

„Ako súčasť svojich plánov v oblasti energetiky a zmeny klímy v súlade s článkom 3 

nariadenia (EÚ) 2018/1999 Andorra najneskôr do 31. decembra 2025 stanoví svoj 

orientačný národný cieľ energetickej efektívnosti na rok 2030.“ 

 

c) Text v článku 5 ods. 1 sa nahrádza takto: 

 

„Ako súčasť svojho plánu v oblasti energetiky a zmeny klímy v súlade s článkom 3 

nariadenia (EÚ) 2018/1999 Andorra najneskôr do 31. decembra 2025 stanoví svoj 

orientačný národný cieľ týkajúci sa podielu celkovej podlahovej plochy vykurovaných 

a/alebo chladených budov vo vlastníctve a v užívaní ústredných orgánov štátnej správy, 

ktorá má byť každoročne obnovená až do roku 2030.“ Indikatívny národný cieľ sa musí 

čo najviac približovať podielu stanovenému v článku 5 ods. 1.“ 
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d) Článok 5 ods. 3 sa neuplatňuje. 

 

e) Článok 8 ods. 4 sa nahrádza takto: 

 

„4. Andorra zabezpečí, aby podniky, ktoré nie sú MSP, museli absolvovať 

energetický audit do [jedného roka po nadobudnutí účinnosti smernice] a potom 

aspoň každé štyri roky od dátumu predchádzajúceho energetického auditu, ktorý 

nezávislým a nákladovo efektívnym spôsobom vykonávajú kvalifikovaní a/alebo 

akreditovaní odborníci alebo ktorý vykonávajú a na ktorý dohliadajú nezávislé 

orgány podľa vnútroštátnych právnych predpisov.“ 

 

f) Príloha III písm. c) sa neuplatňuje. 

 

2. 32008 D 0952: Rozhodnutie Komisie 2008/952/ES z 19. novembra 2008, ktorým sa 

zavádzajú podrobné usmernenia na vykonávanie a uplatňovanie prílohy II k smernici 

Európskeho parlamentu a Rady 2004/8/ES (Ú. v. EÚ L 338, 17.12.2008, s. 55). 

 

3. 32013 D 0242: 2013/242/EÚ: Vykonávacie rozhodnutie Komisie z 22. mája 2013, ktorým sa 

stanovuje vzor národných akčných plánov energetickej efektívnosti podľa smernice 

2012/27/EÚ Európskeho parlamentu a Rady (Ú. v. EÚ L 141, 28.5.2013, s. 48). 

 

4. 32015 R 2402: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2402 z 12. októbra 2015, ktorým 

sa preskúmavajú harmonizované referenčné hodnoty účinnosti samostatnej výroby elektriny 

a tepla pri uplatňovaní smernice Európskeho parlamentu a Rady 2012/27/EÚ a ktorým sa 

zrušuje vykonávacie rozhodnutie Komisie 2011/877/EÚ (Ú. v. EÚ L 333, 19.12.2015, s. 54). 
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KAPITOLA 7 

 

OZNAČOVANIE ENERGETICKÝMI ŠTÍTKAMI 

 

1. 32017 R 1369: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1369 zo 4. júla 2017, 

ktorým sa stanovuje rámec pre energetické označovanie a zrušuje smernica 2010/30/EÚ (Ú. v. 

EÚ L 198, 28.7.2017, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32020 R 0740: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/740 z 25. mája 

2020 (Ú. v. EÚ L 177, 5.6.2020, s. 1). 

 

2. 32011 R 0626: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 626/2011 zo 4. mája 2011 ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ ide o označovanie 

klimatizátorov energetickými štítkami (Ú. v. EÚ L 178, 6.7.2011, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32014 R 0518: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 518/2014 z 5. marca 2014 (Ú. v. 

EÚ L 147, 17.5.2014, s. 1), 

 

– 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 

 

3. 32012 R 0392: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 392/2012 z 1. marca 2012, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ ide o označovanie 

bubnových sušičiek pre domácnosť energetickými štítkami (Ú. v. EÚ L 123, 9.5.2012, s. 1), 

v znení zmien: 

 

– 32014 R 0518: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 518/2014 z 5. marca 2014 (Ú. v. 

EÚ L 147, 17.5.2014, s. 1), 
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– 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 

 

4. 32013 R 0812: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 812/2013 z 18. februára 2013, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ ide o označovanie 

ohrievačov vody, zásobníkov teplej vody a zostáv zložených z ohrievača vody a solárneho 

zariadenia energetickými štítkami (Ú. v. EÚ L 239, 6.9.2013, s. 83), v znení zmien: 

 

– 32014 R 0518: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 518/2014 z 5. marca 2014 (Ú. v. 

EÚ L 147, 17.5.2014, s. 1), 

 

– 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 

 

5. 32013 R 0811: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 811/2013 z 18. februára 2013, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ ide o označovanie 

tepelných zdrojov na vykurovanie priestoru, kombinovaných tepelných zdrojov, zostáv 

zložených z tepelného zdroja na vykurovanie priestoru, regulátora teploty a solárneho 

zariadenia a zostáv zložených z kombinovaného tepelného zdroja, regulátora teploty 

a solárneho zariadenia energetickými štítkami (Ú. v. EÚ L 239, 6.9.2013, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32014 R 0518: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 518/2014 z 5. marca 2014 (Ú. v. 

EÚ L 147, 17.5.2014, s. 1), 

 

– 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 
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6. 32014 R 0065: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 65/2014 z 1. októbra 2013, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ ide o označovanie rúr 

na pečenie a odsávačov pár pre domácnosť energetickými štítkami (Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2014, 

s. 1), v znení zmien: 

 

– 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 

 

7. 32014 R 0518: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 518/2014 z 5. marca 2014, ktorým sa 

menia delegované nariadenia Komisie (EÚ) č. 1059/2010, (EÚ) č. 1060/2010, (EÚ) 

č. 1061/2010, (EÚ) č. 1062/2010, (EÚ) č. 626/2011, (EÚ) č. 392/2012, (EÚ) č. 874/2012, 

(EÚ) č. 665/2013, (EÚ) č. 811/2013 a (EÚ) č. 812/2013, pokiaľ ide o označovanie 

energeticky významných výrobkov na internete štítkami. 

 

8. 32014 R 1254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 1254/2014 z 11. júla 2014, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ ide o označovanie 

vetracích jednotiek pre bytové priestory energetickými štítkami (Ú. v. EÚ L 337, 25.11.2014, 

s. 27), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 221, 10.7.2020, s. 1, v znení zmien: 

 

– 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 

 

9. 32015 R 1186: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1186 z 24. apríla 2015, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ ide o označovanie 

lokálnych ohrievačov priestoru energetickými štítkami (Ú. v. EÚ L 193, 21.7.2015, s. 20), 

v znení zmien: 

 

– 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 
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10. 32015 R 1187: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1187 z 27. apríla 2015, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ ide o označovanie 

kotlov na tuhé palivo a zostáv kotla na tuhé palivo, doplnkových ohrievačov, regulátorov 

teploty a solárnych zariadení energetickými štítkami (Ú. v. EÚ L 193, 21.7.2015, s. 43), 

v znení zmien: 

 

– 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 

 

11. 32015 R 1094: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1094 z 5. mája 2015, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ ide o označovanie 

profesionálnych chladených skríň na uskladnenie energetickými štítkami (Ú. v. EÚ L 177, 

8.7.2015, s. 2), v znení zmien: 

 

– 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 

 

12. 32017 R 0254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/254 z 30. novembra 2016, ktorým 

sa menia delegované nariadenia (EÚ) č. 1059/2010, (EÚ) č. 1060/2010, (EÚ) č. 1061/2010, 

(EÚ) č. 1062/2010, (EÚ) č. 626/2011, (EÚ) č. 392/2012, (EÚ) č. 874/2012, (EÚ) č. 665/2013, 

(EÚ) č. 811/2013, (EÚ) č. 812/2013, (EÚ) č. 65/2014, (EÚ) č. 1254/2014, (EÚ) 2015/1094, 

(EÚ) 2015/1186 a (EÚ) 2015/1187, pokiaľ ide o používanie tolerancií pri postupoch 

overovania (Ú. v. EÚ L 38, 15.2.2017, s. 1). 
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13. 32019 R 2013: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2013 z 11. marca 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1369, pokiaľ ide o energetické 

označovanie elektronických displejov, a ktorým sa zrušuje delegované nariadenie Komisie 

(EÚ) č. 1062/2010 (Ú. v. EÚ L 315, 5.12.2019, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0340: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/340 zo 17. decembra 2020 

(Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 62). 

 

14. 32019 R 2014: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2014 z 11. marca 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1369, pokiaľ ide o energetické 

označovanie práčok a práčok so sušičkou pre domácnosť, a ktorým sa zrušuje delegované 

nariadenie Komisie (EÚ) č. 1061/2010 a smernica Komisie 96/60/ES (Ú. v. EÚ L 315, 

5.12.2019, s. 29), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0340: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/340 zo 17. decembra 2020 

(Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 62). 

 

15. 32019 R 2015: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2015 z 11. marca 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1369, pokiaľ ide o energetické 

označovanie svetelných zdrojov, a ktorým sa zrušuje delegované nariadenie Komisie (EÚ) 

č. 874/2012 (Ú. v. EÚ L 315, 5.12.2019, s. 68), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0340: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/340 zo 17. decembra 2020 

(Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 62). 
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16. 32019 R 2016: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2016 z 11. marca 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1369, pokiaľ ide o energetické 

označovanie chladiacich spotrebičov, a ktorým sa ruší delegované nariadenie Komisie (EÚ) 

č. 1060/2010 (Ú. v. EÚ L 315, 5.12.2019, s. 102), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0340: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/340 zo 17. decembra 2020 

(Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 62). 

 

17. 32019 R 2017: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2017 z 11. marca 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1369, pokiaľ ide o energetické 

označovanie umývačiek riadu pre domácnosť, a ktorým sa zrušuje delegované nariadenie 

Komisie (EÚ) č. 1059/2010 (Ú. v. EÚ L 315, 5.12.2019, s. 134), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0340: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/340 zo 17. decembra 2020 

(Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 62) 

 

18. 32019 R 2018: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2018 z 11. marca 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1369, pokiaľ ide o energetické 

označovanie chladiacich spotrebičov s funkciou priameho predaja (Ú. v. EÚ L 315, 

5.12.2019, s. 155), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0340: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/340 zo 17. decembra 2020 

(Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 62). 
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KAPITOLA 8 

 

ENERGETICKÁ EFEKTÍVNOSŤ BUDOV 

 

Ustanovenia právnych aktov EÚ uvedených v tejto kapitole sa na účely tejto dohody vykladajú 

s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 

rámcového protokolu 1 sa končí 31. decembra 2025. 

 

1. 32010 L 0031: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/31/EÚ z 19. mája 2010 

o energetickej hospodárnosti budov (Ú. v. EÚ L 153, 18.6.2010, s. 13), v znení zmien: 

 

– 32018 L 0844: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/844 z 30. mája 

2018 (Ú. v. EÚ L 156, 19.6.2018, s. 75), 

 

– 32018 R 1999: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1999 

z 11. decembra 2018 (Ú. v. EÚ L 328, 21.12.2018, s. 1). 

 



 

 

 

& /sk 51 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Článok 2a ods. 2 sa nahrádza takto: 

 

„2. Ako súčasť svojich plánov v oblasti energetiky a zmeny klímy v súlade s článkom 

3 nariadenia (EÚ) 2018/1999 Andorra najneskôr do 31. decembra 2025 stanoví svoj 

orientačný národný cieľ zabezpečiť vysoko energeticky efektívny a dekarbonizovaný 

vnútroštátny fond budov a s cieľom uľahčiť nákladovo efektívnu transformáciu 

existujúcich budov na budovy s takmer nulovou spotrebou energie do roku 2050. 

Andorra takisto stanoví orientačné míľniky na roky 2030, 2040 a 2050 s cieľom 

dosiahnuť orientačný národný cieľ.“ 

 

b) Článok 2a ods. 8 sa nahrádza takto: 

 

„8. Andorra najneskôr do 31. decembra 2025 predloží Komisii dlhodobú stratégiu 

obnovy.“ 

 

c) Posledná veta v článku 5 ods. 2 druhom pododseku sa nahrádza takto: 

 

„Prvá správa sa predloží do 30. júna 2027.“ 

 

2. 32020 R 2155: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/2155 zo 14. októbra 2020, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/31/EÚ zriadením voliteľnej 

spoločnej schémy Európskej únie na určovanie stupňa inteligentnej pripravenosti budov (Ú. v. 

EÚ L 431, 21.12.2020, s. 9). 
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3. 32020 R 2156: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/2156 zo 14. októbra 2020, 

ktorým sa určujú podrobnosti o technických modalitách účinného vykonávania voliteľnej 

spoločnej schémy Únie na určovanie stupňa inteligentnej pripravenosti budov (Ú. v. EÚ L 

431, 21.12.2020, s. 25). 

 

4. 32012 R 0244: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 244/2012 zo 16. januára 2012, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/31/EÚ o energetickej hospodárnosti 

budov vytvorením rámca porovnávacej metodiky na výpočet nákladovo optimálnych úrovní 

minimálnych požiadaviek na energetickú hospodárnosť budov a prvkov budov (Ú. v. EÚ L 

81, 21.3.2012, s. 18). 
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KAPITOLA 9 

 

PNEUMATIKY 

 

1. 32020 R 0740: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/740 z 25. mája 2020 

o označovaní pneumatík vzhľadom na palivovú úspornosť a iné parametre, ktorým sa mení 

nariadenie (EÚ) 2017/1369 a zrušuje nariadenie (ES) č. 1222/2009 (Ú. v. EÚ L 177, 5.6.2020, 

s. 1). 
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KAPITOLA 10 

 

EKODIZAJN ENERGETICKY VÝZNAMNÝCH VÝROBKOV 

 

1. 31992 L 0042: Smernica 92/42/EHS z 21. mája 1992 o požiadavkách na účinnosť nových 

teplovodných kotlov na kvapalné alebo plynné palivá (Ú. v. ES L 167, 22.6.1992, s. 17), 

v znení zmien: 

 

– 31993 L 0068: Smernica Rady 93/68/EHS z 22. júla 1993 (Ú. v. ES L 220, 30.8.1993, s. 

1), 

 

– 32008 L 0028: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/28/ES z 11. marca 2008 

(Ú. v. EÚ L 81, 20.3.2008, s. 48), 

 

– 32013 R 0813: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 813/2013 z 2. augusta 2013 (Ú. v. EÚ L 

239, 6.9.2013, s. 136). 

 

2. 32009 L 0125: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES z 21. októbra 2009 

o vytvorení rámca na stanovenie požiadaviek na ekodizajn energeticky významných výrobkov 

(prepracované znenie smernice 2005/32/ES) (Ú. v. EÚ L 285, 31.10.2009, s. 10), v znení 

zmien: 

 

– 32012 L 0027: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2012/27/EÚ (Ú. v. EÚ L 315, 

14.11.2012, s. 1). 

 



 

 

 

& /sk 55 

3. 32008 R 1275: Nariadenie Komisie (ES) č. 1275/2008 zo 17. decembra 2008, ktorým sa 

vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokiaľ ide o požiadavky 

na ekodizajn elektrických a elektronických zariadení v domácnosti a kancelárskych zariadení 

v súvislosti so spotrebou elektrickej energie v stave pohotovosti a vo vypnutom stave (Ú. v. 

EÚ L 339, 18.12.2008, s. 45), v znení zmien: 

 

– 32009 R 0278: Nariadenie Komisie (ES) č. 278/2009 zo 6. apríla 2009 (Ú. v. EÚ L 93, 

7.4.2009, s. 3), 

 

– 32009 R 0642: Nariadenie Komisie (ES) č. 642/2009 z 22. júla 2009 (Ú. v. EÚ L 191, 

23.7.2009, s. 42), 

 

– 32013 R 0617: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 617/2013 z 26. júna 2013 (Ú. v. EÚ L 175, 

27.6.2013, s. 13), 

 

– 32013 R 0801: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 801/2013 z 22. augusta 2013 (Ú. v. EÚ L 

225, 23.8.2013, s. 1), 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ 

L 346, 20.12.2016, s. 51), 

 

– 32019 R 2021: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2021 z 1. októbra 2019 (Ú. v. EÚ L 315, 

5.12.2019, s. 241), 
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– 32019 R 2022: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2022 z 1. októbra 2019 (Ú. v. EÚ L 315, 

5.12.2019, s. 267), 

 

– 32019 R 2023: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2023 z 1. októbra 2019 (Ú. v. EÚ L 315, 

5.12.2019, s. 285). 

 

4. 32009 R 0107: Nariadenie Komisie (ES) č. 107/2009 zo 4. februára 2009, ktorým sa 

vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokiaľ ide o požiadavky 

na ekodizajn jednoduchých set-top boxov (Ú. v. EÚ L 36, 5.2.2009, s. 8), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

5. 32009 R 0641: Nariadenie Komisie (ES) č. 641/2009 z 22. júla 2009, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

bezupchávkových samostatných obehových čerpadiel a bezupchávkových obehových 

čerpadiel integrovaných vo výrobkoch (Ú. v. EÚ L 191, 23.7.2009, s. 35), v znení zmien: 

 

– 32012 R 0622: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 622/2012 z 11. júla 2012 (Ú. v. EÚ L 180, 

12.7.2012, s. 4), 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 
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6. 32011 R 0327: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 327/2011 z 30. marca 2011, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

ventilátorov poháňaných motorom s elektrickým príkonom 125 W až 500 kW (Ú. v. EÚ L 90, 

6.4.2011, s. 8), v znení zmien: 

 

– 32013 R 0666: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 666/2013 z 8. júla 2013 (Ú. v. EÚ L 192, 

13.7.2013, s. 24), 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

7. 32012 R 0206: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 206/2012 zo 6. marca 2012, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

klimatizátorov a pohodových ventilátorov (Ú. v. EÚ L 72, 10.3.2012, s. 7), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

8. 32012 R 0547: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 547/2012 z 25. júna 2012, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

vodných čerpadiel (Ú. v. EÚ L 165, 26.6.2012, s. 28), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 
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9. 32012 R 0932: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 932/2012 z 3. októbra 2012, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

bubnových sušičiek pre domácnosť (Ú. v. EÚ L 278, 12.10.2012, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

10. 32013 R 0617: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 617/2013 z 26. júna 2013, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

počítačov a počítačových serverov (Ú. v. EÚ L 175, 27.6.2013, s. 13), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51), 

 

– 32019 R 0424: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/424 z 15. marca 2019. 

 

11. 32013 R 0666: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 666/2013 z 8. júla 2013, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

vysávačov (Ú. v. EÚ L 192, 13.7.2013, s. 24), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 
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12. 32013 R 0813: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 813/2013 z 2. augusta 2013, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

tepelných zdrojov na vykurovanie priestoru a kombinovaných tepelných zdrojov (Ú. v. EÚ L 

239, 6.9.2013, s. 136), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

13. 32013 R 0814: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 814/2013 z 2. augusta 2013, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

ohrievačov vody a zásobníkov teplej vody (Ú. v. EÚ L 239, 6.9.2013, s. 162), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

14. 32014 R 0066: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 66/2014 zo 14. januára 2014, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

rúr na pečenie, varných dosiek a odsávačov pár pre domácnosť (Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2014, s. 

33), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 
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15. 32014 R 0548: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 548/2014 z 21. mája 2014, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES s ohľadom na transformátory malého, 

stredného a veľkého výkonu (Ú. v. EÚ L 152, 22.5.2014, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51), 

 

– 32019 R 1783: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1783 z 1. októbra 2019 (Ú. v. EÚ L 272, 

25.10.2019, s. 107). 

 

16. 32014 R 1253: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1253/2014 zo 7. júla 2014, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o ekodizajn vetracích 

jednotiek (Ú. v. EÚ L 337, 25.11.2014, s. 8), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 221, 10.7.2020, s. 

105, v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

17. 32015 R 1185: Nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1185 z 24. apríla 2015, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

lokálnych ohrievačov priestoru na tuhé palivo (Ú. v. EÚ L 193, 21.7.2015, s. 1), v znení 

zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 
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18. 32015 R 1188: Nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1188 z 28. apríla 2015, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

lokálnych ohrievačov priestoru (Ú. v. EÚ L 193, 21.7.2015, s. 76), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

19. 32015 R 1189: Nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1189 z 28. apríla 2015, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

kotlov na tuhé palivo (Ú. v. EÚ L 193, 21.7.2015, s. 100), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

20. 32015 R 1095: Nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1095 z 5. mája 2015, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn 

profesionálnych chladených skríň na uskladnenie, šokových skríň, kondenzačných jednotiek 

a priemyselných chladičov (Ú. v. EÚ L 177, 8.7.2015, s. 19), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 
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21. 32016 R 2281: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2281 z 30. novembra 2016, ktorým sa 

vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES o vytvorení rámca 

na stanovenie požiadaviek na ekodizajn energeticky významných výrobkov, pokiaľ ide 

o požiadavky na ekodizajn výrobkov na ohrievanie vzduchu, chladiacich výrobkov, 

vysokoteplotných priemyselných chladičov a ventilátorových konvektorov (Ú. v. EÚ L 346, 

20.12.2016, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016 (Ú. v. EÚ L 

346, 20.12.2016, s. 51). 

 

22. 32016 R 2282: Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2282 z 30. novembra 2016, ktorým sa menia 

nariadenia (ES) č. 1275/2008, (ES) č. 107/2009, (ES) č. 278/2009, (ES) č. 640/2009, (ES) 

č. 641/2009, (ES) č. 642/2009, (ES) č. 643/2009, (EÚ) č. 1015/2010, (EÚ) č. 1016/2010, (EÚ) 

č. 327/2011, (EÚ) č. 206/2012, (EÚ) č. 547/2012, (EÚ) č. 932/2012, (EÚ) č. 617/2013, (EÚ) 

č. 666/2013, (EÚ) č. 813/2013, (EÚ) č. 814/2013, (EÚ) č. 66/2014, (EÚ) č. 548/2014, (EÚ) 

č. 1253/2014, (EÚ) 2015/1095, (EÚ) 2015/1185, (EÚ) 2015/1188, (EÚ) 2015/1189 a (EÚ) 

2016/2281 so zreteľom na používanie tolerancií pri overovacích postupoch. 

 

23. 32019 R 0424: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/424 z 15. marca 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn serverov a dátových úložísk podľa smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2009/125/ES a ktorým sa mení nariadenie Komisie (EÚ) č. 617/2013 (Ú. v. EÚ L 74, 

18.3.2019, s. 46), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0341: Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/341 z 23. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 

26.2.2021, s. 108). 
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24. 32019 R 1781: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1781 z 1. októbra 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn elektromotorov a pohonov s premenlivými otáčkami podľa smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES a ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 641/2009, 

pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn bezupchávkových samostatných obehových čerpadiel 

a bezupchávkových obehových čerpadiel integrovaných vo výrobkoch a ktorým sa zrušuje 

nariadenie Komisie (ES) č. 640/2009 (Ú. v. EÚ L 272, 25.10.2019, s. 74), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0341: Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/341 z 23. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 

26.2.2021, s. 108). 

 

25. 32019 R 1782: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1782 z 1. októbra 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn externých zdrojov napájania podľa smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2009/125/ES a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie (ES) č. 278/2009 (Ú. v. EÚ L 

272, 25.10.2019, s. 95) 

 

26. 32019 R 1784: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1784 z 1. októbra 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn zariadení na zváranie podľa smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2009/125/ES (Ú. v. EÚ L 272, 25.10.2019, s. 121) 

 

27. 32019 R 2019: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2019 z 1. októbra 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn chladiacich spotrebičov podľa smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2009/125/ES a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie (ES) č. 643/2009 (Ú. v. EÚ L 

315, 5.12.2019, s. 187), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0341: Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/341 z 23. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 

26.2.2021, s. 108). 
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28. 32019 R 2020: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2020 z 1. októbra 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn svetelných zdrojov a samostatných ovládacích zariadení podľa 

smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES a ktorým sa zrušujú nariadenia 

Komisie (ES) č. 244/2009, (ES) č. 245/2009 a (EÚ) č. 1194/2012 (Ú. v. EÚ L 315, 5.12.2019, 

s. 209), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0341: Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/341 z 23. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 

26.2.2021, s. 108). 

 

29. 32019 R 2021: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2021 z 1. októbra 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn elektronických displejov podľa smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2009/125/ES, ktorým sa mení nariadenie Komisie (ES) č. 1275/2008 a ktorým sa 

zrušuje nariadenie Komisie (ES) č. 642/2009 (Ú. v. EÚ L 315, 5.12.2019, s. 241), v znení 

zmien: 

 

– 32021 R 0341: Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/341 z 23. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 

26.2.2021, s. 108). 

 

30. 32019 R 2022: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2022 z 1. októbra 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn umývačiek riadu pre domácnosť podľa smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2009/125/ES, ktorým sa mení nariadenie Komisie (ES) č. 1275/2008 

a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie (EÚ) č. 1016/2010 (Ú. v. EÚ L 315, 5.12.2019, s. 

267), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0341: Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/341 z 23. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 

26.2.2021, s. 108). 
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31. 32019 R 2023: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2023 z 1. októbra 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn práčok a práčok so sušičkou pre domácnosť podľa smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, ktorým sa mení nariadenie Komisie (ES) 

č. 1275/2008 a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie (EÚ) č. 1015/2010 (Ú. v. EÚ L 315, 

5.12.2019, s. 285), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0341: Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/341 z 23. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 

26.2.2021, s. 108). 

 

32. 32019 R 2024: Nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2024 z 1. októbra 2019, ktorým sa stanovujú 

požiadavky na ekodizajn chladiacich spotrebičov s funkciou priameho predaja podľa smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES (Ú. v. EÚ L 315, 5.12.2019, s. 313), v znení 

zmien: 

 

– 32021 R 0341: Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/341 z 23. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 

26.2.2021, s. 108). 

 

 

________________ 
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PRÍLOHA V – ANDORRSKÝ PROTOKOL 

 

 

VOĽNÝ POHYB PRACOVNÍKOV 

 

Zoznam stanovený v článku 14 rámcovej dohody 

 

 

ÚVOD 

 

Keď právne akty, na ktoré sa odkazuje v tejto prílohe, obsahujú pojmy alebo odkazujú na postupy, 

ktoré sú špecifické pre právny poriadok EÚ, ako napríklad: 

 

– odôvodnenia; 

 

– adresáti právnych aktov EÚ; 

 

– odkazy na územia alebo jazyky EÚ; 

 

– odkazy na vzájomné práva a povinnosti členských štátov EÚ, ich verejných subjektov, 

podnikov alebo jednotlivcov a 

 

– odkazy na informačné a notifikačné postupy; 

 

uplatňuje sa Rámcový protokol 1 o horizontálnych úpravách, pokiaľ v tejto prílohe nie je stanovené 

inak. 
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SEKTOROVÉ ÚPRAVY 

 

Ustanovenia sektorových úprav v prílohe VIII k Andorrskému protokolu sa primerane uplatňujú 

na túto prílohu. 

 

PRECHODNÉ OBDOBIE 

 

Pokiaľ nie je v tejto prílohe uvedené inak, uplatňujú sa na ňu podľa potreby články 32 až 34 

Andorrského protokolu. 

 

AKTY, NA KTORÉ SA ODKAZUJE 

 

1. Akt, na ktorý sa odkazuje v bode 3 prílohy VIII k tejto dohode (smernica Európskeho 

parlamentu a Rady 2004/38/ES) upravený na účely tejto dohody, sa príslušne uplatňuje 

na oblasti, na ktoré sa vzťahuje táto príloha. 

 

2. Akt, na ktorý sa odkazuje v bode 4 prílohy VIII [nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2019/1157], upravený na účely tejto dohody, sa príslušne uplatňuje na oblasti, na ktoré 

sa vzťahuje táto príloha. 

 

3. 32011 R 0492: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 492/2011 z 5. apríla 2011 

o slobode pohybu pracovníkov v rámci Únie (Ú. v. EÚ L 141, 27.5.2011, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32016 R 0589: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/589 z 13. apríla 

2016 (Ú. v. EÚ L 107, 22.4.2016, s. 1), 
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– 32019 R 1149: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1149 z 20. júna 

2019 (Ú. v. EÚ L 186, 11.7.2019, s. 21). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Článok 36 ods. 1 sa neuplatňuje. 

 

b) Odkaz na článok 48 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v článku 36 ods. 2 sa nahrádza 

odkazom na článok 15 tejto dohody. 

 

4. 32016 R 0589: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/589 z 13. apríla 2016 

o Európskej sieti služieb zamestnanosti (EURES), prístupe pracovníkov k službám v oblasti 

mobility a o ďalšej integrácii trhov práce a o zmene nariadenia (EÚ) č. 492/2011 a (EÚ) 

č. 1296/2013 (Ú. v. EÚ L 107, 22.4.2016, s. 1). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je obdobie dvoch rokov od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

5. 32018 D 0170: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/170 z 2. februára 2018 

o jednotných podrobných špecifikáciách na zber a analýzu údajov s cieľom monitorovať 

a hodnotiť fungovanie siete EURES (Ú. v. EÚ L 31, 3.2.2018, s. 104). 
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Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je obdobie dvoch rokov od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

6. 32017 D 1255: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1255, z 11. júla 2017 

o vzorovom dokumente na opis vnútroštátnych systémov a postupov na prijímanie organizácií 

za členov a partnerov siete EURES (Ú. v. EÚ L 179, 12.7.2017, s. 18). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je obdobie dvoch rokov od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

7. 32017 D 1256: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1256 z 11. júla 2017 

o vzorových dokumentoch a postupoch na výmenu informácií o národných pracovných 

programoch siete EURES na úrovni Únie (Ú. v. EÚ L 179, 12.7.2017, s. 24). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je obdobie dvoch rokov od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 
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8. 32017 D 1257: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1257 z 11. júla 2017 

o technických normách a formátoch požadovaných na účely jednotného systému 

umožňujúceho priraďovanie voľných pracovných miest k žiadostiam o zamestnanie 

a životopisom na portáli EURES (Ú. v. EÚ L 179, 12.7.2017, s. 32). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je obdobie dvoch rokov od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

9. 31977 L 0486: Smernica Rady 77/486/EHS z 25. júla 1977 o vzdelávaní detí migrujúcich 

pracovníkov (Ú. v. ES L 199, 6.8.1977, s. 32). 

 

10. 32014 L 0054: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/54/EÚ zo 16. apríla 2014 

o opatreniach na uľahčenie výkonu práv udelených pracovníkom v súvislosti so slobodou 

pohybu pracovníkov (Ú. v. EÚ L 128, 30.4.2014, s. 8). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Výraz „občania Únie“ sa nahrádza výrazom‚ „štátni príslušníci členských štátov EÚ 

a Andorry“. 

 

b) Výraz „pracovníci Únie“ sa nahrádza výrazom „pracovníci“. 

 

c) V článkoch 1 a 3 sa výraz „článku 45 ZFEÚ“ nahrádza výrazom „článku 14 dohody 

o pridružení“. 
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d) V článku 4 sa výraz „predpisov Únie vzťahujúcich sa na voľný pohyb pracovníkov“ 

nahrádza výrazom „predpisov vzťahujúcich sa na voľný pohyb pracovníkov podľa 

dohody o pridružení“. 

 

e) V článku 6 sa výraz „právnych predpisov Únie“ nahrádza výrazom „dohody 

o pridružení“. 

 

f) V článku 7 sa výraz „článkom 21 ZFEÚ a“ neuplatňuje. 

 

11. 32018 D 1020: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/1020 z 18. júla 2018 o prijatí 

a aktualizácii zoznamu zručností, kompetencií a povolaní európskej klasifikácie na účely 

automatického priraďovania prostredníctvom spoločnej IT platformy EURES (Ú. v. EÚ L 

183, 19.7.2018, s. 17). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je obdobie dvoch rokov od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

12. 32018 D 1021: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/1021 z 18. júla 2018 o prijatí 

technických noriem a formátov potrebných na automatické priraďovanie prostredníctvom 

spoločnej IT platformy s použitím európskej klasifikácie a interoperability medzi 

vnútroštátnymi systémami a európskou klasifikáciou (Ú. v. EÚ L 183, 19.7.2018, s. 20). 
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Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je obdobie dvoch rokov od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

13. 32019 R 1149: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1149 z 20. júna 2019, 

ktorým sa zriaďuje Európsky orgán práce a ktorým sa menia nariadenia (ES) č. 883/2004, 

(EÚ) č. 492/2011 a (EÚ) 2016/589 a ktorým sa zrušuje rozhodnutie (EÚ) 2016/344 (Ú. v. EÚ 

L 186, 11.7.2019, s. 21). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

V článku 17 sa vkladá tento odsek: 

 

„1a Andorra sa môže ako pozorovateľ zúčastňovať na zasadnutiach a rokovaniach správnej 

rady Európskeho orgánu práce bez toho, aby sa zúčastňovala na akýchkoľvek iných 

činnostiach Európskeho orgánu práce.“ 

 

Táto úprava sa preskúma po piatich rokoch od nadobudnutia platnosti dohody. 

 

 

________________ 
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PRÍLOHA VI – ANDORRSKÝ PROTOKOL 

 

 

SOCIÁLNE ZABEZPEČENIE 

 

Zoznam stanovený v článku 15 rámcovej dohody 

 

 

OBSAH 

 

1 Všeobecná koordinácia sociálneho zabezpečenia ...................................................................... 2 

2 Zabezpečenie doplnkových dôchodkových práv ........................................................................ 7 

 

 

ÚVOD 

 

Keď právne akty, na ktoré sa odkazuje v tejto prílohe, obsahujú pojmy alebo odkazujú na postupy, 

ktoré sú špecifické pre právny poriadok EÚ, ako napríklad: 

 

– odôvodnenia; 

 

– adresáti právnych aktov EÚ; 

 

– odkazy na územia alebo jazyky EÚ; 

 

– odkazy na vzájomné práva a povinnosti členských štátov EÚ, ich verejných subjektov, 

podnikov alebo jednotlivcov a 

 



 

 

 

& /sk 2 

– odkazy na informačné a notifikačné postupy; 

 

uplatňuje sa Rámcový protokol 1 o horizontálnych úpravách, pokiaľ v tejto prílohe nie je stanovené 

inak. 

 

 

KAPITOLA 1 

 

VŠEOBECNÁ KOORDINÁCIA SOCIÁLNEHO ZABEZPEČENIA 

 

 

AKTY, NA KTORÉ SA ODKAZUJE 

 

1. 32004 R 0883: Nariadenie (ES) Európskeho parlamentu a Rady 883/2004 z 29. apríla 2004 

o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia (Ú. v. EÚ L 166, 30.4.2004, s. 1), v znení 

opráv: Ú. v. EÚ L 200, 7.6.2004, s. 1 a Ú. v. EÚ L 204, 4.8.2007, s. 30, v znení zmien: 

 

– 32009 R 0988: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 988/2009 zo 

16. septembra 2009 (Ú. v. EÚ L 284, 30.10.2009, s. 43), 

 

– 32010 R 1244: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1244/2010 z 9. decembra 2010 (Ú. v. EÚ L 

338, 22.12.2010, s. 35), 

 

– 32012 R 0465: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 465/2012 z 22. mája 

2012 (Ú. v. EÚ L 149, 8.6.2012, s. 4), 

 

– 32012 R 1224: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1224/2012 z 18. decembra 2012 (Ú. v. EÚ 

L 349, 19.12.2012, s. 45), 
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– 32013 R 0517: Nariadenie Rady (EÚ) č. 517/2013 z 13. mája 2013 (Ú. v. EÚ L 158, 

10.6.2013, s. 1), 

 

– 32013 R 1372: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1372/2013 z 19. decembra 2013 (Ú. v. EÚ 

L 346, 20.12.2013, s. 27), v znení zmien: 

 

– 32014 R 1368: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1368/2014 zo 17. decembra 2014 (Ú. 

v. EÚ L 366, 20.12.2014, s. 15), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 288, 22.10.2016, s. 58, 

 

– 32017 R 0492: Nariadenie Komisie (EÚ) 2017/492 z 21. marca 2017 (Ú. v. EÚ L 76, 

22.3.2017, s. 13). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Do prílohy II sa dopĺňa tento text: 

 

„ANDORRA – ŠPANIELSKO 

 

Článok 11.4 dvojstranného dohovoru o sociálnom zabezpečení medzi Španielskom 

a Andorrou zo 14. apríla 1978 (ktorý sa týka práv nadobudnutých poistencami 

poberajúcimi španielsky dôchodok, ktorí majú pobyt v Andorre, zachovať si v 100 % 

výške nárok na vecné dávky, ako keby mali aj naďalej pobyt v Španielsku). 

 

Článok 46 dvojstranného dohovoru o sociálnom zabezpečení medzi Španielskom 

a Andorrou z 1. januára 2003 (ktorý sa týka práv nadobudnutých poistencami 

poberajúcimi španielsky dôchodok, ktorí majú pobyt v Andorre, zachovať si v 100 % 

výške nárok na vecné dávky, ako keby mali aj naďalej pobyt v Španielsku).“ 
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b) Do prílohy III sa dopĺňa tento text: 

 

„ANDORRA“ 

 

c) Do prílohy X sa dopĺňa tento text: 

 

„ANDORRA 

 

a) Nepríspevkový príplatok k invalidným dôchodkom (článok 170a zákona 

o sociálnom zabezpečení č. 17/2008 z 3. októbra). 

 

b) Nepríspevkový príplatok k vdovským dôchodkom (článok 184 zákona 

o sociálnom zabezpečení č. 17/2008 z 3. októbra). 

 

c) Príspevok solidarity pre osoby so zdravotným postihnutím (článok 25 

legislatívneho dekrétu z 30.5.2018, ktorým sa uverejňuje prepracované znenie 

zákona č. 6/2014 z 24. apríla o sociálnych a sociálnych zdravotníckych službách; 

a články 9 a 10 dekrétu zo 7.10.2020, ktorým sa schvaľuje nariadenie 

o hospodárskych výhodách sociálnych a sociálno-zdravotníckych služieb). 

 

d) Príspevok solidarity pre staršie osoby (článok 26 legislatívneho dekrétu 

z 30.5.2018, ktorým sa uverejňuje prepracované znenie zákona č. 6/2014 

z 24. apríla o sociálnych a sociálnych zdravotníckych službách; a články 9 a 11 

dekrétu zo 7.10.2020, ktorým sa schvaľujú predpisy o dávkach).“. 
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d) FORMY ÚČASTI ANDORRY V SPRÁVNEJ KOMISII PRE KOORDINÁCIU 

SYSTÉMOV SOCIÁLNEHO ZABEZPEČENIA A TIEŽ V TECHNICKEJ KOMISII 

PRE SPRACOVANIE ÚDAJOV A V RADE AUDÍTOROV, KTORÉ SÚ 

K SPRÁVNEJ KOMISII PRIČLENENÉ, V SÚLADE S ČLÁNKOM 80 RÁMCOVEJ 

DOHODY: 

 

Andorra môže vyslať zástupcu vo funkcii poradcu (pozorovateľa) na zasadnutia 

Správnej komisie pre koordináciu systémov sociálneho zabezpečenia, pričlenenej 

k Európskej komisii, a na zasadnutia Technickej komisie pre spracovanie údajov a Rady 

audítorov. 

 

e) Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 

3 ods. 2 rámcového protokolu 1 je obdobie dvoch rokov odo dňa nadobudnutia platnosti 

tejto dohody s výnimkou ustanovení o elektronickej výmene informácií o sociálnom 

zabezpečení, kde je toto obdobie päť rokov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto 

dohody. 

 

2. 32019 R 0500: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/500 z 25. marca 2019, 

ktorým sa stanovujú krízové opatrenia v oblasti koordinácie systémov sociálneho 

zabezpečenia v nadväznosti na vystúpenie Spojeného kráľovstva z Únie (Ú. v. EÚ L 85I, 

27.3.2019, s. 35). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Lehota uvedená v odseku 2 

uvedeného článku je obdobie dvoch rokov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto dohody 

s výnimkou ustanovení o elektronickej výmene informácií o sociálnom zabezpečení, kde je 

toto obdobie päť rokov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 



 

 

 

& /sk 6 

3. 32009 R 0987: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 zo 16. septembra 

2009, ktorým sa stanovuje postup vykonávania nariadenia (ES) č. 883/2004 o koordinácii 

systémov sociálneho zabezpečenia (Ú. v. EÚ L 284, 30.10.2009, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32010 R 1244: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1244/2010 z 9. decembra 2010 (Ú. v. EÚ L 

338, 22.12.2010, s. 35), 

 

– 32012 R 0465: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 465/2012 z 22. mája 

2012 (Ú. v. EÚ L 149, 8.6.2012, s. 4), 

 

– 32012 R 1224: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1224/2012 z 18. decembra 2012 (Ú. v. EÚ 

L 349, 19.12.2012, s. 45), 

 

– 32013 R 1372: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1372/2013 z 19. decembra 2013 (Ú. v. EÚ 

L 346, 20.12.2013, s. 27), 

 

– 32014 R 1368: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1368/2014 zo 17. decembra 2014 (Ú. v. EÚ 

L 366, 20.12.2014, s. 15), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 288, 22.10.2016, s. 58, 

 

– 32017 R 0492: Nariadenie Komisie (EÚ) 2017/492 z 21. marca 2017 (Ú. v. EÚ L 76, 

22.3.2017, s. 13). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Lehota uvedená v odseku 2 

uvedeného článku je obdobie dvoch rokov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto dohody 

s výnimkou ustanovení o elektronickej výmene informácií o sociálnom zabezpečení, kde je 

toto obdobie päť rokov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto dohody. 
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KAPITOLA 2 

 

ZABEZPEČENIE DOPLNKOVÝCH DÔCHODKOVÝCH PRÁV 

 

AKTY, NA KTORÉ SA ODKAZUJE 

 

1. 31998 L 0049: Smernica Rady 98/49/ES z 29. júna 1998 o zabezpečení doplnkových 

dôchodkových práv zamestnaných a samostatne zárobkovo činných osôb pohybujúcich sa 

v rámci spoločenstva (Ú. v. ES L 209, 25.7.1998, s. 46). 

 

2. 32014 L 0050: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/50/EÚ zo 16. apríla 2014 

o minimálnych požiadavkách na posilnenie mobility pracovníkov medzi členskými štátmi 

zlepšením nadobúdania a zachovávania doplnkových dôchodkových práv (Ú. v. EÚ L 128, 

30.4.2014, s. 1). 

 

AKTY, KTORÉ MUSIA PRIDRUŽENÉ STRANY NÁLEŽITE ZOHĽADNIŤ 

 

1. 32010 D 0424(01): Rozhodnutie č. A1 z 12. júna 2009 o zavedení postupu dialógu 

a zmierovacieho postupu týkajúceho sa platnosti dokumentov, určenia uplatniteľných 

právnych predpisov a poskytovania dávok podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(ES) č. 883/2004 (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 1). 

 

2. 32010 D 0424(02): Rozhodnutie č. A2 z 12. júna 2009 týkajúce sa výkladu článku 12 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 o právnych predpisoch 

vzťahujúcich sa na vyslaných pracovníkov a samostatne zárobkovo činných pracovníkov 

dočasne pracujúcich mimo príslušného štátu (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 5). 
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3. 32010 D 0608(01): Rozhodnutie č. A3 zo 17. decembra 2009 týkajúce sa sčítania 

neprerušených dôb vyslania dosiahnutých podľa nariadenía Rady (EHS) č. 1408/71 

a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 (Ú. v. EÚ C 149, 8.6.2010, s. 

3). 

 

4. 32010 D 0710(01): Rozhodnutie č. E2 z 3. marca 2010 o stanovení postupu riadenia zmien 

týkajúcich sa údajov subjektov vymedzených v článku 1 nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (ES) č. 883/2004, ktoré sú uvedené v elektronickom adresári tvoriacom neoddeliteľnú 

súčasť EESSI (Ú. v. EÚ C 187, 10.7.2010, s. 5). 

 

5. 32014 D 0520(03): Rozhodnutie č. E4 z 13. marca 2014 o prechodnom období definovanom 

v článku 95 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 (Ú. v. EÚ C 152, 

20.5.2014, s. 21). 

 

6. 32 017 D 0719(01): Rozhodnutie č. E5 zo 16. marca 2017 o praktických podmienkach pre 

výmenu údajov elektronickými prostriedkami, ktoré sú uvedené v článku 4 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009, platných v prechodnom období (Ú. v. EÚ C 

233, 19.7.2017, s. 3). 

 

7. 32018 D 1004 (02): Rozhodnutie č. E6 z 19. októbra 2017 o určovaní toho, kedy sa 

elektronická správa považuje za zákonne doručenú v systéme elektronickej výmeny 

informácií o sociálnom zabezpečení (EESSI) (Ú. v. EÚ C 355, 4.10.2018, s. 5). 

 

8. 32020 D 0306 (01): Rozhodnutie č. E7 z 27. júna 2019 o praktických opatreniach 

na spoluprácu a výmenu údajov, kým sa v členských štátoch v plnej miere nezavedie 

elektronická výmena informácií o sociálnom zabezpečení (EESSI) (Ú. v. EÚ C 73, 6.3.2020, 

s. 5). 

 



 

 

 

& /sk 9 

9. 32010 D 0424(04): Rozhodnutie č. F1 z 12. júna 2009 o výklade článku 68 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 týkajúceho sa pravidiel prednosti v prípade 

súbehu rodinných dávok (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 11). 

 

10. 32016 D 0211(05): Rozhodnutie č. F2 z 23. júna 2015 o výmene údajov medzi inštitúciami 

na účely priznania rodinných dávok (Ú. v. EÚ C 52, 11.2.2016, s. 11). 

 

11. 32019 D 0626(01): Rozhodnutie č. F3 z 19. decembra 2018 o výklade článku 68 nariadenia 

(ES) č. 883/2004, ktorý sa týka metódy výpočtu rozdielového doplatku (Ú. v. EÚ C 215, 

26.6.2019, s. 2). 

 

12. 32010 D 0424(05): Rozhodnutie č. H1 z 12. júna 2009 o rámci pre prechod od nariadení Rady 

(EHS) č. 1408/71 a (EHS) č. 574/72 na nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 883/2004 a (ES) č. 987/2009 a o uplatňovaní rozhodnutí a odporúčaní Správnej komisie pre 

koordináciu systémov sociálneho zabezpečenia (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 13). 

 

13. 32010 D 0608(02): Rozhodnutie č. H5 z 18. marca 2010 o spolupráci v boji proti podvodom 

a omylom v rámci nariadenia Rady (ES) č. 883/2004 a Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 987/2009 o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia (Ú. v. EÚ C 149, 8.6.2010, s. 5). 

 

14. 32011 D 0212(01): Rozhodnutie č. H6 zo 16. decembra 2010 o uplatňovaní určitých zásad 

týkajúcich sa sčítania dôb podľa článku 6 nariadenia (ES) č. 883/2004 o koordinácii systémov 

sociálneho zabezpečenia (Ú. v. EÚ C 45, 12.2.2011, s. 5). 
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15. 32020 D 0807 (01): Rozhodnutie č. H9 zo 17. júna 2020 o predĺžení lehôt uvedených 

v článkoch 67 a 70 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 

a v rozhodnutí č. S9 z dôvodu pandémie COVID-19 (Ú. v. EÚ C 259, 7.8.2020, s. 9). 

 

16. 32021 D 0316(01): Rozhodnutie č. H10 z 21. októbra 2020 o spôsobe práce a zložení 

technickej komisie pre spracovanie údajov správnej komisie pre koordináciu systémov 

sociálneho zabezpečenia (Ú. v. EÚ C 89, 16.3.2021, s. 6). 

 

17. 32021 D 0506 (01): Rozhodnutie č. H11 z 9. decembra 2020 o predĺžení lehôt uvedených 

v článkoch 67 a 70 nariadenia (ES) č. 987/2009 a v rozhodnutí č. S9 z dôvodu pandémie 

COVID-19 (Ú. v. EÚ C 170, 6.5.2021, s. 4). 

 

18. 32022 D 0228 (01): Rozhodnutie č. H12 z 19. októbra 2021 o dátume, ktorý sa má vziať 

do úvahy pri určovaní prepočítacích kurzov uvedených v článku 90 nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 (Ú. v. EÚ C 93, 28.2.2022, s. 6). 

 

19. 32022 D 0810 (01): Rozhodnutie č. H13 z 30. marca 2022 o zložení a pracovných postupoch 

Rady audítorov Správnej komisie pre koordináciu systémov sociálneho zabezpečenia (Text 

s významom pre EHP a dohodu EÚ/Švajčiarsko) 2022/C 305/03 (Ú. v. EÚ C 305, 10.8.2022, 

s. 4). 

 

20. 32010 D 0424(07): Rozhodnutie č. P1 z 12. júna 2009 o výklade článku 50 ods. 4, článku 58 

a článku 87 ods. 5 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004, pokiaľ ide 

o priznanie dávok v invalidite, dávok v starobe a pozostalostných dávok (Ú. v. EÚ C 106, 

24.4.2010, s. 21). 
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21. 32013 D 0927(01): Rozhodnutie č. R1 z 20. júna 2013 o výklade článku 85 nariadenia (ES) 

č. 987/2009 (Ú. v. EÚ C 279, 27.9.2013, s. 11). 

 

22. 32010 D 0424(08): Rozhodnutie č. S1 z 12. júna 2009 o európskom preukaze zdravotného 

poistenia (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 23). 

 

23. 32010 D 0424(09): Rozhodnutie č. S2 z 12. júna 2009 o technických špecifikáciách 

európskeho preukazu zdravotného poistenia (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 26). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Bez ohľadu na bod 3.3.2 prílohy k rozhodnutiu má Andorra možnosť použiť európske 

hviezdy na európskych preukazoch zdravotného poistenia, ktoré vydáva Andorra. 

 

24. 32010 D 0424(10): Rozhodnutie č. S3 z 12. júna 2009, ktorým sa vymedzujú dávky, na ktoré 

sa vzťahuje článok 19 ods. 1 a článok 27 ods. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(ES) č. 883/2004 a článok 25 písm. A ods. 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 987/2009 (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 40). 

 

25. 32010 D 0424(15): Rozhodnutie č. S5 z 2. októbra 2009 o výklade pojmu vecné dávky 

definovaného v článku 1 písm. va) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 883/2004 v prípade choroby alebo materstva podľa článkov 17, 19, 20, 22, článku 24 ods. 

1, článkov 25, 26, článku 27 ods. 1, 3, 4 a 5, článkov 28, 34 a článku 36 ods. 1 a 2 nariadenia 

(ES) č. 883/2004 a o výpočte súm, ktoré sa majú nahradiť podľa článkov 62, 63 a 64 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 

54). 
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26. 32010 D 0427(02): Rozhodnutie č. S6 z 22. decembra 2009 o registrácii v členskom štáte 

bydliska podľa článku 24 nariadenia (ES) č. 987/2009 a zostavovaní registrov stanovených 

v článku 64 ods. 4 nariadenia (ES) č. 987/2009 (Ú. v. EÚ C 107, 27.4.2010, s. 6). 

 

27. 32011 D 0906(01): Rozhodnutie č. S8 z 15. júna 2011 o uznaní nároku na protézy, väčšie 

prístroje alebo iné významné vecné dávky na základe článku 33 nariadenia (ES) č. 883/2004 

o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia (Ú. v. EÚ C 262, 6.9.2011, s. 6). 

 

28. 32014 D 0520(02): Rozhodnutie č. S10 z 19. decembra 2013 o prechode z nariadení (EHS) 

č. 1408/71 a (EHS) č. 574/72 na nariadenia (ES) č. 883/2004 a (ES) č. 987/2009 

a o uplatňovaní postupov náhrad (Ú. v. EÚ C 152, 20.5.2014, s. 16). 

 

29. 32021 D 0618 (01): Rozhodnutie č. S11 z 9. decembra 2020 o postupoch náhrady 

prostriedkov na účely vykonávania článkov 35 a 41 nariadenia (ES) č. 883/2004 (Ú. v. EÚ C 

236, 18.6.2021, s. 4). 

 

30. 32010 D 0424(11): Rozhodnutie č. U1 z 12. júna 2009 týkajúce sa článku 54 ods. 3 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 týkajúceho sa zvýšenia dávok 

v nezamestnanosti pre závislých rodinných príslušníkov (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 42). 

 

31. 32010 D 0424(12): Rozhodnutie č. U2 z 12. júna 2009 o rozsahu pôsobnosti článku 65 ods. 2 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 týkajúceho sa práv na dávky 

v nezamestnanosti úplne nezamestnaných osôb, ktoré nie sú cezhraničnými pracovníkmi 

a ktoré mali počas svojho posledného obdobia zamestnanosti alebo samostatnej zárobkovej 

činnosti bydlisko na území iného členského štátu, ako je príslušný členský štát (Ú. v. EÚ C 

106, 24.4.2010, s. 43). 
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32. 32010 D 0424(13): Rozhodnutie č. U3 z 12. júna 2009 o rozsahu pojmu čiastočná 

nezamestnanosť vzťahujúceho sa na nezamestnané osoby uvedené v článku 65 ods. 1 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 

45). 

 

33. 32012 D 0225(01): Rozhodnutie č. U4 z 13. decembra 2011 o postupoch náhrady podľa 

článku 65 ods. 6 a 7 nariadenia (ES) č. 883/2004 a článku 70 nariadenia (ES) č. 987/2009 (Ú. 

v. EÚ C 57, 25.2.2012, s. 4). 

 

Ustanovenia rozhodnutí sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v odseku 2 

uvedeného článku je obdobie dvoch rokov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto dohody, 

pokiaľ ide o uplatňovanie rozhodnutí správnej komisie, s výnimkou ustanovení 

o elektronickej výmene informácií o sociálnom zabezpečení (rozhodnutia série E), kde je toto 

obdobie päť rokov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

AKTY, KTORÉ VEZMÚ PRIDRUŽENÉ STRANY NA VEDOMIE 

 

1. 32018 H 0529 (01): Odporúčanie č. A1 z 18. októbra 2017 o vydávaní osvedčenia uvedeného 

v článku 19 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 (Ú. v. EÚ C 

183, 29.5.2018, s. 5). 
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2. 32013 H 0927 (01): Odporúčanie č. H1 z 19. júna 2013, ktoré sa týka sa rozsudku vo veci 

Gottardo, podľa ktorého je potrebné, aby sa výhody, ktoré požívajú štátni príslušníci 

predmetného štátu na základe dvojstranného dohovoru o sociálnom zabezpečení uzavretom 

s nečlenskou krajinou, priznali aj pracovníkom, ktorí sú štátnymi príslušníkmi iných 

členských štátov (Ú. v. EÚ C 279, 27.9.2013, s. 13). 

 

3. 32019 H 0429 (01): Odporúčanie č. H2 z 10. októbra 2018, ktoré sa týka zahrnutia 

autentifikačných prvkov do prenosných dokumentov vydaných inštitúciou členského štátu, 

ktoré preukazujú postavenie osoby na účely uplatnenia nariadení Európskeho parlamentu 

a Rady (ES) č. 883/2004 a (ES) č. 987/2009 (Ú. v. EÚ C 147, 29.4.2019, s. 6). 

 

4. 32012 H 0810(01): Odporúčanie č. S1 z 15. marca 2012 týkajúce sa finančných aspektov 

cezhraničného darcovstva orgánov (Ú. v. EÚ C 240, 10.8.2012, s. 3). 

 

5. 32014 H 0218(01): Odporúčanie č. S2 z 22. októbra 2013 o nároku poistených osôb a ich 

rodinných príslušníkov na vecné dávky počas pobytu v tretej krajine na základe dvojstranného 

dohovoru medzi príslušným členským štátom a danou treťou krajinou (Ú. v. EÚ C 46, 

18.2.2014, s. 8). 

 

6. 32010 H 0424(02): Odporúčanie č. U1 z 12. júna 2009 týkajúce sa právnych predpisov 

vzťahujúcich sa na nezamestnané osoby, ktoré vykonávajú v inom členskom štáte, ako je štát 

miesta bydliska, profesijnú alebo obchodnú činnosť na čiastočný úväzok (Ú. v. EÚ C 106, 

24.4.2010, s. 49). 
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7. 32010 H 0424(03): Odporúčanie č. U2 z 12. júna 2009 týkajúce sa uplatňovania článku 64 

ods. 1 písm. a) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 na nezamestnané 

osoby sprevádzajúce svojich manželov, resp. svoje manželky alebo partnerov, resp. partnerky, 

ktorí vykonávajú profesijnú alebo obchodnú činnosť v inom členskom štáte, ako je príslušný 

štát (Ú. v. EÚ C 106, 24.4.2010, s. 51). 

 

Ustanovenia odporúčaní sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v odseku 2 

uvedeného článku je obdobie dvoch rokov od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody, 

pokiaľ ide o uplatňovanie odporúčaní správnej komisie. 

 

 

________________ 
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PRÍLOHA VII – ANDORRSKÝ PROTOKOL 

 

 

UZNÁVANIE ODBORNÝCH KVALIFIKÁCIÍ 

 

Zoznam stanovený v článku 16 rámcovej dohody 

 

 

OBSAH 

 

1 Všeobecný systém, uznávanie odbornej praxe a automatické uznávanie .................................. 2 

2 Právnické povolania ................................................................................................................... 7 

3 Obchod a sprostredkovatelia .................................................................................................... 10 

 

 

ÚVOD 

 

Keď právne akty, na ktoré sa odkazuje v tejto prílohe, obsahujú pojmy alebo odkazujú na postupy, 

ktoré sú špecifické pre právny poriadok EÚ, ako napríklad: 

 

– odôvodnenia; 

 

– adresáti právnych aktov EÚ; 

 

– odkazy na územia alebo jazyky EÚ; 
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– odkazy na vzájomné práva a povinnosti členských štátov EÚ, ich verejných subjektov, 

podnikov alebo jednotlivcov a 

 

– odkazy na informačné a notifikačné postupy; 

 

uplatňuje sa Rámcový protokol 1 o horizontálnych úpravách, pokiaľ v tejto prílohe nie je stanovené 

inak. 

 

AKTY, NA KTORÉ SA ODKAZUJE 

 

 

KAPITOLA 1 

 

VŠEOBECNÝ SYSTÉM, UZNÁVANIE ODBORNEJ PRAXE  

A AUTOMATICKÉ UZNÁVANIE 

 

1. 32005 L 0036: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/36/ES zo 7. septembra 2005 

o uznávaní odborných kvalifikácií (Ú. v. EÚ L 255, 30.9.2005, s. 22), v znení opráv: Ú. v. EÚ 

L 271,16.10.2007, s. 18, v znení opráv: Ú. v. EÚ L 93, 4.4.2008, s. 28, v znení zmien: 

 

– 32006 L 0100: Smernica Rady 2006/100/ES z 20. novembra 2006 (Ú. v. EÚ L 363, 

20.12.2006, s. 141), v znení opráv: 32006L0100R(02) (Ú. v. EÚ L 177, 8.7.2015, s. 60), 

 

– 32011 R 0213: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 213/2011 z 3. marca 2011 (Ú. v. EÚ L 59, 

4.3.2011, s. 4), 
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– 12012 J 003: Akt o podmienkach pristúpenia Chorvátskej republiky a o úpravách 

Zmluvy o Európskej únii, Zmluvy o fungovaní Európskej únie a Zmluvy o založení 

Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu, prijatý 9. decembra 2011 (Ú. v. EÚ L 

112, 24.4.2012, s. 21), 

 

– 32013 L 0025: Smernica Rady 2013/25/EÚ z 13. mája 2013 (Ú. v. EÚ L 158, 

10.6.2013, s. 368), 

 

– 32013 L 0055: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/55/EÚ z 20. novembra 

2013 (Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 132), 

 

– 32016 D 0790: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/790 z 13. januára 2016, 

ktorým sa mení príloha V k smernici 2005/36/ES (Ú. v. EÚ L 134, 24.5.2016, s. 135), 

 

– 32017 D 2113: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/2113 

z 11. septembra 2017, ktorým sa mení príloha V k smernici 2005/36/ES (Ú. v. EÚ L 

317, 1.12.2017, s. 119), 

 

– 32019 D 0608: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/608 zo 16. januára 2019, 

ktorým sa mení príloha V k smernici 2005/36/ES (Ú. v. EÚ L 104, 15.4.2019, s. 1), 

 

– 32020 D 0548: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2020/548 z 23. januára 2020, 

ktorým sa mení príloha V k smernici 2005/36/ES [oznámené pod číslom C(2020) 229] 

(Ú. v. EÚ L 131, 24.4.2020, s. 1), 

 

– 32021 D 2183: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/2183 z 25. augusta 2021, 

ktorým sa mení príloha V k smernici 2005/36/ES (Ú. v. EÚ L 444, 10.12.2021, s. 16). 
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Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 

rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

b) Článok 9 písm. e) tejto smernice sa neuplatňuje. 

 

2. 32007 D 0172: Rozhodnutie Komisie 2007/172/ES z 19. marca 2007, ktorým sa zakladá 

skupina koordinátorov na uznávanie odbornej kvalifikácie (Ú. v. EÚ L 79, 20.3.2007, s. 38). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 

rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

b) Spôsoby účasti Andorry v skupine koordinátorov na uznávanie odborných kvalifikácií 

v súlade s článkom 81 ods. 7 tejto dohody: 

 

i) Andorra môže v súlade s článkom 4 ods. 1 rozhodnutia Komisie 2007/172/ES 

vymenovať osoby, ktoré sa zúčastňujú ako pozorovatelia na zasadnutiach skupiny 

koordinátorov na uznávanie odbornej kvalifikácie, 

 

ii) Komisia bude včas informovať týchto účastníkov zasadnutí skupiny o dátumoch 

zasadnutí a doručí im príslušnú dokumentáciu. 
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3. 32015 R 0983: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/983 z 24. júna 2015 o postupe 

vydávania európskeho profesijného preukazu a uplatňovania výstražného mechanizmu podľa 

smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/36/ES (Ú. v. EÚ L 159, 25.6.2015, s. 27). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

4. 32018 L 0958: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/958 z 28. júna 2018 

o teste proporcionality pred prijatím novej regulácie povolaní (Ú. v. EÚ L 173, 9.7.2018, s. 

25). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

5. 32019 R 0907: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/907 zo 14. marca 2019, ktorým sa 

stanovuje spoločná skúška odbornej prípravy pre inštruktorov lyžovania podľa článku 49b 

smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/36/ES o uznávaní odborných kvalifikácií (Ú. 

v. EÚ L 145, 4.6.2019, s. 7). 
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Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 
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KAPITOLA 2 

 

PRÁVNICKÉ POVOLANIA 

 

1. 31977 L 0249: Smernica Rady 77/249/EHS z 22. marca 1977 na uľahčenie účinného výkonu 

slobody právnikov poskytovať služby (Ú. v. ES L 78, 26.3.1977, s. 17), v znení zmien: 

 

– 1 79 H: Akt o podmienkach pristúpenia a úprave zmlúv – pristúpenie Helénskej 

republiky (Ú. v. ES L 291, 19.11.1979, s. 17), 

 

– 1 85 I: Akt týkajúci sa podmienok vstupu a úprav zmlúv – pristúpenie Španielskeho 

kráľovstva a Portugalského kráľovstva k Európskym spoločenstvám (Ú. v. ES L 302, 

15.11.1985, s. 23), 

 

– 1 03 T: Akt o podmienkach pristúpenia Českej republiky, Estónskej republiky, 

Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, 

Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky 

a o úpravách zmlúv, na ktorých je založená Európska únia, prijatý 16. apríla 2003 (Ú. v. 

EÚ L 236, 23.9.2003, s. 33), 

 

– 1 94 N: Akt o podmienkach pristúpenia Rakúskej republiky, Fínskej republiky 

a Švédskeho kráľovstva a o úpravách zmlúv, na ktorých je založená Európska únia (Ú. 

v. ES C 241, 29.8.1994, s. 21 v znení zmien Ú. v. ES L 1, 1.1.1995, s. 1), 

 

– 32006 L 0100: Smernica Rady 2006/100/ES z 20. novembra 2006 (Ú. v. EÚ L 363, 

20.12.2006, s. 141), 
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– 32013 L 0025: Smernica Rady 2013/25/EÚ z 13. mája 2013 (Ú. v. EÚ L 158, 

10.6.2013, s. 368). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 

rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

b) V článku 1 ods. 2 sa dopĺňa tento text: 

 

„v Andorre: „Advocat““. 

 

2. 31998 L 0005: Smernica 98/5/ES Európskeho parlamentu a Rady zo 16. februára 1998 

o uľahčení trvalého výkonu právnického povolania v inom členskom štáte ako v tom, kde 

bola získaná kvalifikácia (Ú. v. ES L 77, 14.3.1998, s. 36), v znení zmien: 

 

– 1 03 T: Akt o podmienkach pristúpenia Českej republiky, Estónskej republiky, 

Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, 

Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky 

a o úpravách zmlúv, na ktorých je založená Európska únia, prijatý 16. apríla 2003 (Ú. v. 

EÚ L 236, 23.9.2003, s. 33), 
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– 32006 L 0100: Smernica Rady 2006/100/ES z 20. novembra 2006 (Ú. v. EÚ L 363, 

20.12.2006, s. 141), 

 

– 32013 L 0025: Smernica Rady 2013/25/EÚ z 13. mája 2013 (Ú. v. EÚ L 158, 

10.6.2013, s. 368). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 

rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

b) V článku 1 ods. 2 písm. a) sa dopĺňa tento text: 

 

„v Andorre: „Advocat““. 
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KAPITOLA 3 

 

OBCHOD A SPROSTREDKOVATELIA 

 

1. 31974 L 0556: Smernica Rady 74/556/EHS zo 4. júna 1974, ktorou sa stanovujú podrobnosti 

o prechodných opatreniach týkajúcich sa činností, ktoré súvisia s obchodovaním 

a distribúciou toxických výrobkov, a činností, ktoré zahŕňajú odborné využitie takýchto 

výrobkov, vrátane činností sprostredkovateľov (Ú. v. ES L 307, 18.11.1974, s. 1). 

 

2. 31974 L 0557: Smernica Rady 74/557/EHS zo 4. júna 1974 o uplatňovaní slobody usadiť sa 

a slobody poskytovať služby, pokiaľ ide o činnosti samostatne zárobkovo činných osôb 

a sprostredkovateľov pôsobiacich v oblasti obchodovania s toxickými výrobkami a ich 

distribúcie (Ú. v. ES L 307, 18.11.1974, s. 5), v znení zmien: 

 

– 1 03 T: Akt o podmienkach pristúpenia Českej republiky, Estónskej republiky, 

Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, 

Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky 

a o úpravách zmlúv, na ktorých je založená Európska únia, prijatý 16. apríla 2003 (Ú. v. 

EÚ L 236, 23.9.2003, s. 33), 

 

– 1 94 N: Akt o podmienkach pristúpenia Rakúskej republiky, Fínskej republiky 

a Švédskeho kráľovstva a o úpravách zmlúv, na ktorých je založená Európska únia (Ú. 

v. ES C 241, 29.8.1994, s. 21 v znení zmien Ú. v. ES L 1, 1.1.1995, s. 1), 

 

– 32006 L 0101: Smernica Rady 2006/0101/ES z 20. novembra 2006 (Ú. v. EÚ L 363, 

20.12.2006, s. 238), 
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– 32013 L 0025: Smernica Rady 2013/25/EÚ z 13. mája 2013 (Ú. v. EÚ L 158, 

10.6.2013, s. 368). 

 

3. 31986 L 0653: Smernica Rady 86/653/EHS z 18. decembra 1986 o koordinácii právnych 

predpisov členských štátov týkajúcich sa samostatných obchodných zástupcov (Ú. v. ES L 

382, 31.12.1986, s. 17). 

 

 

________________ 
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PRÍLOHA VIII – ANDORRSKÝ PROTOKOL 

 

 

SLOBODA USADIŤ SA 

 

Zoznam stanovený v článku 17 rámcovej dohody 

 

 

ÚVOD 

 

Keď právne akty, na ktoré sa odkazuje v tejto prílohe, obsahujú pojmy alebo odkazujú na postupy, 

ktoré sú špecifické pre právny poriadok EÚ, ako napríklad: 

 

– odôvodnenia; 

 

– adresáti právnych aktov EÚ; 

 

– odkazy na územia alebo jazyky EÚ; 

 

– odkazy na vzájomné práva a povinnosti členských štátov EÚ, ich verejných subjektov, 

podnikov alebo jednotlivcov a 

 

– odkazy na informačné a notifikačné postupy; 

 

uplatňuje sa Rámcový protokol 1 o horizontálnych úpravách, pokiaľ v tejto prílohe nie je stanovené 

inak. 
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SEKTOROVÉ ÚPRAVY 

 

Nasledujúce sektorové úpravy sa uplatňujú na Andorru vzhľadom na jej špecifickú zemepisnú 

polohu. Táto dohoda sa preskúma každých desať rokov a prvýkrát pred 1. januárom 2037. 

 

I 

 

Štátni príslušníci členských štátov EÚ môžu pobývať v Andorre len po získaní povolenia na pobyt 

od andorrských orgánov. Majú právo dostať toto povolenie s výhradou obmedzení, ktoré sú 

konkretizované ďalej. Takéto povolenie na pobyt nie je potrebné na obdobie kratšie ako tri mesiace 

v roku, ak nedošlo k získaniu zamestnania alebo k vykonávaniu inej stálej hospodárskej činnosti, 

a nie je potrebné ani pre osoby, ktoré poskytujú cezhraničné služby v Andorre. 

 

Podmienky týkajúce sa štátnych príslušníkov členských štátov EÚ nemôžu byť prísnejšie ako 

podmienky, ktoré sa vzťahujú na štátnych príslušníkov tretích krajín. 

 

II 

 

1. Počet nových povolení na pobyt dlhší ako 12 mesiacov (povolenia na dlhodobý pobyt), ktoré 

sú k dispozícii každý rok (rok N) štátnym príslušníkom členských štátov EÚ, ktorí 

vykonávajú hospodársku činnosť v Andorre, sa musí určiť tak, aby ročný čistý nárast počtu 

týchto ekonomicky aktívnych štátnych príslušníkov s pobytom v Andorre nebol nižší ako 7 % 

priemerného počtu platných povolení na pobyt v predchádzajúcich piatich rokoch (roky N-5 

až N-1). 
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Ak sa počet týchto ekonomicky aktívnych štátnych príslušníkov za posledný rok (rok N-1) 

znížil v porovnaní s predchádzajúcim rokom (rok N-2) a ak je tento pokles vyšší ako počet 

nových povolení na pobyt dostupných v súlade s predchádzajúcou vetou, počet dostupných 

povolení na pobyt (rok N) by sa mal rovnať tomuto poklesu. Povolenia na pobyt vydané 

osobám naturalizovaným v priebehu roka sa odpočítajú od základu výpočtu nárastu pre 

nasledujúci rok. Počet povolení na dlhodobý pobyt, ktoré sa udelili nad rámec minimálneho 

počtu, sa započítavajú do výpočtu nárastu za nasledujúci rok. 

 

2. Počet nových povolení na pobyt dlhší ako 3 mesiace (povolenia na pobyt bez ekonomickej 

činnosti), ktoré majú každoročne k dispozícii štátni príslušníci členských štátov EÚ, ktorí 

nevykonávajú hospodársku činnosť v Andorre, sa musí určiť tak, aby ročný čistý nárast počtu 

týchto ekonomicky neaktívnych štátnych príslušníkov s pobytom v Andorre nebol nižší ako 

2,5 % priemerného počtu platných povolení na pobyt v predchádzajúcich piatich rokoch. 

 

Ak sa počet týchto ekonomicky neaktívnych štátnych príslušníkov za posledný rok 

v porovnaní s predchádzajúcim rokom znížil a ak je tento pokles vyšší ako počet nových 

povolení na pobyt dostupných v súlade s predchádzajúcou vetou, počet dostupných povolení 

na pobyt by sa mal rovnať tomuto zníženiu. Povolenia na pobyt vydané osobám 

naturalizovaným v priebehu roka sa odpočítajú od základu výpočtu nárastu pre nasledujúci 

rok. Počet vydaných povolení na pobyt prevyšujúci minimálny počet sa nepripočítava 

na ťarchu nárastu očakávaného nasledujúci rok. 

 

Na štátnych príslušníkov členských štátov EÚ, ktorí sa chcú usadiť na základe článku 7 ods. 1 

písm. c) smernice, sa neuplatňujú žiadne kvóty. 
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3. Orgány Andorry udelia povolenia na pobyt na obdobie najviac 12 mesiacov (povolenia 

na krátkodobý pobyt) štátnym príslušníkom členských štátov EÚ, ktorí vykonávajú 

hospodársku činnosť. 

 

Počet nových povolení na krátkodobý pobyt, ktoré majú každý rok (rok N) k dispozícii štátni 

príslušníci členských štátov EÚ, ktorí vykonávajú hospodársku činnosť v Andorre, sa musí 

určiť tak, aby ročný čistý nárast počtu týchto ekonomicky aktívnych štátnych príslušníkov 

s pobytom v Andorre nebol nižší ako 5 % priemerného počtu povolení na pobyt dostupných 

v predchádzajúcich piatich rokoch (roky N-5 až N-1). Počet povolení na pobyt, ktoré sú 

k dispozícii každý rok, sa musí rovnať aspoň počtu povolení na pobyt dostupných 

v predchádzajúcom roku. 

 

4. Po uplynutí platnosti povolenia na pobyt môžu osoby, ktoré chcú naďalej pobývať v Andorre, 

získať nové povolenie na pobyt. Ak sa na nové povolenie vzťahuje kvóta podľa tohto bodu, 

nové povolenie sa odpočíta od počtu dostupných povolení na pobyt s výnimkou prípadov, 

keď sa žiadosť o obnovenie podáva v tom istom kalendárnom roku, v ktorom bolo vydané 

pôvodné povolenie na pobyt, a týka sa povolenia na pobyt rovnakého typu. 

 

5. Andorrské úrady sú povinné udeľovať povolenia na pobyt spôsobom, ktorý nediskriminuje 

a nenarúša hospodársku súťaž. 
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III 

 

Členovia rodín štátnych príslušníkov členských štátov EÚ s legálnym pobytom v Andorre majú 

právo dostať povolenie na pobyt rovnakej platnosti ako osoba, na ktorej sú závislé. Majú právo 

začať hospodársku činnosť, pričom v takom prípade sa zahrnú do počtu povolení na pobyt 

udelených ekonomicky aktívnym osobám v súlade s bodom II. Povolenie na pobyt im však 

nemožno zamietnuť s odvolaním sa na podmienky uvedené v bode II, ak je počet povolení, ktoré sú 

k dispozícii ekonomicky aktívnym osobám za rok, naplnený. 

 

IV 

 

Právo na trvalý pobyt stanovené v kapitole IV smernice 2004/38/ES sa vzťahuje na: (1) štátnych 

príslušníkov členských štátov EÚ, ktorí pobývali v Andorre legálne a v súlade s podmienkami 

stanovenými v smernici 2004/38 pred 1. januárom 2027; (2) štátnych príslušníkov členských štátov 

EÚ, ktorí sú rezidentmi Andorry na základe povolenia na pobyt udeleného na základe tejto druhej 

sektorovej úpravy; (3) štátnych príslušníkov členských štátov EÚ, ktorí pobývajú v Andorre legálne 

a v súlade s podmienkami stanovenými v smernici 2004/38 a nevzťahujú sa nich body (1) a (2). 

Štátni príslušníci členských štátov EÚ, ktorí majú právo na trvalý pobyt za podmienok stanovených 

v smernici 2004/38, sa už nezapočítavajú do počtu dostupných povolení. 
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V 

 

Žiadatelia o povolenie na pobyt dostanú písomnú odpoveď do konca druhého mesiaca od dátumu 

žiadosti. Neúspešní žiadatelia majú právo na písomné zdôvodnenie odmietnutia. V prípade 

administratívnych rozhodnutí majú nárok na rovnaké opravné prostriedky ako občania Andorry. 

 

Právo na pobyt štátnych príslušníkov členských štátov EÚ sa preukazuje vydaním povolenia 

na pobyt, ktoré spĺňa požiadavky článku 6 nariadenia (EÚ) 2019/1157. 

 

Právo na pobyt rodinných príslušníkov štátnych príslušníkov členských štátov EÚ, ktorí nie sú 

štátnymi príslušníkmi členského štátu EÚ, sa preukazuje vydaním pobytového preukazu, ktorý 

spĺňa požiadavky článku 7 nariadenia (EÚ) 2019/1157. 

 

VI 

 

Andorra je povinná oznámiť EÚ všetky informácie potrebné na overenie súladu s touto sektorovou 

úpravou. 

 

PRECHODNÉ OBDOBIE 

 

Pokiaľ nie je v tejto prílohe uvedené inak, uplatňujú sa na ňu podľa potreby články 32 až 34 

Andorrského protokolu. 
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AKTY, NA KTORÉ SA ODKAZUJE 

 

1. 31961 X 1202: Všeobecný program zrušenia obmedzení slobody usadiť sa (francúzske 

znenie: Ú. v. P 2, 15. januára 1962, s. 36; anglické znenie: Osobitné anglické vydanie Ú. v., 

séria II, zväzok IX, s. 7). 

 

2. 32006 L 0123: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/123/ES z 12. decembra 2006 

o službách na vnútornom trhu (Ú. v. EÚ L 376, 27.12.2006, s. 36). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1. Obdobie uvedené v článku 3 ods. 2 rámcového 

protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

Ustanovenie uvedené v článku 3 ods. 5 rámcového protokolu 1 je toto: Andorra počas 

obdobia troch rokov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto dohody nezachová ani nezavedie 

diskriminačné zaobchádzanie s poskytovateľmi služieb z EÚ. 

 

3. 32004 L 0038: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/38/ES z 29. apríla 2004 

o práve občanov Únie a ich rodinných príslušníkov voľne sa pohybovať a zdržiavať sa 

v rámci územia členských štátov, ktorá mení a dopĺňa nariadenie (EHS) 1612/68 a ruší 

smernice 64/221/EHS, 68/360/EHS, 72/194/EHS, 73/148/EHS, 75/34/EHS, 75/35/EHS, 

90/364/EHS, 90/365/EHS a 93/96/EHS (Ú. v. EÚ L 158, 30.4.2004, s. 77), v znení opráv: Ú. 

v. EÚ L 229, 29.6.2004, s. 35, Ú. v. EÚ L 30, 3.2.2005, s. 27, a Ú. v. EÚ L 197, 28.7.2005, s. 

34. 
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Ustanovenia tejto smernice sa na účely dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Smernica sa príslušne uplatňuje na oblasti, na ktoré sa vzťahuje táto príloha. 

 

b) Dohoda sa uplatňuje na štátnych príslušníkov pridružených strán. Rodinní príslušníci 

v zmysle smernice, ktorí sú štátnymi príslušníkmi tretích krajín, však disponujú 

určitými odvodenými právami podľa smernice. 

 

c) Výraz „občania Únie“ sa nahrádza výrazom „štátni príslušníci členských štátov EÚ 

a Andorry“. 

 

d) V článku 8 ods. 3 a ods. 5 a v článku 10 ods. 2 sa dopĺňa tento text: „vlastné vyhlásenie 

týkajúce sa akýchkoľvek predchádzajúcich odsúdení za trestné činy, ktoré sa môžu 

uvádzať v registri trestov v súlade s právom odsudzujúceho štátu“. 

 

e) V článku 24 ods. 1 sa výraz „zmluva“ nahrádza výrazom „dohoda“ a výraz „sekundárne 

právo“ sa nahrádza výrazom „sekundárne právo začlenené do dohody“. 

 

4. 32019 R 1157: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1157 z 20. júna 2019 

o posilnení zabezpečenia preukazov totožnosti občanov Únie a dokladov o pobyte 

vydávaných občanom Únie a ich rodinným príslušníkom vykonávajúcim svoje právo 

na voľný pohyb (Ú. v. EÚ L 188, 12.7.2019, s. 67). 
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Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) Výraz „občania Únie“ sa nahrádza výrazom „štátni príslušníci členských štátov EÚ 

a Andorry“. 

 

b) V článku 3 ods. 4 sa slová „vytlačený inverzne v modrom obdĺžniku a obklopený 12 

žltými hviezdičkami“ neuplatňujú, pokiaľ ide o Andorru. 

 

c) V článku 5 ods. 1 sa slová „3. augusta 2031“ nahrádzajú slovami „1. januára 2037“, 

pokiaľ ide o Andorru. 

 

d) V článku 5 ods. 2 sa slová „3. augusta 2026“ nahrádzajú slovami „1. januára 2032“, 

pokiaľ ide o Andorru. 

 

e) V článku 6 písm. h) sa slová „vytlačený inverzne v modrom obdĺžniku a obklopený 12 

žltými hviezdičkami“ neuplatňujú, pokiaľ ide o Andorru. 

 

f) V článku 7 ods. 2 sa slová „Rodinný príslušník EÚ“ v prípade členských štátov 

Európskej únie nahrádzajú slovami „Rodinný príslušník Andorry“. 

 

g) V článku 8 ods. 1 sa slová „3. augusta 2026“ nahrádzajú slovami „1. januára 2032“, 

pokiaľ ide o Andorru. 

 

h) V článku 8 ods. 2 sa slová „3. augusta 2023“ nahrádzajú slovami „1. januára 2029“, 

pokiaľ ide o Andorru. 

 



 

 

 

& /sk 10 

i) V článku 10 ods. 2 sa slovo „charte“ neuplatňuje, pokiaľ ide o Andorru. 

 

j) V článku 16 sa slová „2. augusta 2021“ nahrádzajú slovami „1. januára 2027“, pokiaľ 

ide o Andorru. 

 

 

________________ 
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AKTY, NA KTORÉ SA ODKAZUJE 

 

 

KAPITOLA 1 

 

POISŤOVNÍCTVO 

 

 

ODDIEL A 

 

NEŽIVOTNÉ A ŽIVOTNÉ POISTENIE 

 

1. 32009 L 0138: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES z 25. novembra 2009 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Solventnosť II) (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ 

L 335, 17.12.2009, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 219, 25.7.2014, s. 66, v znení zmien: 

 

– 32012 L 0023: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2012/23/EÚ z 12. septembra 

2012 (Ú. v. EÚ L 249, 14.9.2012, s. 1), 

 

– 32013 L 0058: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/58/EÚ z 11. decembra 

2013 (Ú. v. EÚ L 341, 18.12.2013, s. 1), 

 

– 32013 L 0023: Smernica Rady 2013/23/EÚ z 13. mája 2013 (Ú. v. EÚ L 158, 

10.6.2013, s. 362), 
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– 32014 L 0051: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/51/EÚ zo 16. apríla 2014 

(Ú. v. EÚ L 153, 22.5.2014, s. 1), 

 

– 32018 L 0843: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/843 z 30. mája 

2018 (Ú. v. EÚ L 156, 19.6.2018, s. 43), 

 

– 32011 L 0089: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/89/EÚ zo 16. novembra 

2011 (Ú. v. EÚ L 326, 8.12.2011, s. 113), 

 

– 32016 L 2341: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/2341 zo 

14. decembra 2016 (Ú. v. EÚ L 354, 23.12.2016, s. 37). 

 

2. 32015 D 1602: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1602 z 5. júna 2015 

o rovnocennosti režimu solventnosti a prudenciálneho režimu pre poisťovne a zaisťovne 

platného vo Švajčiarsku na základe článku 172 ods. 2, článku 227 ods. 4 a článku 260 ods. 3 

smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 248, 24.9.2015, s. 95). 

 

3. 32015 D 2290: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/2290 z 12. júna 2015 o dočasnej 

rovnocennosti režimov solventnosti platných v Austrálii, na Bermudách, v Brazílii, Kanade, 

Mexiku a Spojených štátoch a uplatniteľných na poisťovne a zaisťovne s ústredím 

v uvedených krajinách (Ú. v. EÚ L 323, 9.12.2015, s. 22), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 328, 

12.12.2015, s. 126, v znení zmien: 

 

– 32016 D 0309: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/309 z 26. novembra 2015 

(Ú. v. EÚ L 58, 4.3.2016, s. 50). 
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4. 32016 D 0309: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/309 z 26. novembra 2015 

o rovnocennosti režimu dohľadu nad poisťovňami a zaisťovňami platným na Bermudách 

s režimom stanoveným v smernici Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES a ktorým sa 

mení delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/2290 (Ú. v. EÚ L 58, 4.3.2016, s. 50). 

 

5. 32016 D 0310: Delegované rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/310 z 26. novembra 2015 

o rovnocennosti režimu solventnosti pre poisťovne a zaisťovne platného v Japonsku 

s režimom stanoveným v smernici Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 

58, 4.3.2016, s. 55). 

 

6. 32015 R 0035: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/35 z 10. októbra 2014, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia 

a zaistenia (Solventnosť II) (Ú. v. EÚ L 12, 17.1.2015, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 307, 

25.11.2015, s. 31 a Ú. v. EÚ L 2, 6.1.2022, s. 8, v znení zmien: 

 

– 32016 R 0467: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/467 z 30. septembra 2015 

(Ú. v. EÚ L 85, 1.4.2016, s. 6), 

 

– 32016 R 2283: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2283 z 22. augusta 2016 (Ú. 

v. EÚ L 346, 20.12.2016, s. 11), 

 

– 32017 R 0669: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/669 zo 16. decembra 2016 

(Ú. v. EÚ L 97, 8.4.2017, s. 3), 
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– 32017 R 1542: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1542 z 8. júna 2017 (Ú. v. 

EÚ L 236, 14.9.2017, s. 14), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 264, 13.10.2017, s. 24, 

 

– 32019 R 0981: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/981 z 8. marca 2019 (Ú. v. 

EÚ L 161, 18.6.2019, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 168, 25.6.2019, s. 16, 

 

– 32019 R 1865: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1865 zo 6. júna 2019 (Ú. v. 

EÚ L 289, 8.11.2019, s. 3), 

 

– 32020 R 0442: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/442 zo 17. decembra 2019 

(Ú. v. EÚ L 92, 26.3.2020, s. 1), 

 

– 32020 R 0988: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/988 z 12. marca 2020 (Ú. v. 

EÚ L 221, 10.7.2020, s. 3), 

 

– 32021 R 0526: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/526 z 23. októbra 2020 (Ú. 

v. EÚ L 106, 26.3.2021, s. 29), 

 

– 32021 R 1256: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1256 z 21. apríla 2021 (Ú. v. 

EÚ L 277, 2.8.2021, s. 14). 

 

7. 32015 R 0460: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/460 z 19. marca 2015, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postup týkajúci sa schvaľovania 

vnútorného modelu v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. 

EÚ L 76, 20.3.2015, s. 13). 
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8. 32015 R 0461: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/461 z 19. marca 2015, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postup na dosiahnutie spoločného 

rozhodnutia o žiadosti o používanie vnútorného modelu skupiny v súlade so smernicou 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 76, 20.3.2015, s. 19). 

 

9. 32015 R 0462: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/462 z 19. marca 2015, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy schvaľovania orgánmi 

dohľadu pri zriaďovaní účelovo vytvorených subjektov, pri spolupráci a výmene informácií 

medzi orgánmi dohľadu v súvislosti s účelovo vytvorenými subjektmi a pri stanovovaní 

formátov a vzorov, prostredníctvom ktorých účelovo vytvorené subjekty vykazujú informácie 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 76, 

20.3.2015, s. 23). 

 

10. 32015 R 0498: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/498 z 24. marca 2015, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postup orgánov dohľadu, ktorým 

schvaľujú používanie parametrov špecifických pre podniky v súlade so smernicou 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 79, 25.3.2015, s. 8). 

 

11. 32015 R 0499: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/499 z 24. marca 2015, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy, ktoré sa majú použiť pre 

udelenie schválenia orgánom dohľadu na používanie položiek dodatkových vlastných zdrojov 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 79, 

25.3.2015, s. 12). 
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12. 32015 R 0500: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/500 z 24. marca 2015, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy, ktoré sa majú dodržiavať pre 

schválenie uplatnenia párovacej korekcie orgánmi dohľadu v súlade so smernicou Európskeho 

parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 79, 25.3.2015, s. 18). 

 

13. 32015 R 2011: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2011 z 11. novembra 2015, 

ktorým sa v súlade so smernicou 2009/138/ES Európskeho parlamentu a Rady stanovujú 

vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o zoznamy regionálnych vlád a miestnych 

orgánov, s expozíciami voči ktorým sa má zaobchádzať rovnako ako s expozíciami voči 

ústrednej vláde (Ú. v. EÚ L 295, 12.11.2015, s. 3). 

 

14. 32015 R 2012: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2012 z 11. novembra 2015, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy pri rozhodovaní 

o stanovovaní, výpočte a zrušení navýšenia kapitálu v súlade so smernicou Európskeho 

parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 295, 12.11.2015, s. 5). 

 

15. 32015 R 2013: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2013 z 11. novembra 2015, 

ktorým sa v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES stanovujú 

vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné odchýlky v súvislosti so systémami 

rozdelenia zdravotného rizika (Ú. v. EÚ L 295, 12.11.2015, s. 9). 

 

16. 32015 R 2014: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2014 z 11. novembra 2015, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy a vzory pri 

predkladaní informácií orgánu dohľadu nad skupinou a pri výmene informácií medzi orgánmi 

dohľadu podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 295, 

12.11.2015, s. 11). 
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17. 32015 R 2015: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2015 z 11. novembra 2015, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy posúdenia 

externého ratingu v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. 

EÚ L 295, 12.11.2015, s. 16). 

 

18. 32015 R 2016: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2016 z 11. novembra 2015, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o akciový index 

na symetrickú úpravu štandardnej akciovej kapitálovej požiadavky v súlade so smernicou 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 295, 12.11.2015, s. 18). 

 

19. 32015 R 2017: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2017 z 11. novembra 2015, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o upravené koeficienty 

na výpočet kapitálovej požiadavky pre kurzové riziko v prípade mien viazaných na euro 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 295, 

12.11.2015, s. 21). 

 

20. 32015 R 2450: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2450 z 2. decembra 2015, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o vzory na predkladanie informácií 

orgánom dohľadu podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 

347, 31.12.2015, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32016 R 1868: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1868 z 20. októbra 2016 

(Ú. v. EÚ L 286, 21.10.2016, s. 35), 

 

– 32017 R 2189: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2189 z 24. novembra 2017 

(Ú. v. EÚ L 310, 25.11.2017, s. 3), 
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– 32018 R 1844: Nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1844 z 23. novembra 2018 (Ú. v. EÚ L 

299, 26.11.2018, s. 5), 

 

– 32019 R 2103: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2103 z 27. novembra 2019 

(Ú. v. EÚ L 318, 10.12.2019, s. 13), 

 

– 32020 R 0657: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/657 z 15. mája 2020 (Ú. v. 

EÚ L 155, 18.5.2020, s. 1.). 

 

21. 32015 R 2451: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2451 z 2. decembra 2015, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o vzory a štruktúru zverejňovania 

osobitných informácií zo strany orgánov dohľadu v súlade so smernicou Európskeho 

parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 347, 31.12.2015, s. 1224). 

 

22. 32015 R 2452: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2452 z 2. decembra 2015, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy, formáty a vzory správy 

o solventnosti a finančnom stave v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 

2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 347, 31.12.2015, s. 1285), v znení zmien: 

 

– 32017 R 2190: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2190 z 24. novembra 2017 

(Ú. v. EÚ L 310, 25.11.2017, s. 30), 

 

– 32018 R 1843: Nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1843 z 23. novembra 2018 (Ú. v. EÚ L 

299, 26.11.2018, s. 2), 
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– 32019 R 2102: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2102 z 27. novembra 2019 

(Ú. v. EÚ L 318, 10.12.2019, s. 6). 

 

23. 32016 R 0165: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/165 z 5. februára 2016, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 1. januára do 30. marca 2016 v súlade 

so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Solventnosť II) (Ú. v. EÚ L 32, 

9.2.2016, s. 31). 

 

24. 32016 R 0869: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/869 z 27. mája 2016, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 31. marca do 29. júna 2016 v súlade so 

smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia 

a zaistenia (Ú. v. EÚ L 147, 3.6.2016, s. 1). 

 

25. 32016 R 1376: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1376 z 8. augusta 2016, ktorým 

sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 30. júna do 29. septembra 2016 v súlade 

so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia 

a zaistenia (Ú. v. EÚ L 224, 18.8.2016, s. 1). 

 

26. 32016 R 1630: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1630 z 9. septembra 2016, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy uplatňovania 

prechodného opatrenia pri podmodule akciového rizika v súlade so smernicou Európskeho 

parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 243, 10.9.2016, s. 1). 
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27. 32016 R 1800: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1800 z 11. októbra 2016, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o pridelenie ratingových hodnotení 

od externých ratingových agentúr na objektívnu stupnicu stupňov kreditnej kvality v súlade so 

smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES (Ú. v. EÚ L 275, 12.10.2016, s. 19), 

v znení zmien: 

 

– 32018 R 0633: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/633 z 24. apríla 2018 (Ú. v. 

EÚ L 105, 25.4.2018, s. 6), 

 

– 32020 R 0744: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/744 zo 4. júna 2020 (Ú. v. 

EÚ L 176, 5.6.2020, s. 4), 

 

– 32021 R 2006: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2006 zo 16. novembra 

2021 (Ú. v. EÚ L 407, 17.11.2021, s. 18). 

 

28. 32016 R 1976: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1976 z 10. novembra 2016, 

ktorým sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných 

vlastných zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 30. septembra 

do 30. decembra 2016 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 309, 16.11.2016, s. 1). 

 

29. 32018 R 0165: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/165 z 31. januára 2018, ktorým 

sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 31. decembra 2017 do 30. marca 2018 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní 

poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 31, 3.2.2018, s. 3). 
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30. 32018 R 0730: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/730 zo 4. mája 2018, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 31. marca 2018 do 29. júna 2018 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní 

poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 123, 18.5.2018, s. 6). 

 

31. 32018 R 1078: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1078 z 30. júla 2018, ktorým sa 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní 

poistenia a zaistenia stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv 

a základných vlastných zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 30. júna 2018 

do 29. septembra 2018 (Ú. v. EÚ L 194, 31.7.2018, s. 47). 

 

32. 32017 R 0309: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/309 z 23. februára 2017, ktorým 

sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 31. decembra 2016 do 30. marca 2017 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní 

poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 53, 28.2.2017, s. 1). 

 

33. 32017 R 0812: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/812 z 15. mája 2017, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 31. marca do 29. júna 2017 v súlade so 

smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia 

a zaistenia (Ú. v. EÚ L 126, 18.5.2017, s. 1). 
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34. 32017 R 1421: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1421 z 2. augusta 2017, ktorým 

sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 30. júna do 29. septembra 2017 v súlade 

so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia 

a zaistenia (Ú. v. EÚ L 204, 5.8.2017, s. 7). 

 

35. 32017 R 2015: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2015 z 9. novembra 2017, 

ktorým sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných 

vlastných zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 30. septembra 2017 

do 30. decembra 2017 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 296, 14.11.2017, s. 1). 

 

36. 32018 R 1699: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1699 z 9. novembra 2018, 

ktorým sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných 

vlastných zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 30. septembra 2018 

do 30. decembra 2018 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 285, 13.11.2018, s. 1). 

 

37. 32019 R 0228: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/228 zo 7. februára 2019, ktorým 

sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 31. decembra 2018 do 30. marca 2019 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní 

poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 37, 8.2.2019, s. 22). 

 



 

 

 

& /sk 14 

38. 32019 R 0699: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/699 zo 6. mája 2019, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 31. marca 2019 do 29. júna 

2019 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí 

a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 119, 7.5.2019, s. 70). 

 

39. 32019 R 1285: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1285 z 30. júla 2019, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 30. júna 2019 

do 29. septembra 2019 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 202, 31.7.2019, s. 1). 

 

40. 32019 R 1902: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1902 zo 7. novembra 2019, 

ktorým sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných 

vlastných zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 30. septembra 

2019 do 30. decembra 2019 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 

2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 293, 14.11.2019, s. 5). 

 

41. 32020 R 0193: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/193 z 12. februára 2020, ktorým 

sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 31. decembra 2019 do 30. marca 2020 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní 

poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 40, 13.2.2020, s. 18). 
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42. 32020 R 0641: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/641 z 12. mája 2020, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 31. marca 2020 do 29. júna 

2020 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí 

a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 150, 13.5.2020, s. 34). 

 

43. 32020 R 1145: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1145 z 31. júla 2020, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 30. júna 2020 

do 29. septembra 2020 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 250, 3.8.2020, s. 1). 

 

44. 32020 R 1647: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1647 z 9. novembra 2020, 

ktorým sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných 

vlastných zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 30. septembra 

2020 do 30. decembra 2020 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 

2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 375, 10.11.2020, s. 1). 

 

45. 32021 R 0178: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/178 z 8. februára 2021, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 31. decembra 2020 

do 30. marca 2021 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 53, 16.2.2021, s. 6). 
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46. 32021 R 0744: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/744 zo 6. mája 2021, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 31. marca 2021 do 29. júna 

2021 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí 

a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 160, 7.5.2021, s. 3). 

 

47. 32021 R 1354: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1354 zo 6. augusta 2021, ktorým 

sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 30. júna 2021 

do 29. septembra 2021 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 291, 13.8.2021, s. 24). 

 

48. 32021 R 1964: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1964 z 11. novembra 2021, 

ktorým sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných 

vlastných zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 30. septembra 

2021 do 30. decembra 2021 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 

2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 400, 12.11.2021, s. 52). 

 

49. 32022 R 0186: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/186 z 10. februára 2022, ktorým 

sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na vykazovanie s referenčnými dátumami od 31. decembra 2021 do 30. marca 2022 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní 

poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 30, 11.2.2022, s. 7). 
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50. 32022 R 0732: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/732 z 12. mája 2022, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 31. marca 2022 do 29. júna 

2022 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí 

a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 136, 13.5.2022, s. 8). 

 

51. 32022 R 1384: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1384 z 8. augusta 2022, ktorým 

sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 30. júna 2022 

do 29. septembra 2022 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 207, 9.8.2022, s. 24). 

 

52. 32022 R 2282: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2282 z 21. novembra 2022, 

ktorým sa stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných 

vlastných zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 30. septembra 

2022 do 30. decembra 2022 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 

2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 301, 22.11.2022, s. 22). 

 

53. 32023 R 0266: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2023/266 z 9. februára 2023, ktorým sa 

stanovujú technické informácie na výpočet technických rezerv a základných vlastných 

zdrojov na predkladanie informácií s referenčnými dátumami od 31. decembra 2022 

do 30. marca 2023 v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Ú. v. EÚ L 41, 10.2.2023, s. 77). 

 



 

 

 

& /sk 18 

54. Smernicou Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2177 z 18. decembra 2019, ktorou sa 

mení smernica 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Solventnosť II), 

smernica 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými nástrojmi a smernica (EÚ) 2015/849 

o predchádzaní využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí alebo 

financovania terorizmu (Ú. v. EÚ L 334, 27.12.2019, s. 155). 

 

 

ODDIEL B 

 

POISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL 

 

54. 32009 L 0103: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/103/ES zo 16. septembra 2009 

o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel a o kontrole 

plnenia povinnosti poistenia tejto zodpovednosti (kodifikované znenie) (Ú. v. EÚ L 263, 

7.10.2009, s. 11). 

 

55. 32003 D 0564: Rozhodnutie Komisie 2003/564/ES z 28. júna 2003 o uplatňovaní smernice 

Rady 72/166/EHS, pokiaľ ide o kontrolu plnenia povinnosti poistenia zodpovednosti za škodu 

spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel (Ú. v. EÚ L 192, 31.7.2003, s. 23). 

 

56. 32004 D 0332: Rozhodnutie Komisie 2004/332/ES z 2. apríla 2004 o uplatňovaní smernice 

Rady 72/166/EHS so zreteľom na kontroly poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú 

prevádzkou motorových vozidiel (Ú. v. EÚ L 105, 14.4.2004, s. 39). 

 

57. 32005 D 0849: Rozhodnutie Komisie 2005/849/ES z 29. novembra 2005 o uplatňovaní 

smernice Rady 72/166/ES v súvislosti s kontrolou plnenia povinnosti poistenia zodpovednosti 

za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel (Ú. v. EÚ L 315, 1.12.2005, s. 16). 

 



 

 

 

& /sk 19 

58. 32007 D 0482: Rozhodnutie Komisie 2007/482/ES z 9. júla 2007 o uplatňovaní smernice 

Rady 72/166/EHS v súvislosti s kontrolou poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú 

prevádzkou motorových vozidiel (Ú. v. EÚ L 180, 10.7.2007, s. 42). 

 

59. 32011 D 0754: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2011/754/EÚ z 22. novembra 2011 

o uplatňovaní smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/103/ES v súvislosti s kontrolami 

poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel (Ú. v. EÚ L 

310, 25.11.2011, s. 17). 

 

60. 32020 D 1358: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2020/1358 z 28. septembra 2020 

o uplatňovaní smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/103/ES, pokiaľ ide o kontroly 

poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel, ktoré sa 

obvykle nachádzajú na území Bosny a Hercegoviny (Ú. v. EÚ L 314, 29.9.2020, s. 66). 

 

61. 32021 D 1145: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/1145 z 30. júna 2021 

o uplatňovaní smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/103/ES, pokiaľ ide o kontroly 

poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel, ktoré sa 

obvykle nachádzajú na území Čiernej Hory a Spojeného kráľovstva (Ú. v. EÚ L 247, 

13.7.2021, s. 100). 
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ODDIEL C 

 

DOHĽAD A ÚČTOVNÍCTVO 

 

62. 31991 L 0674: Smernica Rady 91/674/EHS z 19. decembra 1991 o ročných účtovných 

závierkach a konsolidovaných účtovných závierkach poisťovní (Ú. v. ES L 374, 31.12.1991, 

s. 7), v znení zmien: 

 

– 32003 L 0051: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2003/51/ES z 18. júna 2003 

(Ú. v. EÚ L 178, 17.7.2003, s. 16), 

 

– 32006 L 0046: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/46/ES zo 14. júna 2006 

(Ú. v. EÚ L 224, 16.8.2006, s. 1). 

 

 

ODDIEL D 

 

RÔZNE OTÁZKY 

 

63. 32016 L 0097: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/97 z 20. januára 2016 

o distribúcii poistenia (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 26, 2.2.2016, s. 19), v znení zmien: 

 

– 32018 L 0411: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/411 zo 14. marca 

2018 (Ú. v. EÚ L 76, 19.3.2018, s. 28), 

 

– 32019 R 1935: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1935 z 13. mája 2019 (Ú. v. 

EÚ L 301, 22.11.2019, s. 3). 
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64. 32017 R 1469: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1469 z 11. augusta 2017, ktorým 

sa stanovuje štandardizovaný prezentačný formát informačného dokumentu o poistnom 

produkte (Ú. v. EÚ L 209, 12.8.2017, s. 19). 

 

65. 32017 R 2358: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2358 z 21. septembra 2017, 

ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/97, pokiaľ ide 

o požiadavky na poisťovne a distribútorov poistenia týkajúce sa dohľadu nad produktmi a ich 

správy (Ú. v. EÚ L 341, 20.12.2017, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32018 R 0541: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/541 z 20. decembra 2017 (Ú. 

v. EÚ L 90, 6.4.2018, s. 59), 

 

– 32021 R 1257: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1257 z 21. apríla 2021 (Ú. v. 

EÚ L 277, 2.8.2021, s. 18). 

 

66. 32017 R 2359: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2359 z 21. septembra 2017, 

ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/97, pokiaľ ide 

o informačné požiadavky a pravidlá výkonu činnosti uplatniteľné na distribúciu investičných 

produktov založených na poistení (Ú. v. EÚ L 341, 20.12.2017, s. 8), v znení zmien: 

 

– 32018 R 0541: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/541 z 20. decembra 2017 (Ú. 

v. EÚ L 90, 6.4.2018, s. 59), 

 

– 32021 R 1257: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1257 z 21. apríla 2021 (Ú. v. 

EÚ L 277, 2.8.2021, s. 18). 
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KAPITOLA 2 

 

BANKY A INÉ ÚVEROVÉ INŠTITÚCIE 

 

 

ODDIEL A 

 

KOORDINÁCIA PRÁVNYCH PREDPISOV TÝKAJÚCICH SA USADZOVANIA SA  

A SLOBODA POSKYTOVAŤ SLUŽBY 

 

1. 32013 L 0036: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ z 26. júna 2013 

o prístupe k činnosti úverových inštitúcií a prudenciálnom dohľade nad úverovými 

inštitúciami a investičnými spoločnosťami, o zmene smernice 2002/87/ES a o zrušení smerníc 

2006/48/ES a 2006/49/ES (Ú. v. EÚ L 176, 27.6.2013, s. 338), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 208, 

2.8.2013, s. 73 a Ú. v. EÚ L 20, 25.1.2017, s. 1, v znení zmien: 

 

– 32014 L 0059: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ z 15. mája 2014 

(Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 190), 

 

– 32015 L 2366: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366 

z 25. novembra 2015 (Ú. v. EÚ L 337, 23.12.2015, s. 35), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 

102, 23.4.2018, s. 97, 

 

– 32018 L 0843: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/843 z 30. mája 

2018 (Ú. v. EÚ L 156, 19.6.2018, s. 43), 
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– 32019 L 0878: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/878 z 20. mája 

2019 (Ú. v. EÚ L 150, 7.6.2019, s. 253), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 212, 3.7.2020, s. 20, 

 

– 32021 L 0338: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/338 zo 16. februára 

2021 (Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 14). 

 

2. 32013 R 0575: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 z 26. júna 2013 

o prudenciálnych požiadavkách na úverové inštitúcie a investičné spoločnosti a o zmene 

nariadenia (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 176, 27.6.2013, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 208, 

2.8.2013, s. 68, Ú. v. EÚ L 321, 30.11.2013, s. 6 a Ú. v. EÚ L 20, 25.1.2017, s. 2, v znení 

zmien: 

 

– 32017 R 2395: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2395 

z 12. decembra 2017 (Ú. v. EÚ L 345, 27.12.2017, s. 27), 

 

– 32015 R 0062: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/62 z 10. októbra 2014 (Ú. v. 

EÚ L 11, 17.1.2015, s. 37), 

 

– 32016 R 1014: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1014 z 8. júna 

2016 (Ú. v. EÚ L 171, 29.6.2016, s. 153), 

 

– 32019 R 0630: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/630 zo 17. apríla 

2019 (Ú. v. EÚ L 111, 25.4.2019, s. 4), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 111, 17.4.2019, s. 5, 
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– 32017 R 2188: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2188 z 11. augusta 2017 (Ú. 

v. EÚ L 310, 25.11.2017, s. 1), 

 

– 32018 R 0405: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/405 z 21. novembra 2017 

(Ú. v. EÚ L 74, 16.3.2018, s. 3), 

 

– 32019 R 0876: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/876 z 20. mája 

2019 (Ú. v. EÚ L 150, 7.6.2019, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 65, 25.2.2021, s. 61 

a Ú. v. EÚ L 398, 11.11.2021, s. 32, 

 

– 32020 R 0873: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/873 z 24. júna 

2020 (Ú. v. EÚ L 204, 26.6.2020, s. 4), 

 

– 32021 R 0424: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/424 zo 17. decembra 2019 

(Ú. v. EÚ L 84, 11.3.2021, s. 1), 

 

– 32019 R 2160: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2160 

z 27. novembra 2019 (Ú. v. EÚ L 328, 18.12.2019, s. 1), 

 

– 32022 R 2257: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2257 z 11. augusta 2022 (Ú. 

v. EÚ L 299, 18.11.2022, s. 1). 

 

– Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/558 z 31. marca 2021, ktorým sa 

mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o úpravy sekuritizačného rámca 

na podporu obnovy hospodárstva v reakcii na krízu spôsobenú ochorením COVID-19 

(Ú. v. EÚ L 116, 6.4.2021, s. 25) 
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3. 32014 R 0241: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 241/2014 zo 7. januára 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa požiadaviek na vlastné zdroje inštitúcií (Ú. v. EÚ L 74, 

14.3.2014, s. 8), v znení zmien: 

 

– 32015 R 0488: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/488 zo 4. septembra 2014 

(Ú. v. EÚ L 78, 24.3.2015, s. 1), 

 

– 32015 R 0850: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/850 z 30. januára 2015 (Ú. 

v. EÚ L 135, 2.6.2015, s. 1), 

 

– 32015 R 0923: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/923 z 11. marca 2015 (Ú. v. 

EÚ L 150, 17.6.2015, s. 1), 

 

– 32020 R 2176: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/2176 z 12. novembra 2020 

(Ú. v. EÚ L 433, 22.12.2020, s. 27). 

 

4. 32021 R 0451: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/451 zo 17. decembra 2020, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy na uplatňovanie nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o vykazovanie inštitúciami na účely 

dohľadu, a ktorým sa zrušuje vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 680/2014 (Ú. v. EÚ L 97, 

19.3.2021, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0185: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/185 z 10. februára 2022 (Ú. 

v. EÚ L 30, 11.2.2022, s. 5). 
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5. 32015 R 0061: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/61 z 10. októbra 2014, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o požiadavku 

na krytie likvidity pre úverové inštitúcie (Ú. v. EÚ L 11, 17.1.2015, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32018 R 1620: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1620 z 13. júla 2018 (Ú. v. 

EÚ L 271, 30.10.2018, s. 10), 

 

– 32022 R 0786: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/786 z 10. februára 2022 (Ú. 

v. EÚ L 141, 20.5.2022, s. 1). 

 

6. 32015 R 0585: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/585 z 18. decembra 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na určenie období rizika dozabezpečenia (Ú. v. EÚ L 98, 15.4.2015, s. 1). 

 

7. 32016 R 0100: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/100 zo 16. októbra 2015, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy spresňujúce spoločný rozhodovací proces, 

pokiaľ ide o žiadosti o určité prudenciálne povolenia podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 (Ú. v. EÚ L 21, 28.1.2016, s. 45). 

 

8. 32016 R 0101: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/101 z 26. októbra 2015, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa obozretného oceňovania podľa článku 105 ods. 14 (Ú. v. EÚ L 

21, 28.1.2016, s. 54), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 28, 4.2.2016, s. 17, v znení zmien: 

 

– 32020 R 0866: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/866 z 28. mája 2020 (Ú. v. 

EÚ L 201, 25.6.2020, s. 1). 
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9. 32021 R 0637: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/637 z 15. marca 2021, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o zverejňovanie informácií uvedených 

v ôsmej časti hlavách II a III nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 

inštitúciami, a ktorým sa zrušuje vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1423/2013, 

delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1555, vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 

2016/200 a delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2295 (Ú. v. EÚ L 136, 21.4.2021, s. 

1), v znení zmien: 

 

– 32021 R 1018: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1018 z 22. júna 2021 (Ú. v. 

EÚ L 224, 24.6.2021, s. 6), 

 

– 32022 R 0631: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/631 z 13. apríla 2022 (Ú. v. 

EÚ L 117, 19.4.2022, s. 3), 

 

– 32022 R 2453: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2453 z 30. novembra 2022 

(Ú. v. EÚ L 324, 19.12.2022, s. 1). 

 

10. 32014 R 0183: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 183/2014 z 20. decembra 2013, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 

o prudenciálnych požiadavkách na úverové inštitúcie a investičné spoločnosti, pokiaľ ide 

o regulačné technické predpisy na presné stanovenie výpočtu špecifických a všeobecných 

úprav kreditného rizika (Ú. v. EÚ L 57, 27.2.2014, s. 3), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0954: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/954 z 12. mája 2022 (Ú. v. 

EÚ L 165, 21.6.2022, s. 24). 
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11. 32014 R 0523: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 523/2014 z 12. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa má stanoviť, čo predstavuje úzku spojitosť medzi hodnotou 

krytých dlhopisov inštitúcie a hodnotou aktív inštitúcie (Ú. v. EÚ L 148, 20.5.2014, s. 4). 

 

12. 32014 R 0525: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 525/2014 z 12. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa vymedzenia trhu (Ú. v. EÚ L 148, 20.5.2014, s. 15). 

 

13. 32014 R 0526: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 526/2014 z 12. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na určovanie proxy rozpätia a obmedzeného počtu menších portfólií pre 

riziko úpravy ocenenia pohľadávok (Ú. v. EÚ L 148, 20.5.2014, s. 17). 

 

14. 32014 R 0528: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 528/2014 z 12. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre riziko iné než delta pri opciách v štandardizovanom prístupe 

k trhovému riziku (Ú. v. EÚ L 148, 20.5.2014, s. 29), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 265, 

5.9.2014, s. 32, v znení zmien: 

 

– 32016 R 0861: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/861 z 18. februára 2016 (Ú. 

v. EÚ L 144, 1.6.2016, s. 21). 
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15. 32014 R 0529: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 529/2014 z 12. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na posudzovanie závažnosti rozšírení a zmien v prístupe založenom 

na interných ratingoch a v pokročilom prístupe merania (Ú. v. EÚ L 148, 20.5.2014, s. 36), 

v znení zmien: 

 

– 32015 R 0942: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/942 (Ú. v. EÚ L 154, 

19.6.2015, s. 1). 

 

16. 32014 R 0591: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 591/2014 z 3. júna 2014 o predĺžení 

prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície voči 

centrálnym protistranám uvedených v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 165, 

4.6.2014, s. 31). 

 

17. 32014 R 0602: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 602/2014 zo 4. júna 2014, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy na uľahčenie zbližovania postupov dohľadu, 

pokiaľ ide o uplatňovanie dodatočných rizikových váh podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 (Ú. v. EÚ L 166, 5.6.2014, s. 22). 

 

18. 32014 R 0625: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 625/2014 z 13. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 prostredníctvom 

regulačných technických predpisov spresňujúcich požiadavky na inštitúcie v postavení 

investora, sponzora, pôvodného veriteľa a originátora v súvislosti s expozíciami voči 

presunutému kreditnému riziku (Ú. v. EÚ L 174, 13.6.2014, s. 16), v znení zmien: 

 

– 32015 R 1798: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1798 (Ú. v. EÚ L 263, 

8.10.2015, s. 12). 
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19. 32014 R 0945: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 945/2014 zo 4. septembra 2014, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o relevantné primerane 

diverzifikované indexy podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 

(Ú. v. EÚ L 265, 5.9.2014, s. 3), v znení zmien: 

 

– 32020 R 0125: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/125 z 29. januára 2020 (Ú. 

v. EÚ L 24, 30.1.2020, s. 1). 

 

20. 32014 R 1187: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 1187/2014 z 2. októbra 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na určenie celkovej expozície voči klientovi alebo skupine prepojených 

klientov v súvislosti s transakciami s podkladovými aktívami (Ú. v. EÚ L 324, 7.11.2014, s. 

1). 

 

21. 32021 D 1753: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/1753 z 1. októbra 2021 

o rovnocennosti požiadaviek určitých tretích krajín a území v oblasti dohľadu a regulácie 

na účely zaobchádzania s expozíciami v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 575/2013 (Ú. v. EÚ L 349, 4.10.2021, s. 31). 

 

22. 32015 R 0233: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/233 z 13. februára 2015, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o meny, v ktorých existuje 

mimoriadne úzke vymedzenie oprávnenosti centrálnej banky podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 (Ú. v. EÚ L 39, 14.2.2015, s. 11). 
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23. 32015 R 1556: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1556 z 11. júna 2015, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre prechodné zaobchádzanie s kapitálovými expozíciami v rámci prístupu 

IRB (Ú. v. EÚ L 244, 19.9.2015, s. 9). 

 

24. 32015 R 2197: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2197 z 27. novembra 2015, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o úzko korelované meny 

v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 (Ú. v. EÚ L 313, 

28.11.2015, s. 30), v znení zmien: 

 

– 32018 R 1580: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1580 z 19. októbra 2018 

(Ú. v. EÚ L 263, 22.10.2018, s. 53), 

 

– 32019 R 2091: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2091 z 28. novembra 2019 

(Ú. v. EÚ L 317, 9.12.2019, s. 38), 

 

– 32021 R 0249: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/249 zo 17. februára 2021 

(Ú. v. EÚ L 57, 18.2.2021, s. 86). 

 

25. 32015 R 2344: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2344 z 15. decembra 2015, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o meny s obmedzeniami 

týkajúcimi sa dostupnosti likvidných aktív v súlade s nariadením Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 575/2013 (Ú. v. EÚ L 330, 16.12.2015, s. 26). 
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26. 32016 R 0709: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/709 z 26. januára 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy bližšie určujúce podmienky uplatňovania výnimiek vzhľadom na meny 

s obmedzeniami týkajúcimi sa dostupnosti likvidných aktív (Ú. v. EÚ L 125, 13.5.2016, s. 1). 

 

27. 32016 R 1646: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1646 z 13. septembra 2016, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o hlavné indexy a uznané 

burzy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 

o prudenciálnych požiadavkách na úverové inštitúcie a investičné spoločnosti (Ú. v. EÚ L 

245, 14.9.2016, s. 5), v znení zmien: 

 

– 32022 R 1650: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1650 z 24. marca 2022 (Ú. 

v. EÚ L 249, 27.9.2022, s. 1). 

 

28. 32016 R 1799: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1799 zo 7. októbra 2016, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o zaraďovanie ratingových 

hodnotení od externých ratingových agentúr pre kreditné riziko v súlade s článkom 136 ods. 1 

a článkom 136 ods. 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 (Ú. v. EÚ 

L 275, 12.10.2016, s. 3), v znení zmien: 

 

– 32018 R 0634: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/634 z 24. apríla 2018 (Ú. v. 

EÚ L 105, 25.4.2018, s. 14), 

 

– 32019 R 2028: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2028 z 29. novembra 2019 

(Ú. v. EÚ L 313, 4.12.2019, s. 34), 
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– 32021 R 2005: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2005 zo 16. novembra 

2021 (Ú. v. EÚ L 407, 17.11.2021, s. 10). 

 

29. 32016 R 1801: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1801 z 11. októbra 2016, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o zaraďovanie ratingových 

hodnotení od externých ratingových agentúr pre sekuritizáciu v súlade s nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 (Ú. v. EÚ L 275, 12.10.2016, s. 27), v znení 

zmien: 

 

– 32022 R 2365: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2365 z 2. decembra 2022 

(Ú. v. EÚ L 312, 5.12.2022, s. 101). 

 

30. 32017 R 0072: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/72 z 23. septembra 2016, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa spresňujú podmienky povolenia výnimky týkajúcej sa údajov 

(Ú. v. EÚ L 10, 14.1.2017, s. 1). 

 

31. 32017 R 0208: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/208 z 31. októbra 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa dodatočných záporných peňažných tokov likvidity 

zodpovedajúcich potrebám kolaterálu, ktoré vyplývajú z vplyvu negatívneho trhového scenára 

na transakcie inštitúcie s derivátmi (Ú. v. EÚ L 33, 8.2.2017, s. 14). 

 

32. 32014 R 1317: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1317/2014 z 11. decembra 2014 

o predĺžení prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície 

voči centrálnym protistranám uvedených v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 355, 12.12.2014, s. 6). 
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33. 32015 R 0880: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/880 zo 4. júna 2015 o predĺžení 

prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície voči 

centrálnym protistranám uvedených v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 143, 9.6.2015, s. 7), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 

244, 19.9.2015, s. 60. 

 

34. 32015 R 2326: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2326 z 11. decembra 2015 

o predĺžení prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície 

voči centrálnym protistranám uvedených v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 328, 

12.12.2015, s. 108). 

 

35. 32016 R 0892: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/892 zo 7. júna 2016 o predĺžení 

prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície voči 

centrálnym protistranám uvedených v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 151, 8.6.2016, s. 4). 

 

36. 32016 R 2227: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2227 z 9. decembra 2016 

o predĺžení prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície 

voči centrálnym protistranám uvedených v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 336, 10.12.2016, s. 36). 

 

37. 32017 R 0954: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/954 zo 6. júna 2017 o predĺžení 

prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície voči 

centrálnym protistranám uvedených v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 144, 7.6.2017, s. 14). 
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38. 32017 R 1230: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1230 z 31. mája 2017, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa bližšie určujú dodatočné objektívne kritériá pre uplatňovanie 

preferenčnej miery záporného toku likvidity alebo kladného toku likvidity pre cezhraničné 

nevyčerpané kreditné facility alebo facility likvidity v rámci skupiny alebo schémy 

inštitucionálneho zabezpečenia (Ú. v. EÚ L 177, 8.7.2017, s. 7). 

 

39. 32018 R 0171: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/171 z 19. októbra 2017 o doplnení 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné technické 

predpisy týkajúce sa prahu závažnosti pre kreditné záväzky po termíne splatnosti (Ú. v. EÚ L 

32, 6.2.2018, s. 1). 

 

40. 32018 R 0728: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/728 z 24. januára 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre postupy na vylúčenie transakcií s nefinančnými protistranami 

usadenými v tretej krajine z požiadavky na vlastné zdroje pre riziko úpravy ocenenia 

pohľadávok (Ú. v. EÚ L 123, 18.5.2018, s. 1). 

 

41. 32018 R 0959: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/959 zo 14. marca 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa špecifikácie metodiky posudzovania, na základe ktorej 

príslušné orgány povoľujú inštitúciám používať na operačné riziko pokročilé prístupy merania 

(Ú. v. EÚ L 169, 6.7.2018, s. 1). 
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42. 32017 R 2241: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2241 zo 6. decembra 2017 

o predĺžení prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície 

voči centrálnym protistranám uvedených v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 322, 7.12.2017, s. 27). 

 

43. 32018 R 0815: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 z 1. júna 2018 o predĺžení 

prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície voči 

centrálnym protistranám uvedených v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 137, 4.6.2018, s. 3). 

 

44. 32018 R 1889: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1889 zo 4. decembra 2018 

o predĺžení prechodných období týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície 

voči centrálnym protistranám uvedených v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 309, 5.12.2018, s. 1). 

 

45. 32021 R 0453: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/453 z 15. marca 2021, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy na účely uplatňovania nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o osobitné požiadavky na predkladanie správ 

o trhovom riziku (Ú. v. EÚ L 89, 16.3.2021, s. 3), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 106, 26.3.2021, 

s. 71. 

 

46. 32021 R 0598: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/598 zo 14. decembra 2020, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre priraďovanie rizikových váh expozíciám vo forme špecializovaného 

financovania (Ú. v. EÚ L 127, 14.4.2021, s. 1). 

 



 

 

 

& /sk 37 

47. 32021 R 0930: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/930 z 1. marca 2021, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa bližšie stanovuje povaha, závažnosť a trvanie hospodárskeho 

poklesu uvedené v článku 181 ods. 1 písm. b) a článku 182 ods. 1 písm. b) uvedeného 

nariadenia (Ú. v. EÚ L 204, 10.6.2021, s. 1). 

 

48. 32021 R 0931: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/931 z 1. marca 2021, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa stanovuje metóda na identifikáciu derivátových transakcií 

s jedným alebo viac než jedným významným rizikovým faktorom na účely článku 277 ods. 5, 

ako aj vzorec na výpočet delty na účely dohľadu pre kúpne a predajné opcie zaradené 

do kategórie úrokového rizika a metóda na určenie toho, či je transakcia dlhou alebo krátkou 

pozíciou v primárnom rizikovom faktore alebo v najvýznamnejšom rizikovom faktore v danej 

kategórii rizika, na účely článku 279a ods. 3 písm. a) a b) v rámci štandardizovaného prístupu 

ku kreditnému riziku protistrany (Ú. v. EÚ L 204, 10.6.2021, s. 7). 

 

49. 32021 R 1043: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1043 z 24. júna 2021 o predĺžení 

prechodných ustanovení týkajúcich sa požiadaviek na vlastné zdroje pre expozície voči 

centrálnym protistranám uvedených v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 575/2013 (Ú. v. EÚ L 225, 25.6.2021, s. 52). 

 

50. 32021 R 0763: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/763 z 23. apríla 2021, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy na uplatňovanie nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 575/2013 a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide 

o podávanie správ na účely dohľadu a zverejňovanie informácií o minimálnej požiadavke 

na vlastné zdroje a oprávnené záväzky (Ú. v. EÚ L 168, 12.5.2021, s. 1). 
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51. 32019 R 2160: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2160 z 27. novembra 

2019, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o expozície vo forme krytých 

dlhopisov (Ú. v. EÚ L 328, 18.12.2019, s. 1). 

 

52. 32022 R 0439: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/439 z 20. októbra 2021, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na spresnenie metodiky hodnotenia, ktorou sa majú riadiť príslušné orgány 

pri posudzovaní toho, či úverové inštitúcie a investičné spoločnosti dodržiavajú požiadavky 

na používanie prístupu na základe interných ratingov (Ú. v. EÚ L 90, 18.3.2022, s. 1). 

 

53. 32022 R 0676: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/676 z 3. decembra 2021, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy spresňujúce podmienky, v súlade s ktorými sa má vykonať konsolidácia 

v prípadoch uvedených v článku 18 ods. 3 až 6 a článku 18 ods. 8 uvedeného nariadenia (Ú. 

v. EÚ L 123, 26.4.2022, s. 1). 

 

54. 32022 R 1011: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1011 z 10. marca 2022, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa stanovuje, ako určiť nepriame expozície voči klientovi 

vyplývajúce zo zmlúv o derivátoch a zo zmlúv o kreditných derivátoch, ak táto zmluva nie je 

priamo uzatvorená s daným klientom, ale daný klient emitoval podkladový dlhový alebo 

kapitálový nástroj (Ú. v. EÚ L 170, 28.6.2022, s. 22). 
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55. 32022 R 2058: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2058 z 28. februára 2022, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa horizontov likvidity pre alternatívny prístup interného modelu, 

ako sa uvádza v článku 325bd ods. 7 (Ú. v. EÚ L 276, 26.10.2022, s. 40). 

 

56. 32022 R 2059: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2059 zo 14. júna 2022, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa stanovujú technické podrobnosti spätného testovania 

a požiadavky na pridelenie ziskov a strát podľa článkov 325bf a 325bg nariadenia (EÚ) 

č. 575/2013 (Ú. v. EÚ L 276, 26.10.2022, s. 47). 

 

57. 32022 R 2060: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2060 zo 14. júna 2022, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa stanovujú kritériá na posúdenie modelovateľnosti faktorov 

rizika v rámci prístupu interného modelu a frekvencia tohto posúdenia podľa článku 325be 

ods. 3 uvedeného nariadenia (Ú. v. EÚ L 276, 26.10.2022, s. 60). 

 

58. 32022 R 2328: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2328 zo 16. augusta 2022, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa špecifikujú exotické podkladové aktíva a nástroje vystavené 

reziduálnym rizikám na účely výpočtu požiadaviek na vlastné zdroje pre reziduálne riziká (Ú. 

v. EÚ L 308, 29.11.2022, s. 1). 
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59. 32023 R 0511: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2023/511 z 24. novembra 2022, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na výpočet hodnôt rizikovo vážených expozícií podnikov kolektívneho 

investovania podľa prístupu založeného na mandáte (Ú. v. EÚ L 71, 9.3.2023, s. 1). 

 

60. 32014 R 0710: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 710/2014 z 23. júna 2014, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o podmienky uplatňovania postupu 

spoločného rozhodnutia pre prudenciálne požiadavky pre špecifické inštitúcie podľa smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ (Ú. v. EÚ L 188, 27.6.2014, s. 19). 

 

61. 32014 R 0926: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 926/2014 z 27. augusta 2014, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné formuláre, 

vzory a postupy oznamovania v súvislosti s vykonávaním práva usadiť sa a slobody 

poskytovať služby podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ (Ú. v. EÚ L 

254, 28.8.2014, s. 2), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0193: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/193 zo 17. novembra 2021 

(Ú. v. EÚ L 31, 14.2.2022, s. 4). 
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62. 32014 R 1151: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 1151/2014 zo 4. júna 2014, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa informácií, ktoré sa majú oznamovať pri vykonávaní práva 

usadiť sa a slobody poskytovať služby (Ú. v. EÚ L 309, 30.10.2014, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0192: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/192 z 20. októbra 2021 (Ú. 

v. EÚ L 31, 14.2.2022, s. 1). 

 

63. 32016 R 0098: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/98 zo 16. októbra 2015, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na presné stanovenie všeobecných podmienok fungovania kolégií orgánov 

dohľadu (Ú. v. EÚ L 21, 28.1.2016, s. 2). 

 

64. 32016 R 0099: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/99 zo 16. októbra 2015, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o stanovenie operačného fungovania 

kolégií orgánov dohľadu podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ (Ú. v. 

EÚ L 21, 28.1.2016, s. 21). 

 

65. 32014 R 0527: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 527/2014 z 12. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa spresňujú triedy nástrojov, ktoré primerane odrážajú kreditnú 

kvalitu inštitúcie pri pokračovaní činnosti a ktoré sú prispôsobené na používanie na účely 

pohyblivej odmeny (Ú. v. EÚ L 148, 20.5.2014, s. 21). 
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66. 32014 R 0530: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 530/2014 z 12. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy podrobnejšie vymedzujúce významné expozície a prahové hodnoty pre 

interné prístupy pre špecifické riziko v obchodnej knihe (Ú. v. EÚ L 148, 20.5.2014, s. 50). 

 

67. 32021 R 0923: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/923 z 25. marca 2021, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa stanovujú kritériá na vymedzenie riadiacej zodpovednosti, 

kontrolných funkcií, významných obchodných útvarov a významného vplyvu na rizikový 

profil významného obchodného útvaru, ako aj kritériá na identifikáciu zamestnancov alebo 

kategórií zamestnancov, ktorých profesionálne činnosti majú vplyv na rizikový profil 

inštitúcie, ktorý je rovnako významný ako vplyv zamestnancov alebo kategórií zamestnancov 

uvedených v článku 92 ods. 3 uvedenej smernice (Ú. v. EÚ L 203, 9.6.2021, s. 1). 

 

68. 32014 R 0650: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 650/2014 zo 4. júna 2014, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o formát, štruktúru, obsah a dátum 

každoročného uverejnenia informácií, ktoré majú zverejniť príslušné orgány v súlade so 

smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ (Ú. v. EÚ L 185, 25.6.2014, s. 1), 

v znení zmien: 

 

– 32019 R 0912: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/912 z 28. mája 2019 (Ú. v. 

EÚ L 146, 5.6.2019, s. 3). 
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69. 32014 R 1152: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 1152/2014 zo 4. júna 2014, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o identifikácii geografického umiestnenia príslušných expozícií voči 

kreditným rizikám pre výpočet miery proticyklického kapitálového vankúša špecifického pre 

inštitúciu (Ú. v. EÚ L 309, 30.10.2014, s. 5). 

 

70. 32014 R 1222: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 1222/2014 z 8. októbra 2014, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na vymedzenie metodiky identifikácie globálnych systémovo dôležitých 

inštitúcií a vymedzenia podkategórií globálnych systémovo dôležitých inštitúcií (Ú. v. EÚ L 

330, 15.11.2014, s. 27), v znení zmien: 

 

– 32016 R 1608: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1608 zo 17. mája 2016 (Ú. 

v. EÚ L 240, 8.9.2016, s. 1), 

 

– 32021 R 0539: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/539 z 11. februára 2021 (Ú. 

v. EÚ L 108, 29.3.2021, s. 10). 

 

71. 32016 R 2070: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2070 zo 14. septembra 2016, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy na vzory, vymedzenia pojmov a riešenia 

IT, ktoré majú inštitúcie používať pri vykazovaní Európskemu orgánu pre bankovníctvo 

a príslušným orgánom v súlade s článkom 78 ods. 2 smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2013/36/EÚ (Ú. v. EÚ L 328, 2.12.2016, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32017 R 1486: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1486 z 10. júla 2017 (Ú. v. 

EÚ L 225, 31.8.2017, s. 1), 
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– 32019 R 0439: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/439 z 15. februára 2019 (Ú. 

v. EÚ L 90, 29.3.2019, s. 1), 

 

– 32018 R 0688: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/688 z 23. marca 2018 (Ú. 

v. EÚ L 124, 18.5.2018, s. 1), 

 

– 32021 R 1971: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1971 z 13. septembra 2021 

(Ú. v. EÚ L 412, 19.11.2021, s. 1), 

 

– 32021 R 2017: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2017 z 13. septembra 2021 

(Ú. v. EÚ L 424, 26.11.2021, s. 1), 

 

– 32022 R 0951: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/951 z 24. mája 2022 (Ú. v. 

EÚ L 174, 30.6.2022, s. 1). 

 

72. 32017 R 0180: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/180 z 24. októbra 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy upravujúce normy na účely posúdenia referenčných portfólií a postupy 

na vzájomnú výmenu týchto posúdení (Ú. v. EÚ L 29, 3.2.2017, s. 1). 

 

73. 32014 R 0524: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 524/2014 z 12. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy spresňujúce informácie, ktoré si navzájom poskytujú príslušné orgány 

domovského a hostiteľského členského štátu (Ú. v. EÚ L 148, 20.5.2014, s. 6). 
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74. 32014 R 0620: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 620/2014 zo 4. júna 2014, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o výmenu informácií medzi 

príslušnými orgánmi domovského a hostiteľského členského štátu podľa smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ (Ú. v. EÚ L 172, 12.6.2014, s. 1). 

 

75. 32017 R 0461: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/461 zo 16. marca 2017, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o spoločné postupy, formuláre 

a vzory pre konzultácie medzi dotknutými príslušnými orgánmi uvedenými v článku 24 

smernice Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ v súvislosti s navrhovaným 

nadobudnutím kvalifikovaných účastí v úverových inštitúciách (Ú. v. EÚ L 72, 17.3.2017, s. 

57). 

 

76. 32022 R 2580: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2580 zo 17. júna 2022, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa spresňujú informácie, ktoré sa majú poskytovať v žiadosti 

o povolenie na vykonávanie činnosti úverovej inštitúcie, a v ktorých sa spresňujú prekážky, 

ktoré môžu brániť účinnému výkonu funkcií dohľadu príslušných orgánov (Ú. v. EÚ L 335, 

29.12.2022, s. 64). 

 

77. 32022 R 2581: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2581 z 20. júna 2022, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy na uplatňovanie smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o poskytovanie informácií v žiadostiach o povolenie 

na vykonávanie činnosti úverovej inštitúcie (Ú. v. EÚ L 335, 29.12.2022, s. 86). 
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78. 32009 L 0110: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/110/ES zo 16. septembra 2009 

o začatí a vykonávaní činností a dohľade nad obozretným podnikaním inštitúcií 

elektronického peňažníctva, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice 2005/60/ES a 2006/48/ES 

a zrušuje smernica 2000/46/ES (Ú. v. EÚ L 267, 10.10.2009, s. 7), v znení zmien: 

 

– 32015 L 2366: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366 

z 25. novembra 2015 (Ú. v. EÚ L 337, 23.12.2015, s. 35). 

 

79. 398 L 0026: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/26/ES z 19. mája 1998 o konečnom 

zúčtovaní v platobných systémoch a zúčtovacích systémoch cenných papierov (Ú. v. ES L 

166, 11.6.1998, s. 45), v znení zmien: 

 

– 32009 L 0044: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/44/ES zo 6. mája 2009 

(Ú. v. EÚ L 146, 10.6.2009, s. 37), 

 

– 32012 R 0648: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 zo 4. júla 

2012 (Ú. v. EÚ L 201, 27.7.2012, s. 1), 

 

– 32010 L 0078: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/78/EÚ z 24. novembra 

2010 (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 120), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 170, 30.6.2011, s. 

43 a Ú. v. EÚ L 54, 22.2.2014, s. 23, 

 

– 32014 R 0909: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014 z 23. júla 

2014 (Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 349, 21.12.2016, s. 8, 

 



 

 

 

& /sk 47 

– 32019 L 0879: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/879 z 20. mája 

2019 (Ú. v. EÚ L 150, 7.6.2019, s. 296), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 283, 31.8.2020, s. 2. 

 

80. 32001 L 0024: Smernica 2001/24/ES Európskeho parlamentu a Rady zo 4. apríla 2001 

o reorganizácii a likvidácii úverových inštitúcií (Ú. v. ES L 125, 5.5.2001, s. 15), v znení 

zmien: 

 

– 32014 L 0059: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ z 15. mája 2014 

(Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 190). 

 

81. 32015 L 2366: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366 z 25. novembra 

2015 o platobných službách na vnútornom trhu, ktorou sa menia smernice 2002/65/ES, 

2009/110/ES a 2013/36/EÚ a nariadenie (EÚ) č. 1093/2010 a ktorou sa zrušuje smernica 

2007/64/ES (Ú. v. EÚ L 337, 23.12.2015, s. 35). 

 

82. 32017 R 2055: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2055 z 23. júna 2017, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre spoluprácu a výmenu informácií medzi príslušnými orgánmi, ktoré sa 

týkajú uplatnenia práva usadiť sa a slobody poskytovať služby platobných inštitúcií (Ú. v. EÚ 

L 294, 11.11.2017, s. 1). 
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83. 32018 R 0389: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/389 z 27. novembra 2017, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre silnú autentifikáciu zákazníka a spoločné a bezpečné otvorené 

komunikačné normy (Ú. v. EÚ L 69, 13.3.2018, s. 23), v znení zmien: 

 

– 32022 R 2360: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2360 z 3. augusta 2022 (Ú. 

v. EÚ L 312, 5.12.2022, s. 1). 

 

84. 32019 R 0410: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/410 z 29. novembra 2018, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy v oblasti platobných služieb, pokiaľ ide 

o podrobnosti a štruktúru údajov, ktoré majú oznamovať príslušné orgány Európskemu 

orgánu pre bankovníctvo podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366 (Ú. 

v. EÚ L 73, 15.3.2019, s. 20). 

 

85. 32019 R 0411: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/411 z 29. novembra 2018, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa stanovujú technické požiadavky týkajúce sa vytvorenia, 

prevádzky a údržby elektronického centrálneho registra v oblasti platobných služieb 

a prístupu k údajom, ktoré obsahuje (Ú. v. EÚ L 73, 15.3.2019, s. 84). 

 

86. 32020 R 1423: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1423 zo 14. marca 2019, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa kritérií stanovovania ústredných kontaktných bodov v oblasti 

platobných služieb a funkcií týchto ústredných kontaktných bodov (Ú. v. EÚ L 328, 

9.10.2020, s. 1). 
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87. 32021 R 1722: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1722 z 18. júna 2021, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa stanovuje rámec pre spoluprácu a výmenu informácií medzi 

príslušnými orgánmi domovského a hostiteľského členského štátu v kontexte dohľadu nad 

platobnými inštitúciami a inštitúciami elektronických peňazí vykonávajúcimi cezhraničné 

poskytovanie platobných služieb (Ú. v. EÚ L 343, 28.9.2021, s. 1). 

 

88. 32014 L 0092: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/92/EÚ z 23. júla 2014 

o porovnateľnosti poplatkov za platobné účty, o presune platobných účtov a o prístupe 

k platobným účtom so základnými funkciami (Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014, s. 214). 

 

89. 32018 R 0032: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/32 z 28. septembra 2017, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/92/EÚ so zreteľom na regulačné 

technické predpisy pre štandardizovanú terminológiu Únie pre najtypickejšie služby viazané 

na platobný účet (Ú. v. EÚ L 6, 11.1.2018, s. 3). 

 

90. 32018 R 0033: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/33 z 28. septembra 2017, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy so zreteľom na štandardizovaný formát 

prezentácie výpisu poplatkov a jeho spoločný symbol podľa smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2014/92/EÚ (Ú. v. EÚ L 6, 11.1.2018, s. 26), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 221, 

31.8.2018, s. 3. 

 

91. 32018 R 0034: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/34 z 28. septembra 2017, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy so zreteľom na štandardizovaný formát 

prezentácie dokumentu s informáciami o poplatkoch a jeho spoločný symbol podľa smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2014/92/EÚ (Ú. v. EÚ L 6, 11.1.2018, s. 37), v znení opráv: 

Ú. v. EÚ L 221, 31.8.2018, s. 3. 

 

92. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2401 z 12. decembra 2017, ktorým sa 

mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013 o prudenciálnych požiadavkách na úverové inštitúcie 

a investičné spoločnosti (Ú. v. EÚ L 347, 28.12.2017, s. 1) 

 

 



 

 

 

& /sk 50 

ODDIEL B 

 

PRUDENCIÁLNE POŽIADAVKY A PREDPISY 

 

92. 32014 L 0049: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/49/EÚ zo 16. apríla 2014 

o systémoch ochrany vkladov (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 149), 

v znení opráv: Ú. v. EÚ L 212, 18.7.2014, s. 47 a: Ú. v. EÚ L 309, 30.10.2014, s. 37. 

 

93. 32014 L 0059: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ z 15. mája 2014, ktorou 

sa stanovuje rámec pre ozdravenie a riešenie krízových situácií úverových inštitúcií 

a investičných spoločností a ktorou sa mení smernica Rady 82/891/EHS a smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 

2007/36/ES, 2011/35/EÚ, 2012/30/EÚ a 2013/36/EÚ a nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 1093/2010 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 190), v znení 

zmien: 

 

– 32017 L 2399: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/2399 

z 12. decembra 2017 (Ú. v. EÚ L 345, 27.12.2017, s. 96), 

 

– 32019 L 2162: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2162 

z 27. novembra 2019 (Ú. v. EÚ L 328, 18.12.2019, s. 29), 

 

– 32019 L 0879: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/879 z 20. mája 

2019 (Ú. v. EÚ L 150, 7.6.2019, s. 296), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 283, 31.8.2020, s. 2. 
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94. 32015 R 0063: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/63 z 21. októbra 2014, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o príspevky ex ante 

do mechanizmov financovania riešenia krízových situácií (Ú. v. EÚ L 11, 17.1.2015, s. 44), 

v znení opráv: Ú. v. EÚ L 156, 20.6.2017, s. 38, v znení zmien: 

 

– 32016 R 1434: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1434 zo 14. decembra 2015 

(Ú. v. EÚ L 233, 30.8.2016, s. 1). 

 

95. 32016 R 0860: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/860 zo 4. februára 2016, ktorým sa 

bližšie určujú okolnosti, za ktorých je vylúčenie z uplatňovania právomocí odpísať dlh alebo 

vykonať jeho konverziu nevyhnutné podľa článku 44 ods. 3 smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2014/59/EÚ, ktorou sa stanovuje rámec pre ozdravenie a riešenie krízových situácií 

úverových inštitúcií a investičných spoločností (Ú. v. EÚ L 144, 1.6.2016, s. 11). 

 

96. 32016 R 1075: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1075 z 23. marca 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa stanovuje obsah plánov ozdravenia, plánov riešenia krízových 

situácií a plánov riešenia krízových situácií na úrovni skupiny, minimálne kritériá, ktoré 

príslušný orgán posúdi, pokiaľ ide o plány ozdravenia a plány ozdravenia na úrovni skupiny, 

podmienky pre finančnú podporu v rámci skupiny, požiadavky na nezávislých odhadcov, 

zmluvné uznanie právomoci odpísať dlh a právomoci vykonať jeho konverziu, postupy 

oznamovania a obsah požiadaviek na oznamovanie, obsah oznámenia o pozastavení 

a prevádzkové fungovanie kolégií pre riešenie krízových situácií (Ú. v. EÚ L 184, 8.7.2016, s. 

1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 205, 30.7.2016, s. 27. 
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97. 32016 R 1400: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1400 z 10. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy spresňujúce minimálne prvky plánu reorganizácie obchodnej činnosti 

a minimálny obsah správ o pokroku dosiahnutom pri vykonávaní plánu (Ú. v. EÚ L 228, 

23.8.2016, s. 1). 

 

98. 32016 R 1450: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1450 z 23. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa špecifikujú kritériá týkajúce sa metodiky stanovovania 

minimálnej požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky (Ú. v. EÚ L 237, 3.9.2016, s. 

1). 

 

99. 32016 R 0911: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/911 z 9. júna 2016, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o formu a obsah opisu dohôd 

o finančnej podpore v rámci skupiny v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 

2014/59/EÚ, ktorou sa stanovuje rámec pre ozdravenie a riešenie krízových situácií 

úverových inštitúcií a investičných spoločností (Ú. v. EÚ L 153, 10.6.2016, s. 25). 

 

100. 32016 R 1712: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1712 zo 7. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, ktorou sa stanovuje rámec pre 

ozdravenie a riešenie krízových situácií úverových inštitúcií a investičných spoločností, 

pokiaľ ide o regulačné technické predpisy stanovujúce minimálny súbor informácií 

o finančných zmluvách, ktoré by mali byť obsiahnuté v podrobných záznamoch, a okolnosti, 

za ktorých by sa táto požiadavka mala uložiť (Ú. v. EÚ L 258, 24.9.2016, s. 1). 
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101. 32016 R 0778: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/778 z 2. februára 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ so zreteľom na okolnosti 

a podmienky, za ktorých sa platba mimoriadnych príspevkov ex post môže čiastočne alebo 

úplne odložiť, a o kritériách na určenie činností, služieb a operácií so zreteľom na zásadné 

funkcie a na určenie oblastí obchodnej činnosti a súvisiacich služieb so zreteľom na hlavné 

oblasti obchodnej činnosti (Ú. v. EÚ L 131, 20.5.2016, s. 41). 

 

102. 32016 R 1401: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1401 z 23. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, ktorou sa stanovuje rámec pre 

ozdravenie a riešenie krízových situácií úverových inštitúcií a investičných spoločností, 

pokiaľ ide o regulačné technické predpisy týkajúce sa metodík a zásad vzťahujúcich sa 

na ocenenie záväzkov vyplývajúcich z derivátov (Ú. v. EÚ L 228, 23.8.2016, s. 7). 

 

103. 32017 R 0867: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/867 zo 7. februára 2017 o triedach 

dohôd, ktoré majú byť chránené v rámci čiastočného prevodu majetku podľa článku 76 

smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ (Ú. v. EÚ L 131, 20.5.2017, s. 15). 

 

104. 32021 R 0622: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/622 z 15. apríla 2021, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy na uplatňovanie smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o jednotné vzory na podávanie správ, pokyny a metodiku 

na podávanie správ o minimálnej požiadavke na vlastné zdroje a oprávnené záväzky (Ú. v. 

EÚ L 131, 16.4.2021, s. 123). 
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105. 32018 R 0344: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/344 zo 14. novembra 2017, 

ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide 

o regulačné technické predpisy, v ktorých sa stanovujú kritériá týkajúce sa metodík 

oceňovania rozdielu v zaobchádzaní pri riešení krízovej situácie (Ú. v. EÚ L 67, 9.3.2018, s. 

3). 

 

106. 32018 R 0345: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/345 zo 14. novembra 2017, 

ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide 

o regulačné technické predpisy, v ktorých sa stanovujú kritériá týkajúce sa metodiky 

odhadovania hodnoty aktív a záväzkov inštitúcií alebo subjektov (Ú. v. EÚ L 67, 9.3.2018, s. 

8). 

 

107. 32018 R 1624: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1624 z 23. októbra 2018, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy, štandardné formy a vzory 

na poskytovanie informácií na účely plánov riešenia krízových situácií pre úverové inštitúcie 

a investičné spoločnosti podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, 

a ktorým sa zrušuje vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1066 (Ú. v. EÚ L 277, 

7.11.2018, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0365: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/365 z 3. marca 2022 (Ú. v. 

EÚ L 69, 4.3.2022, s. 60). 

 

108. 32019 R 0348: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/348 z 25. októbra 2018, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa stanovujú kritériá na posúdenie vplyvu zlyhania inštitúcie 

na finančné trhy, ostatné inštitúcie a podmienky financovania (Ú. v. EÚ L 63, 4.3.2019, s. 1). 
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109. 32021 R 1751: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1751 z 1. októbra 2021, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy na uplatňovanie smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o jednotné formáty a vzory oznámení 

o konštatovaní neuskutočniteľnosti zahrnutia zmluvného uznania právomocí odpísať 

a vykonať konverziu (Ú. v. EÚ L 349, 4.10.2021, s. 5). 

 

110. 32021 R 1118: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1118 z 26. marca 2021, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa upresňuje metodika, ktorú majú orgány pre riešenie 

krízových situácií používať s cieľom odhadnúť požiadavku uvedenú v článku 104a smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ a požiadavku na kombinovaný vankúš pre 

subjekty, ktorých krízová situácia sa rieši, na konsolidovanej úrovni skupiny, ktorej krízová 

situácia sa rieši, ak skupina, ktorej krízová situácia sa rieši, nepodlieha požiadavkám uvedenej 

smernice (Ú. v. EÚ L 241, 8.7.2021, s. 1). 

 

111. 32021 R 1340: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1340 z 22. apríla 2021, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa určuje obsah zmluvných podmienok o uznávaní právomoci 

prerušiť proces riešenia krízovej situácie (Ú. v. EÚ L 292, 16.8.2021, s. 1). 

 

112. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/23 zo 16. decembra 2020 o rámci 

na ozdravenie a riešenie krízových situácií centrálnych protistrán a o zmene nariadení (EÚ) 

č. 1095/2010, (EÚ) č. 648/2012, (EÚ) č. 600/2014, (EÚ) č. 806/2014 a (EÚ) 2015/2365 

a smerníc 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2007/36/ES, 2014/59/EÚ a (EÚ) 2017/1132 (Ú. v. EÚ L 

22, 22.1.2021, s. 1) 
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113. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2034 z 27. novembra 2019 

o prudenciálnom dohľade nad investičnými spoločnosťami a o zmene smerníc 2002/87/ES, 

2009/65/ES, 2011/61/EÚ, 2013/36/EÚ, 2014/59/EÚ a 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 314, 

5.12.2019, s. 64) 

 

114. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 806/2014 z 15. júla 2014, ktorým sa 

stanovujú jednotné pravidlá a jednotný postup riešenia krízových situácií úverových inštitúcií 

a určitých investičných spoločností v rámci jednotného mechanizmu riešenia krízových 

situácií a jednotného fondu na riešenie krízových situácií a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 

č. 1093/2010 (Ú. v. EÚ L 225, 30.7.2014, s. 1) 

 

 

ODDIEL C 

 

DOHĽAD A ÚČTOVNÍCTVO 

 

112. 386 L 0635: Smernica Rady 86/635/EHS z 8. decembra 1986 o ročnej účtovnej závierke 

a konsolidovaných účtoch bánk a iných finančných inštitúcií (Ú. v. ES L 372, 31.12.1986, s. 

1), v znení zmien: 

 

– 32001 L 0065: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/65/ES z 27. septembra 

2001 (Ú. v. ES L 283, 27.10.2001, s. 28), 

 

– 32003 L 0051: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2003/51/ES z 18. júna 2003 

(Ú. v. EÚ L 178, 17.7.2003, s. 16), 
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– 32006 L 0046: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/46/ES zo 14. júna 2006 

(Ú. v. EÚ L 224, 16.8.2006, s. 1). 

 

Uplatňujú sa prechodné opatrenia ustanovené v prílohách k Aktu o pristúpení Slovinska zo 

16. apríla 2003 (príloha XIII kapitola 3 bod 1). 

 

113. 389 L 0117: Smernica Rady 89/117/EHS z 13 februára 1989 o povinnostiach pobočiek 

úverových inštitúcií a finančných inštitúcií zriadených v členskom štáte majúcich svoje 

ústredie mimo tohto členského štátu, týkajúcich sa uverejňovania ročných účtovných 

dokladov (Ú. v. ES L 44, 16.2.1989, s. 40). 

 

114. 32015 L 0849: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/849 z 20. mája 2015 

o predchádzaní využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí alebo 

financovania terorizmu, ktorou sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 648/2012 a zrušuje smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/60/ES a smernica 

Komisie 2006/70/ES (Ú. v. EÚ L 141, 5.6.2015, s. 73), v znení zmien: 

 

– 32018 L 0843: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/843 z 30. mája 

2018 (Ú. v. EÚ L 156, 19.6.2018, s. 43). 

 

115. 32015 R 0847: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/847 z 20. mája 2015 

o údajoch sprevádzajúcich prevody finančných prostriedkov, ktorým sa zrušuje nariadenie 

(ES) č. 1781/2006 (Ú. v. EÚ L 141, 5.6.2015, s. 1). 
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116. 32016 R 1675: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1675 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/849 dopĺňa o identifikáciu 

vysokorizikových tretích krajín so strategickými nedostatkami (Ú. v. EÚ L 254, 20.9.2016, s. 

1), v znení zmien: 

 

– 32018 R 0105: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/105 z 27. októbra 2017 (Ú. 

v. EÚ L 19, 24.1.2018, s. 1), 

 

– 32018 R 0212: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/212 z 13. decembra 2017 (Ú. 

v. EÚ L 41, 14.2.2018, s. 4), 

 

– 32018 R 1467: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1467 z 27. júla 2018 (Ú. v. 

EÚ L 246, 2.10.2018, s. 1), 

 

– 32020 R 0855: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/855 zo 7. mája 2020 (Ú. v. 

EÚ L 195, 19.6.2020, s. 1), 

 

– 32021 R 0037: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/37 zo 7. decembra 2020 (Ú. 

v. EÚ L 14, 18.1.2021, s. 1), 

 

– 32022 R 0229: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/229 zo 7. januára 2022 (Ú. 

v. EÚ L 39, 21.2.2022, s. 4), 

 

– 32023 R 0410: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2023/410 z 19. decembra 2022 (Ú. 

v. EÚ L 59, 24.2.2023, s. 3). 
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117. 32018 R 1108: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1108 zo 7. mája 2018, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/849 o regulačné technické 

predpisy týkajúce sa kritérií na určenie centrálnych kontaktných miest vydavateľov 

elektronických peňazí a poskytovateľov platobných služieb a o pravidlá pre ich funkcie (Ú. v. 

EÚ L 203, 10.8.2018, s. 2). 

 

118. 32019 R 0758: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/758 z 31. januára 2019, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/849, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa minimálnych opatrení a druhu dodatočných opatrení, ktoré 

musia úverové a finančné inštitúcie prijať na zmiernenie rizika prania špinavých peňazí 

a financovania terorizmu v určitých tretích krajinách (Ú. v. EÚ L 125, 14.5.2019, s. 4). 

 

119. 32021 R 0369: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/369 z 1. marca 2021, ktorým sa 

stanovujú technické špecifikácie a postupy potrebné pre systém prepojenia centrálnych 

registrov uvedený v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/849 (Ú. v. EÚ L 71, 

2.3.2021, s. 11). 

 

120. 32008 D 0961: Rozhodnutie Komisie 2008/961/ES z 12. decembra 2008 o používaní 

národných účtovných štandardov určitých tretích krajín a medzinárodných štandardov 

finančného výkazníctva emitentmi cenných papierov v tretích krajinách na zostavovanie ich 

konsolidovaných účtovných závierok (Ú. v. EÚ L 340, 19.12.2008, s. 112), v znení zmien: 

 

– 32012 D 0194: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2012/194/EÚ z 11. apríla 2012 (Ú. v. 

EÚ L 103, 13.4.2012, s. 49), 

 

– 32015 D 1612: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1612 z 23. septembra 

2015 (Ú. v. EÚ L 249, 25.9.2015, s. 26). 
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KAPITOLA 3 

 

BURZA A CENNÉ PAPIERE 

 

 

ODDIEL A 

 

KÓTOVANIE A TRANSAKCIE NA BURZE CENNÝCH PAPIEROV 

 

1. 32001 L 0034: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/34/ES z 28. mája 2001 

o prijímaní cenných papierov na kótovanie na burze cenných papierov a o informáciách, ktoré 

sa o týchto cenných papieroch musia zverejňovať (Ú. v. ES L 184, 6.7.2001, s. 1), v znení 

zmien: 

 

– 32003 L 0071: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2003/71/ES zo 4. novembra 

2003 (Ú. v. EÚ L 345, 31.12.2003, s. 64), 

 

– 32005 L 0001: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/1/ES z 9. marca 2005 (Ú. 

v. EÚ L 79, 24.3.2005, s. 9), 

 

– 32004 L 0109: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/109/ES z 15. decembra 

2004 (Ú. v. EÚ L 390, 31.12.2004, s. 38). 
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2. 32014 R 0596: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014 zo 16. apríla 

2014 o zneužívaní trhu (nariadenie o zneužívaní trhu) a o zrušení smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2003/6/ES a smerníc Komisie 2003/124/ES, 2003/125/ES a 2004/72/ES 

(Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 287, 21.10.2016, s. 320, v znení 

zmien: 

 

– 32016 R 1011: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011 z 8. júna 

2016 (Ú. v. EÚ L 171, 29.6.2016, s. 1), 

 

– 32019 R 2115: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2115 

z 27. novembra 2019 (Ú. v. EÚ L 320, 11.12.2019, s. 1). 

 

3. 32015 L 2392: Vykonávacia smernica Komisie (EÚ) 2015/2392 zo 17. decembra 2015 

o nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014, pokiaľ ide o nahlasovanie 

skutočných alebo možných porušení daného nariadenia príslušným orgánom (Ú. v. EÚ L 332, 

18.12.2015, s. 126). 

 

4. 32022 R 1210: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1210 z 13. júla 2022, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy na uplatňovanie nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 596/2014, pokiaľ ide o formát zoznamov osôb, ktoré majú dôverné 

informácie, a ich aktualizácie (Ú. v. EÚ L 187, 14.7.2022, s. 23). 

 

5. 32016 R 0378: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/378 z 11. marca 2016, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o harmonogram, formát a vzor pre 

predloženie oznámení príslušným orgánom podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 596/2014 (Ú. v. EÚ L 72, 17.3.2016, s. 1). 
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6. 32016 R 0522: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/522 zo 17. decembra 2015, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014, pokiaľ ide o výnimku 

pre určité verejné orgány a centrálne banky tretích krajín, ukazovatele manipulácie s trhom, 

prahové hodnoty pre zverejňovanie informácií, príslušný orgán pre oznámenia o odkladoch, 

povolenie na obchodovanie počas zakázaného obdobia a typy povinne oznamovaných 

transakcií manažérov (Ú. v. EÚ L 88, 5.4.2016, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32019 R 0461: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/461 z 30. januára 2019 (Ú. 

v. EÚ L 80, 22.3.2019, s. 10), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 103, 12.4.2019, s. 61. 

 

7. 32016 R 0523: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/523 z 10. marca 2016, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o formát a vzor pre oznamovanie 

a zverejňovanie transakcií manažérov v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 596/2014 (Ú. v. EÚ L 88, 5.4.2016, s. 19). 

 

8. 32016 R 0908: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/908 z 26. februára 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014, pokiaľ ide o stanovenie 

regulačných technických predpisov v súvislosti s kritériami, postupom a požiadavkami 

týkajúcimi sa zavedenia uznaného trhového postupu a požiadavkami na jeho zachovanie, 

ukončenie alebo zmenu podmienok jeho uznania (Ú. v. EÚ L 153, 10.6.2016, s. 3). 

 

9. 32016 R 0909: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/909 z 1. marca 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa obsahu oznámení, ktoré sa majú predložiť príslušným 

orgánom, a pokiaľ ide o zostavovanie, uverejňovanie a vedenie zoznamu oznámení (Ú. v. EÚ 

L 153, 10.6.2016, s. 13). 
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10. 32016 R 0957: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/957 z 9. marca 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na stanovenie vhodných opatrení, systémov a postupov, ako aj vzorových 

oznámení, ktoré sa majú používať na predchádzanie praktikám zneužívania alebo podozrivým 

pokynom či transakciám, na ich odhaľovanie a nahlasovanie (Ú. v. EÚ L 160, 17.6.2016, s. 

1). 

 

11. 32016 R 0958: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/958 z 9. marca 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy upravujúce technické opatrenia na objektívnu prezentáciu investičných 

odporúčaní alebo iných informácií, ktorými sa odporúča alebo navrhuje investičná stratégia, a 

na zverejňovanie osobitných záujmov alebo uvádzanie konfliktov záujmov (Ú. v. EÚ L 160, 

17.6.2016, s. 15), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 110, 27.4.2017, s. 9. 

 

12. 32016 R 0959: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/959 zo 17. mája 2016, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy týkajúce sa skúmania trhu, pokiaľ ide o systémy 

a vzorové oznámenia, ktoré majú používať účastníci trhu zverejňujúci informácie a formát 

záznamov v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014 (Ú. v. EÚ 

L 160, 17.6.2016, s. 23). 

 

13. 32016 R 0960: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/960 zo 17. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa vhodných opatrení, systémov a postupov pre účastníkov trhu 

zverejňujúcich informácie na účely vykonávania skúmaní trhu (Ú. v. EÚ L 160, 17.6.2016, s. 

29). 
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14. 32016 R 1052: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1052 z 8. marca 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa podmienok uplatniteľných na programy spätného výkupu 

a stabilizačné opatrenia (Ú. v. EÚ L 173, 30.6.2016, s. 34). 

 

15. 32016 R 1055: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1055 z 29. júna 2016, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o technické prostriedky na vhodné 

sprístupňovanie dôverných informácií verejnosti a odklad zverejnenia dôverných informácií 

v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014 (Ú. v. EÚ L 173, 

30.6.2016, s. 47). 

 

16. 32017 R 1158: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1158 z 29. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy a spôsoby výmeny 

informácií príslušných orgánov s Európskym orgánom pre cenné papiere a trhy podľa článku 

33 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014 (Ú. v. EÚ L 167, 30.6.2017, 

s. 22). 

 

17. 32018 R 0292: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/292 z 26. februára 2018, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy a formuláre na výmenu 

informácií a pomoc medzi príslušnými orgánmi v súlade s nariadením Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 596/2014 o zneužívaní trhu (Ú. v. EÚ L 55, 27.2.2018, s. 34). 

 

18. 32020 R 1406: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1406 z 2. októbra 2020, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy výmeny informácií 

a spolupráce medzi príslušnými orgánmi, orgánom ESMA, Komisiou a ďalšími subjektmi 

podľa článku 24 ods. 2 a článku 25 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 596/2014 o zneužívaní trhu a formuláre na takúto výmenu informácií a spoluprácu (Ú. v. 

EÚ L 325, 7.10.2020, s. 7). 
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19. 32017 R 1129: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1129 zo 14. júna 2017 

o prospekte, ktorý sa má uverejniť pri verejnej ponuke cenných papierov alebo ich prijatí 

na obchodovanie na regulovanom trhu, a o zrušení smernice 2003/71/ES (Ú. v. EÚ L 168, 

30.6.2017, s. 12), v znení zmien: 

 

– 32019 R 2115: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2115 

z 27. novembra 2019 (Ú. v. EÚ L 320, 11.12.2019, s. 1), 

 

– 32021 R 0337: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/337 zo 

16. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 1). 

 

20. 32019 R 0979: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/979 zo 14. marca 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1129, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa kľúčových finančných informácií v súhrne prospektu, 

uverejnenia a klasifikácie prospektov, inzerátov na cenné papiere, dodatkov k prospektu 

a notifikačného portálu, a ktorým sa zrušuje delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 382/2014 

a delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/301 (Ú. v. EÚ L 166, 21.6.2019, s. 1), v znení 

zmien: 

 

– 32020 R 1272: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1272 zo 4. júna 2020 (Ú. v. 

EÚ L 300, 14.9.2020, s. 1). 
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21. 32019 R 0980: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/980 zo 14. marca 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1129, pokiaľ ide o formát, 

obsah, preskúmanie a schvaľovanie prospektu, ktorý sa má uverejniť pri verejnej ponuke 

cenných papierov alebo ich prijatí na obchodovanie na regulovanom trhu, a ktorým sa zrušuje 

nariadenie Komisie (ES) č. 809/2004 (Ú. v. EÚ L 166, 21.6.2019, s. 26), v znení zmien: 

 

– 32020 R 1273: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1273 zo 4. júna 2020 (Ú. v. 

EÚ L 300, 14.9.2020, s. 6). 

 

22. 32021 R 0528: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/528 zo 16. decembra 2020, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1129, pokiaľ ide o minimálny 

informačný obsah dokumentu, ktorý sa má uverejniť na účely výnimky z prospektu 

v súvislosti s prevzatím prostredníctvom ponuky na výmenu, zlúčením a splynutím alebo 

rozdelením (Ú. v. EÚ L 106, 26.3.2021, s. 32). 

 

23. 32004 L 0109: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/109/ES z 15. decembra 2004 

o harmonizácii požiadaviek na transparentnosť v súvislosti s informáciami o emitentoch, 

ktorých cenné papiere sú prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, a ktorou sa mení 

a dopĺňa smernica 2001/34/ES (Ú. v. EÚ L 390, 21.12.2004, s. 38), v znení zmien: 

 

– 32010 L 0073: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/73/EÚ z 24. novembra 

2010 (Ú. v. EÚ L 327, 11.12.2010, s. 1), 

 

– 32010 L 0078: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/78/EÚ z 24. novembra 

2010 (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 120), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 170, 30.6.2011, s. 

43 a Ú. v. EÚ L 54, 22.2.2014, s. 23, 
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– 32013 L 0050: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/50/EÚ z 22. októbra 

2013 (Ú. v. EÚ L 294, 6.11.2013, s. 13), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 14, 18.1.2014, s. 35, 

 

– 32021 R 0337: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/337 zo 

16. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 1). 

 

24. 32007 L 0014: Smernica Komisie 2007/14/ES z 8. marca 2007, ktorou sa stanovujú podrobné 

pravidlá implementácie určitých ustanovení smernice 2004/109/ES o harmonizácii 

požiadaviek na transparentnosť v súvislosti s informáciami o emitentoch, ktorých cenné 

papiere sú prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu (Ú. v. EÚ L 69, 9.3.2007, s. 27), 

v znení zmien: 

 

– 32013 L 0050: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/50/EÚ z 22. októbra 

2013 (Ú. v. EÚ L 294, 6.11.2013, s. 13), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 14, 18.1.2014, s. 35. 

 

25. 32015 R 0761: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/761 zo 17. decembra 2014, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/109/ES, pokiaľ ide o určité 

regulačné technické predpisy týkajúce sa významných podielov (Ú. v. EÚ L 120, 13.5.2015, 

s. 2). 

 

26. 32016 R 1437: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1437 z 19. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre prístup k regulovaným informáciám na úrovni Únie (Ú. v. EÚ L 234, 

31.8.2016, s. 1). 
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27. 32019 R 0815: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/815 zo 17. decembra 2018, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 

143, 29.5.2019, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 145, 4.6.2019, s. 85, v znení zmien: 

 

– 32019 R 2100: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/2100 z 30. septembra 2019 

(Ú. v. EÚ L 326, 16.12.2019, s. 1), 

 

– 32020 R 1989: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1989 zo 6. novembra 2020 

(Ú. v. EÚ L 429, 18.12.2020, s. 1), 

 

– 32022 R 0352: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/352 z 29. novembra 2021 

(Ú. v. EÚ L 77, 7.3.2022, s. 1), 

 

– 32022 R 2553: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2553 z 21. septembra 2022 

(Ú. v. EÚ L 339, 30.12.2022, s. 1). 

 

28. 32007 R 1569: Nariadenie Komisie (ES) č. 1569/2007 z 21. decembra 2007, ktorým sa 

ustanovuje mechanizmus určovania rovnocennosti účtovných štandardov uplatňovaných 

emitentmi cenných papierov tretích krajín podľa smerníc Európskeho parlamentu a Rady 

2003/71/ES a 2004/109/ES (Ú. v. EÚ L 340, 22.12.2007, s. 66), v znení zmien: 

 

– 32012 R 0310: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 310/2012 z 21. decembra 2011 

(Ú. v. EÚ L 103, 13.4.2012, s. 11), 
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– 32015 R 1605: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1605 z 12. júna 2015 (Ú. v. 

EÚ L 249, 25.9.2015, s. 3). 

 

29. 32012 R 0236: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 236/2012 zo 14. marca 

2012 o predaji nakrátko a určitých aspektoch swapov na úverové zlyhanie (Ú. v. EÚ L 86, 

24.3.2012, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32014 R 0909: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014 z 23. júla 

2014 (Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 349, 21.12.2016, s. 8, 

 

– 32022 R 0027: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/27 z 27. septembra 2021 (Ú. 

v. EÚ L 6, 11.1.2022, s. 9). 

 

30. 32012 R 0826: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 826/2012 z 29. júna 2012, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 236/2012, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa požiadaviek na oznamovanie a zverejňovanie týkajúce sa 

čistých krátkych pozícií, podrobné informácie poskytované Európskemu orgánu pre cenné 

papiere a trhy v súvislosti s čistými krátkymi pozíciami a metódu na výpočet obratu 

na určenie oslobodených akcií (Ú. v. EÚ L 251, 18.9.2012, s. 1). 
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31. 32012 R 0827: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 827/2012 z 29. júna 2012, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o zverejňovanie čistých pozícií 

v akciách, formát informácií poskytovaných Európskemu orgánu pre cenné papiere a trhy 

v súvislosti s čistými krátkymi pozíciami, druhy zmlúv, dojednaní a opatrení na primerané 

zabezpečenie toho, že akcie alebo štátne dlhové nástroje budú dostupné na vyrovnanie, 

a dátumy a obdobie na určenie hlavného obchodného miesta pre akcie podľa nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 236/2012 o predaji nakrátko a určitých aspektoch 

swapov na úverové zlyhanie (Ú. v. EÚ L 251, 18.9.2012, s. 11). 

 

32. 32012 R 0918: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 918/2012 z 5. júla 2012, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 236/2012 o predaji nakrátko 

a určitých aspektoch swapov na úverové zlyhanie, pokiaľ ide o vymedzenie pojmov, výpočet 

čistých krátkych pozícií, kryté swapy na úverové zlyhanie na štátne dlhové nástroje, prahové 

hodnoty na oznámenie, prahové hodnoty pre likviditu pre pozastavenie obmedzení, významné 

poklesy hodnoty finančných nástrojov a nepriaznivé udalosti (Ú. v. EÚ L 274, 9.10.2012, s. 

1), v znení zmien: 

 

– 32015 R 0097: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/97 zo 17. októbra 2014 (Ú. 

v. EÚ L 16, 23.1.2015, s. 22). 

 

33. 32012 R 0919: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 919/2012 z 5. júla 2012, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 236/2012 o predaji nakrátko 

a určitých aspektoch swapov na úverové zlyhanie, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy 

pre metódu výpočtu poklesu hodnoty v prípade likvidných akcií a iných finančných nástrojov 

(Ú. v. EÚ L 274, 9.10.2012, s. 16). 
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ODDIEL B 

 

PODNIKY KOLEKTÍVNEHO INVESTOVANIA  

DO PREVODITEĽNÝCH CENNÝCH PAPIEROCH (PKIPCP) 

 

34. 32009 L 0065: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/65/ES z 13. júla 2009 

o koordinácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení týkajúcich sa 

podnikov kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných papierov (PKIPCP) 

(prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 302, 17.11.2009, s. 32), v znení zmien: 

 

– 32011 L 0061: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ z 8. júna 2011 (Ú. 

v. EÚ L 174, 1.7.2011, s. 1), 

 

– 32013 L 0014: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/14/EÚ z 21. mája 2013 

(Ú. v. EÚ L 145, 31.5.2013, s. 1), 

 

– 32014 L 0091: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/91/EÚ z 23. júla 2014 

(Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014, s. 186), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 52, 27.2.2016, s. 37, 

 

– 32010 L 0078: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/78/EÚ z 24. novembra 

2010 (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 120), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 170, 30.6.2011, s. 

43 a Ú. v. EÚ L 54, 22.2.2014, s. 23, 

 

– 32019 L 1160: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1160 z 20. júna 

2019 (Ú. v. EÚ L 188, 12.7.2019, s. 106), 
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– 32019 L 2162: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2162 

z 27. novembra 2019 (Ú. v. EÚ L 328, 18.12.2019, s. 29), 

 

– 32021 L 2261: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/2261 

z 15. decembra 2021 (Ú. v. EÚ L 455, 20.12.2021, s. 15). 

 

35. 32007 L 0016: Smernica Komisie 2007/16/ES z 19. marca 2007, ktorou sa implementuje 

smernica Rady 85/611/EHS o koordinácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych 

opatrení týkajúcich sa podnikov kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných 

papierov (PKIPCP), pokiaľ ide o objasnenie niektorých vymedzení pojmov (Ú. v. EÚ L 79, 

20.3.2007, s. 11). 

 

36. 32010 R 0583: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 583/2010 z 1. júla 2010, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/65/ES, pokiaľ ide o kľúčové informácie pre 

investorov a podmienky, ktoré treba splniť pri poskytovaní kľúčových informácií pre 

investorov alebo prospektu na trvalom médiu inom ako papier alebo prostredníctvom 

webových stránok (Ú. v. EÚ L 176, 10.7.2010, s. 1). 

 

37. 32010 R 0584: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 584/2010 z 1. júla 2010, ktorým sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/65/ES, pokiaľ ide o formu a obsah 

štandardného oznámenia a osvedčenia PKIPCP, využívanie elektronickej komunikácie medzi 

príslušnými orgánmi na účely oznámenia, postupy pri previerkach na mieste a vyšetrovaniach 

a výmenu informácií medzi príslušnými orgánmi (Ú. v. EÚ L 176, 10.7.2010, s. 16). 
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38. 32010 L 0043: Smernica Komisie 2010/43/EÚ z 1. júla 2010, ktorou sa vykonáva smernica 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/65/ES, pokiaľ ide o organizačné požiadavky, konflikty 

záujmov, pravidlá výkonu činnosti, riadenie rizík a obsah dohody medzi depozitárom 

a správcovskou spoločnosťou (Ú. v. EÚ L 176, 10.7.2010, s. 42), v znení zmien: 

 

– 32021 L 1270: Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 2021/1270 z 21. apríla 2021 (Ú. v. 

EÚ L 277, 2.8.2021, s. 141). 

 

39. 32010 L 0044: Smernica Komisie 2010/44/EÚ z 1. júla 2010, ktorou sa vykonáva smernica 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/65/ES, pokiaľ ide o určité ustanovenia týkajúce sa 

zlúčenia fondov, štruktúr hlavný-zberný a oznamovacieho postupu (Ú. v. EÚ L 176, 

10.7.2010, s. 28), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 179, 14.7.2010, s. 16. 

 

40. 32016 R 0438: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/438 zo 17. decembra 2015, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/65/ES, pokiaľ ide o povinnosti 

depozitárov (Ú. v. EÚ L 78, 24.3.2016, s. 11), v znení zmien: 

 

– 32018 R 1619: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1619 z 12. júla 2018 (Ú. v. 

EÚ L 271, 30.10.2018, s. 6). 

 

41. 32016 R 1212: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1212 z 25. júla 2016, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné postupy a formuláre 

na poskytovanie informácií v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 

2009/65/ES (Ú. v. EÚ L 199, 26.7.2016, s. 6). 
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ODDIEL C 

 

INVESTIČNÉ SLUŽBY 

 

42. 31997 L 0009: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 97/9/ES z 3. marca 1997 

o systémoch náhrad pre investorov (Ú. v. ES L 84, 26.3.1997, s. 22). 

 

Uplatňujú sa prechodné opatrenia stanovené v prílohách k Aktu o pristúpení zo 16. apríla 

2003 pre Estónsko (príloha VI kapitola 2 bod 2), Lotyšsko (príloha VIII kapitola 2 bod 2), 

Litvu (príloha IX kapitola 3 bod 2), Maďarsko (príloha X kapitola 2 bod 1), Poľsko (príloha 

XII kapitola 3 bod 1), Slovinsko (príloha XIII kapitola 3 bod 3) a Slovensko (príloha XIV 

kapitola 2). 

 

Uplatňujú sa prechodné opatrenia stanovené v prílohách k Aktu o pristúpení Bulharska 

z 25. apríla 2005 (príloha VI kapitola 2) a Rumunska (príloha VII kapitola 2). 

 

43. 32014 L 0065: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ z 15. mája 2014 

o trhoch s finančnými nástrojmi, ktorou sa mení smernica 2002/92/ES a smernica 2011/61/EÚ 

(Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 349), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 188, 13.7.2016, s. 28, Ú. v. 

EÚ L 273, 8.10.2016, s. 35 a Ú. v. EÚ L 64, 10.3.2017, s. 116, v znení zmien: 

 

– 32016 L 1034: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1034 z 23. júna 

2016 (Ú. v. EÚ L 175, 30.6.2016, s. 8), 

 

– 32014 R 0909: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014 z 23. júla 

2014 (Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 349, 21.12.2016, s. 8, 
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– 32019 R 2115: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2115 

z 27. novembra 2019 (Ú. v. EÚ L 320, 11.12.2019, s. 1), 

 

– 32021 L 0338: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/338 zo 16. februára 

2021 (Ú. v. EÚ L 68, 26.2.2021, s. 14), 

 

– Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/1504 zo 7. októbra 2020 (Ú. v. EÚ 

L 347, 20.10.2020, s. 50). 

 

44. 32014 R 0600: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 z 15. mája 2014 

o trhoch s finančnými nástrojmi, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 

173, 12.6.2014, s. 84), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 270, 15.10.2015, s. 4, Ú. v. EÚ L 187, 

12.7.2016, s. 30 a Ú. v. EÚ L 278, 27.10.2017, s. 54, v znení zmien: 

 

– 32016 R 1033: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1033 z 23. júna 

2016 (Ú. v. EÚ L 175, 30.6.2016, s. 1). 

 

45. 32006 L 0073: Smernica Komisie 2006/73/ES z 10. augusta 2006, ktorou sa vykonáva 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES, pokiaľ ide o organizačné požiadavky 

a podmienky výkonu činnosti investičných spoločností, ako aj o vymedzené pojmy na účely 

uvedenej smernice (Ú. v. EÚ L 241, 2.9.2006, s. 26). 

 

46. 32006 R 1287: Nariadenie Komisie (ES) č. 1287/2006 z 10. augusta 2006, ktorým sa 

vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES, pokiaľ ide o povinnosti pri 

vedení záznamov pre investičné spoločnosti, oznamovanie transakcií, priehľadnosť trhu, 

prijatie finančných nástrojov na obchodovanie a vymedzené pojmy na účely tejto smernice 

(Ú. v. EÚ L 241, 2.9.2006, s. 1). 
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47. 32016 R 0824: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/824 z 25. mája 2016, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o obsah a formát opisu fungovania 

multilaterálnych obchodných systémov a organizovaných obchodných systémov a oznámenia 

Európskemu orgánu pre cenné papiere a trhy podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2014/65/EÚ o trhoch s finančnými nástrojmi (Ú. v. EÚ L 137, 26.5.2016, s. 10). 

 

48. 32016 R 2020: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2020 z 26. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy pre kritériá na určenie toho, či by sa 

na deriváty podliehajúce zúčtovacej povinnosti mala vzťahovať obchodovacia povinnosť (Ú. 

v. EÚ L 313, 19.11.2016, s. 2.). 

 

49. 32016 R 2021: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2021 z 2. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy týkajúce sa prístupu k referenčným 

hodnotám (Ú. v. EÚ L 313, 19.11.2016, s. 6). 

 

50. 32016 R 2022: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2022 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa informácií pre registráciu spoločností z tretích krajín a formátu 

informácií, ktoré sa majú poskytovať klientom (Ú. v. EÚ L 313, 19.11.2016, s. 11). 
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51. 32017 R 0565: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/565 z 25. apríla 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o organizačné 

požiadavky a podmienky výkonu činnosti investičných spoločností, ako aj o vymedzené 

pojmy na účely uvedenej smernice (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32017 R 2294: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2294 z 28. augusta 2017 (Ú. 

v. EÚ L 329, 13.12.2017, s. 4), 

 

– 32019 R 1011: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1011 z 13. decembra 2018 

(Ú. v. EÚ L 165, 21.6.2019, s. 1), 

 

– 32021 R 0527: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/527 z 15. decembra 2020 (Ú. 

v. EÚ L 106, 26.3.2021, s. 30), 

 

– 32021 R 1254: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1254 z 21. apríla 2021 (Ú. v. 

EÚ L 277, 2.8.2021, s. 6), 

 

– 32021 R 1253: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1253 z 21. apríla 2021 (Ú. v. 

EÚ L 277, 2.8.2021, s. 1). 

 

52. 32017 R 0566: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/566 z 18. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy upravujúce podiel nevykonaných 

pokynov na transakciách s cieľom predchádzať narúšajúcim obchodným podmienkam (Ú. v. 

EÚ L 87, 31.3.2017, s. 84). 
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53. 32017 R 0567: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/567 z 18. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o vymedzenia 

pojmov, transparentnosť, kompresiu portfólia a opatrenia dohľadu nad zasahovaním 

do produktov a pozíciami (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 90). 

 

54. 32017 R 0568: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/568 z 24. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre prijatie finančných nástrojov na obchodovanie na regulovaných trhoch 

(Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 117). 

 

55. 32017 R 0569: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/569 z 24. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa pozastavenia obchodovania s finančnými nástrojmi 

a vylúčenia finančných nástrojov z obchodovania (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 122). 

 

56. 32017 R 0570: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/570 z 26. mája 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy na určenie významného trhu z hľadiska 

likvidity v súvislosti s oznámeniami o dočasnom zastavení obchodovania (Ú. v. EÚ L 87, 

31.3.2017, s. 124). 
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57. 32017 R 0571: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/571 z 2. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa udeľovania povolenia, organizačných požiadaviek 

a uverejňovania transakcií pre poskytovateľov služieb vykazovania údajov (Ú. v. EÚ L 87, 

31.3.2017, s. 126), v znení zmien: 

 

– 32018 R 0063: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/63 z 26. septembra 2017 (Ú. 

v. EÚ L 12, 17.1.2018, s. 2.). 

 

58. 32017 R 0572: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/572 z 2. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii ponuky predobchodných a poobchodných údajov a úroveň 

členenia údajov (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 142). 

 

59. 32017 R 0573: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/573 zo 6. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy týkajúce sa požiadaviek na zabezpečenie 

služieb kolokácie a štruktúr poplatkov, ktoré sú spravodlivé a nediskriminačné (Ú. v. EÚ L 

87, 31.3.2017, s. 145). 

 

60. 32017 R 0574: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/574 zo 7. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa úrovne presnosti obchodných hodín (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, 

s. 148). 
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61. 32017 R 0575: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/575 z 8. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy týkajúce sa údajov o kvalite 

vykonávania transakcií, ktoré majú zverejňovať miesta výkonu (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 

152). 

 

62. 32017 R 0576: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/576 z 8. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa každoročného uverejňovania informácií investičnými 

spoločnosťami o totožnosti miest výkonu a o kvalite vykonávania (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, 

s. 166). 

 

63. 32017 R 0577: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/577 z 13. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy týkajúce sa mechanizmu objemového 

prahu a poskytovania informácií na účely výpočtu transparentnosti a iných výpočtov (Ú. v. 

EÚ L 87, 31.3.2017, s. 174). 

 

64. 32017 R 0578: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/578 z 13. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy spresňujúce požiadavky na dohody 

o tvorbe trhu a systémy tvorby trhu (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 183). 
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65. 32017 R 0579: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/579 z 13. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy týkajúce sa derivátových kontraktov 

s priamym, podstatným a predvídateľným vplyvom v Únii a zabránenie obídeniu pravidiel 

a povinností (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 189). 

 

66. 32017 R 0580: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/580 z 24. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o uchovávaní relevantných údajov týkajúcich sa pokynov súvisiacich 

s finančnými nástrojmi (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 193). 

 

67. 32017 R 0581: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/581 z 24. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa prístupu k zúčtovaniu v súvislosti s obchodnými miestami 

a centrálnymi protistranami (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 212). 

 

68. 32017 R 0582: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/582 z 29. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa spresňuje povinnosť zúčtovať deriváty, s ktorými sa obchoduje 

na regulovaných trhoch, a harmonogram prijatia na zúčtovanie (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 

224). 
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69. 32017 R 0583: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/583 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy týkajúce sa požiadaviek 

na transparentnosť pre obchodné miesta a investičné spoločnosti v súvislosti s dlhopismi, 

štruktúrovanými finančnými produktmi, emisnými kvótami a derivátmi (Ú. v. EÚ L 87, 

31.3.2017, s. 229), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0529: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/529 z 18. decembra 2020 (Ú. 

v. EÚ L 106, 26.3.2021, s. 47), 

 

– 32022 R 0629: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/629 z 12. januára 2022 (Ú. 

v. EÚ L 115I, 13.4.2022, s. 1). 

 

70. 32017 R 0584: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/584 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy bližšie určujúce organizačné požiadavky na obchodné miesta (Ú. v. EÚ L 

87, 31.3.2017, s. 350). 

 

71. 32017 R 0585: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/585 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre normy a formáty údajov týkajúce sa referenčných údajov o finančných 

nástrojoch, ako aj technických opatrení v súvislosti s opatreniami, ktoré má vypracovať 

Európsky orgán pre cenné papiere a trhy a príslušné orgány (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 

368). 
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72. 32017 R 0586: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/586 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa výmeny informácií medzi príslušnými orgánmi pri spolupráci 

pri činnostiach dohľadu, kontrolách na mieste a vyšetrovaniach (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 

382). 

 

73. 32017 R 0587: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/587 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy týkajúce sa požiadaviek 

na transparentnosť pre obchodné miesta a investičné spoločnosti v súvislosti s akciami, 

vkladovými potvrdenkami, fondmi obchodovanými na burze, certifikátmi a inými podobnými 

finančnými nástrojmi, ako aj povinností vykonania transakcií s určitými akciami 

na obchodnom mieste alebo prostredníctvom systematického internalizátora (Ú. v. EÚ L 87, 

31.3.2017, s. 387), v znení zmien: 

 

– 32019 R 0442: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/442 z 12. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 77, 20.3.2019, s. 56). 

 

74. 32017 R 0588: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/588 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa režimu veľkosti tiku pre akcie, vkladové potvrdenky a fondy 

obchodované na burze (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 411), v znení zmien: 

 

– 32019 R 0443: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/443 z 13. februára 2019 (Ú. 

v. EÚ L 77, 20.3.2019, s. 59). 
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75. 32017 R 0589: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/589 z 19. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa spresňujú organizačné požiadavky investičných spoločností 

zapojených do algoritmického obchodovania (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 417). 

 

76. 32017 R 0590: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/590 z 28. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa oznamovania transakcií príslušným orgánom (Ú. v. EÚ L 87, 

31.3.2017, s. 449). 

 

77. 32022 R 1302: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1302 z 20. apríla 2022, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na uplatňovanie obmedzení pozícií komoditných derivátov a postupy 

uplatňovania výnimky z obmedzení pozícií (Ú. v. EÚ L 197, 26.7.2022, s. 52). 

 

78. 32021 R 1833: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1833 zo 14. júla 2021, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ spresnením kritérií na určenie 

toho, kedy sa má činnosť považovať za vedľajšiu k hlavnej obchodnej činnosti na úrovni 

skupiny (Ú. v. EÚ L 372, 20.10.2021, s. 1). 
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79. 32017 L 0593: Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 2017/593 zo 7. apríla 2016, ktorou sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o ochranu 

finančných nástrojov a finančných prostriedkov patriacich klientom, povinnosti v oblasti 

riadenia produktov a pravidlá uplatniteľné na poskytovanie alebo prijímanie poplatkov, 

provízií alebo akýchkoľvek peňažných alebo nepeňažných benefitov (Ú. v. EÚ L 87, 

31.3.2017, s. 500), v znení zmien: 

 

– 32021 L 1269: Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 2021/1269 z 21. apríla 2021 (Ú. v. 

EÚ L 277, 2.8.2021, s. 137). 

 

80. 32017 R 0953: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/953 zo 6. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o formát a načasovanie správ 

investičných spoločností a organizátorov trhu obchodných miest o pozíciách podľa smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými nástrojmi (Ú. v. EÚ L 144, 

7.6.2017, s. 12). 

 

81. 32017 R 0980: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/980 zo 7. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné formuláre, vzory 

a postupy pre spoluprácu pri činnostiach dohľadu, kontrolách na mieste a pri inšpekciách 

a výmenu informácií medzi príslušnými orgánmi v súlade so smernicou Európskeho 

parlamentu a Rady 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 148, 10.6.2017, s. 3). 
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82. 32017 R 0981: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/981 zo 7. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné formuláre, vzory 

a postupy pre konzultácie s inými príslušnými orgánmi pred udelením povolenia v súlade so 

smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 148, 10.6.2017, s. 16). 

 

83. 32017 R 0988: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/988 zo 6. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné formuláre, vzory 

a postupy, ktoré sa majú použiť pri dohodách o spolupráci, vo vzťahu k obchodnému miestu, 

ktorého operácie majú podstatný význam v hostiteľskom členskom štáte (Ú. v. EÚ L 149, 

13.6.2017, s. 3). 

 

84. 32017 R 1005: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1005 z 15. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o formát a načasovanie oznámení 

a zverejnenia pozastavenia a vylúčenia finančných nástrojov podľa smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými nástrojmi (Ú. v. EÚ L 153, 16.6.2017, 

s. 1). 

 

85. 32017 R 1018: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1018 z 29. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy spresňujúce informácie, ktoré majú 

oznamovať investičné spoločnosti, organizátori trhu a úverové inštitúcie (Ú. v. EÚ L 155, 

17.6.2017, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 292, 10.11.2017, s. 119. 
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86. 32017 R 1093: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1093 z 20. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o formát správ investičných spoločností 

a organizátorov trhu o pozíciách (Ú. v. EÚ L 158, 21.6.2017, s. 16), v znení zmien: 

 

– 32022 R 1300: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1300 z 24. marca 2022 (Ú. 

v. EÚ L 197, 26.7.2022, s. 4). 

 

87. 32017 R 1110: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1110 z 22. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné formuláre, vzory 

a postupy udeľovania povolení pre poskytovateľov služieb vykazovania údajov a súvisiacich 

oznámení podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými 

nástrojmi (Ú. v. EÚ L 162, 23.6.2017, s. 3). 

 

88. 32017 R 1111: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1111 z 22. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy a formuláre na poskytovanie 

informácií o sankciách a opatreniach v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 

2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 162, 23.6.2017, s. 14). 

 

89. 32017 R 1799: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1799 z 12. júna 2017, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o výnimku 

pre určité centrálne banky tretích krajín z požiadaviek na predobchodnú a poobchodnú 

transparentnosť pri vykonávaní ich menovej a kurzovej politiky a politiky súvisiacej 

s finančnou stabilitou (Ú. v. EÚ L 259, 7.10.2017, s. 11), v znení zmien: 

 

– 32019 R 0462: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/462 z 30. januára 2019 (Ú. 

v. EÚ L 80, 22.3.2019, s. 13), 
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– 32019 R 1000: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1000 zo 14. marca 2019 (Ú. 

v. EÚ L 163, 20.6.2019, s. 56). 

 

90. 32017 R 1943: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1943 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa informácií a požiadaviek na účely povolení investičných 

spoločností (Ú. v. EÚ L 276, 26.10.2017, s. 4). 

 

91. 32017 R 1944: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1944 z 13. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné formuláre, vzory 

a postupy pre konzultačný proces medzi dotknutými príslušnými orgánmi v súvislosti 

s oznámením navrhovaného nadobudnutia kvalifikovanej účasti v investičnej spoločnosti 

v súlade so smernicami Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES a 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ 

L 276, 26.10.2017, s. 12). 

 

92. 32017 R 1945: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1945 z 19. júna 2017, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o oznámenia podávané a prijímané 

žiadajúcimi investičnými spoločnosťami a investičnými spoločnosťami, ktorým bolo udelené 

povolenie, v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 

276, 26.10.2017, s. 22). 

 

93. 32017 R 1946: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1946 z 11. júla 2017, ktorým sa 

dopĺňajú smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES a 2014/65/EÚ, pokiaľ ide 

o regulačné technické predpisy týkajúce sa úplného zoznamu informácií, ktoré majú 

navrhovaní nadobúdatelia zahrnúť do oznámenia o navrhovanom nadobudnutí kvalifikovanej 

účasti v investičnej spoločnosti (Ú. v. EÚ L 276, 26.10.2017, s. 32). 
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94. 32017 R 2154: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2154 z 22. septembra 2017, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide 

o regulačné technické predpisy týkajúce sa nepriamych zúčtovacích mechanizmov (Ú. v. EÚ 

L 304, 21.11.2017, s. 6). 

 

95. 32017 R 2194: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2194 zo 14. augusta 2017, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 o trhoch s finančnými 

nástrojmi, pokiaľ ide o súborné pokyny (Ú. v. EÚ L 312, 28.11.2017, s. 1). 

 

96. 32017 D 2238: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/2238 z 5. decembra 2017 

o rovnocennosti právneho rámca a rámca dohľadu, ktoré sa uplatňujú na určené zmluvné trhy 

a systémy výkonu swapov v Spojených štátoch amerických v súlade s nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 (Ú. v. EÚ L 320, 6.12.2017, s. 11). 

 

97. 32017 D 2318: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/2318 z 13. decembra 2017 

o rovnocennosti právneho rámca a rámca dohľadu uplatniteľného na finančné trhy v Austrálii 

v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 331, 

14.12.2017, s. 81). 

 

98. 32017 D 2319: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/2319 z 13. decembra 2017 

o rovnocennosti právneho rámca a rámca dohľadu uplatniteľného na uznané burzové 

spoločnosti v Osobitnej administratívnej oblasti Hongkong v súlade so smernicou Európskeho 

parlamentu a Rady 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 331, 14.12.2017, s. 87). 
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99. 32017 D 2320: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/2320 z 13. decembra 2017 

o rovnocennosti právneho rámca a rámca dohľadu Spojených štátov amerických v prípade 

národných búrz cenných papierov a alternatívnych obchodných systémov v súlade so 

smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 331, 14.12.2017, s. 94). 

 

100. 32017 R 2382: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2382 zo 14. decembra 2017, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné formuláre, 

vzory a postupy na poskytovanie informácií v súlade so smernicou Európskeho parlamentu 

a Rady 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 340, 20.12.2017, s. 6), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 33, 

7.2.2018, s. 5, v znení zmien: 

 

– 32022 R 1407: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1407 zo 16. augusta 2022 

(Ú. v. EÚ L 215, 18.8.2022, s. 27). 

 

101. 32017 R 2417: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2417 zo 17. novembra 2017, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 o trhoch 

s finančnými nástrojmi, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy týkajúce sa obchodovacej 

povinnosti pre niektoré deriváty (Ú. v. EÚ L 343, 22.12.2017, s. 48), v znení zmien: 

 

– 32022 R 0749: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/749 z 8. februára 2022 (Ú. v. 

EÚ L 138, 17.5.2022, s. 4). 

 

102. 32017 D 2441: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/2441 z 21. decembra 2017 

o rovnocennosti právneho rámca a rámca dohľadu uplatniteľného na burzy cenných papierov 

vo Švajčiarsku v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ (Ú. v. EÚ 

L 344, 23.12.2017, s. 52). 
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103. 32019 D 0541: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/541 z 1. apríla 2019 

o rovnocennosti právneho rámca a rámca dohľadu, ktoré sa uplatňujú na schválené burzy 

a uznaných organizátorov trhu v Singapure v súlade s nariadením Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 600/2014 (Ú. v. EÚ L 93, 2.4.2019, s. 18), v znení zmien: 

 

– 32020 D 2127: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2020/2127 zo 16. decembra 

2020 (Ú. v. EÚ L 426, 17.12.2020, s. 65). 

 

104. 32022 R 1299: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1299 z 24. marca 2022, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy stanovujúce obsah mechanizmov kontrol nad riadením pozícií 

uplatňovaných obchodnými miestami (Ú. v. EÚ L 197, 26.7.2022, s. 1). 

 

105. 32011 L 0061: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ z 8. júna 2011 

o správcoch alternatívnych investičných fondov a o zmene a doplnení smerníc 2003/41/ES 

a 2009/65/ES a nariadení (ES) č. 1060/2009 a (EÚ) č. 1095/2010 (Ú. v. EÚ L 174, 1.7.2011, 

s. 1), v znení zmien: 

 

– 32013 L 0014: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/14/EÚ z 21. mája 2013 

(Ú. v. EÚ L 145, 31.5.2013, s. 1), 

 

– 32019 L 1160: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1160 z 20. júna 

2019 (Ú. v. EÚ L 188, 12.7.2019, s. 106). 
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106. 32013 R 0231: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 231/2013 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ, pokiaľ ide 

o výnimky, všeobecné podmienky výkonu činnosti, depozitárov, pákový efekt, 

transparentnosť a dohľad (Ú. v. EÚ L 83, 22.3.2013, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32018 R 1618: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1618 z 12. júla 2018 (Ú. v. 

EÚ L 271, 30.10.2018, s. 1), 

 

– 32021 R 1255: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1255 z 21. apríla 2021 (Ú. v. 

EÚ L 277, 2.8.2021, s. 11). 

 

107. 32013 R 0447: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 447/2013 z 15. mája 2013, ktorým 

sa stanovuje postup pre správcov AIF, ktorí si zvolia možnosť, aby sa na nich vzťahovala 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ (Ú. v. EÚ L 132, 16.5.2013, s. 1). 

 

108. 32013 R 0448: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 448/2013 z 15. mája 2013, ktorým 

sa stanovuje postup na určenie referenčného členského štátu správcu AIF z krajiny mimo EÚ 

podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ (Ú. v. EÚ L 132, 16.5.2013, s. 

3). 

 

109. 32014 R 0694: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 694/2014 zo 17. decembra 2013, 

ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2011/61/EÚ, pokiaľ ide 

o regulačné technické predpisy určujúce typy správcov alternatívnych investičných fondov 

(Ú. v. EÚ L 183, 24.6.2014, s. 18). 
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110. 32015 R 0514: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/514 z 18. decembra 2014 

o informáciách, ktoré majú príslušné orgány poskytovať Európskemu orgánu pre cenné 

papiere a trhy podľa článku 67 ods. 3 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ 

(Ú. v. EÚ L 82, 27.3.2015, s. 5). 

 

111. 32012 R 0648: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 zo 4. júla 2012 

o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. 

v. EÚ L 201, 27.7.2012, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32013 R 1002: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 1002/2013 z 12. júla 2013 (Ú. 

v. EÚ L 279, 19.10.2013, s. 2), 

 

– 32014 L 0059: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ z 15. mája 2014 

(Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 190), 

 

– 32015 R 1515: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1515 z 5. júna 2015 (Ú. v. 

EÚ L 239, 15.9.2015, s. 63), 

 

– 32015 L 0849: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/849 z 20. mája 

2015 (Ú. v. EÚ L 141, 5.6.2015, s. 73), 

 

– 32014 R 0600: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 z 15. mája 

2014 (Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 84), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 270, 15.10.2015, s. 

4, Ú. v. EÚ L 187, 12.7.2016, s. 30 a Ú. v. EÚ L 278, 27.10.2017, s. 54, 
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– 32013 R 0575: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 z 26. júna 

2013 (Ú. v. EÚ L 176, 27.6.2013, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 208, 2.8.2013, s. 68, 

Ú. v. EÚ L 321, 30.11.2013, s. 6 a Ú. v. EÚ L 20, 25.1.2017, s. 2, 

 

– 32017 R 0610: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/610 z 20. decembra 2016 (Ú. 

v. EÚ L 86, 31.3.2017, s. 3), 

 

– 32017 R 0979: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/979 z 2. marca 2017 (Ú. v. 

EÚ L 148, 10.6.2017, s. 1), 

 

– 32019 R 0460: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/460 z 30. januára 2019 (Ú. 

v. EÚ L 80, 22.3.2019, s. 8), 

 

– 32019 R 0834: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/834 z 20. mája 

2019 (Ú. v. EÚ L 141, 28.5.2019, s. 42), 

 

– 32019 R 0876: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/876 z 20. mája 

2019 (Ú. v. EÚ L 150, 7.6.2019, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 398, 11.11.2021, s. 32, 

 

– 32015 R 2365: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365 

z 25. novembra 2015 (Ú. v. EÚ L 337, 23.12.2015, s. 1). 
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112. 32014 D 0752: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2014/752/EÚ z 30. októbra 2014 

o rovnocennosti regulačného rámca Japonska pre centrálne protistrany s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, 

centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 311, 31.10.2014, s. 

55). 

 

113. 32014 D 0753: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2014/753/EÚ z 30. októbra 2014 

o rovnocennosti regulačného rámca Singapuru pre centrálne protistrany s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, 

centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 311, 31.10.2014, s. 

58). 

 

114. 32014 D 0754: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2014/754/EÚ z 30. októbra 2014 

o rovnocennosti regulačného rámca Hongkongu pre centrálne protistrany s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, 

centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 311, 31.10.2014, s. 

62). 

 

115. 32014 D 0755: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2014/755/EÚ z 30. októbra 2014 

o rovnocennosti regulačného rámca Austrálie pre centrálne protistrany s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, 

centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 311, 31.10.2014, s. 

66). 
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116. 32015 D 2038: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/2038 z 13. novembra 2015 

o rovnocennosti regulačného rámca Kórejskej republiky pre centrálne protistrany 

s požiadavkami nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 

o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. 

v. EÚ L 298, 14.11.2015, s. 25). 

 

117. 32015 D 2039: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/2039 z 13. novembra 2015 

o rovnocennosti regulačného rámca Južnej Afriky pre centrálne protistrany s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, 

centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 298, 14.11.2015, s. 

29), v znení zmien: 

 

– 32022 D 0900: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/900 z 8. júna 2022 (Ú. v. 

EÚ L 156, 9.6.2022, s. 57). 

 

118. 32015 D 2040: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/2040 z 13. novembra 2015 

o rovnocennosti regulačného rámca niektorých provincií Kanady pre centrálne protistrany 

s požiadavkami nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 

o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. 

v. EÚ L 298, 14.11.2015, s. 32). 

 

119. 32015 D 2041: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/2041 z 13. novembra 2015 

o rovnocennosti regulačného rámca Mexika pre centrálne protistrany s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, 

centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 298, 14.11.2015, s. 

38). 
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120. 32015 D 2042: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/2042 z 13. novembra 2015 

o rovnocennosti regulačného rámca Švajčiarska pre centrálne protistrany s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, 

centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 298, 14.11.2015, s. 

42). 

 

121. 32016 D 1073: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/1073 z 1. júla 2016 

o rovnocennosti určených zmluvných trhov v Spojených štátoch amerických podľa nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 178, 2.7.2016, s. 24), v znení 

zmien: 

 

– 32021 D 0583: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/583 z 9. apríla 2021 (Ú. 

v. EÚ L 124, 12.4.2021, s. 116). 

 

122. 32016 D 2270: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2270 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti schválených búrz v Singapure v súlade s nariadením Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 342, 16.12.2016, s. 42). 

 

123. 32016 D 2271: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2271 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti búrz pre finančné nástroje a komoditných búrz v Japonsku v súlade 

s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 342, 16.12.2016, 

s. 45). 
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124. 32016 D 2272: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2272 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti finančných trhov v Austrálii v súlade s nariadením Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 342, 16.12.2016, s. 48). 

 

125. 32016 D 2273: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2273 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti uznaných búrz v Kanade v súlade s nariadením Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 342, 16.12.2016, s. 51). 

 

126. 32016 D 0377: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/377 z 15. marca 2016 

o rovnocennosti regulačného rámca Spojených štátov amerických pre centrálne protistrany, 

ktorým Komisia pre obchodovanie s komoditnými futures udelila povolenie a ktoré 

podliehajú jej dohľadu, s požiadavkami nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2016, s. 32). 

 

127. 32016 D 2269: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2269 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Indii v súlade s nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 342, 16.12.2016, s. 38), v znení 

zmien: 

 

– 32022 D 0901: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/901 z 8. júna 2022 (Ú. v. 

EÚ L 156, 9.6.2022, s. 60). 
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128. 32016 D 2274: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2274 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany na Novom Zélande v súlade 

s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 342, 16.12.2016, 

s. 54). 

 

129. 32016 D 2275: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2275 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Japonsku v súlade 

s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 342, 16.12.2016, 

s. 57). 

 

130. 32016 D 2276: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2276 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Brazílii v súlade s nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 342, 16.12.2016, s. 61). 

 

131. 32016 D 2277: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2277 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Dubajskom medzinárodnom 

finančnom centre v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. 

v. EÚ L 342, 16.12.2016, s. 65). 

 

132. 32016 D 2278: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2016/2278 z 15. decembra 2016 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Spojených arabských 

emirátoch v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ 

L 342, 16.12.2016, s. 68). 
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133. 32017 D 1857: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2017/1857 z 13. októbra 2017 

o uznaní právnych opatrení, opatrení dohľadu a presadzovania Spojených štátov amerických 

pre transakcie s derivátmi, nad ktorými vykonáva dohľad Komisia pre obchodovanie 

s komoditnými futures, za rovnocenné s určitými požiadavkami článku 11 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych 

protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 265, 14.10.2017, s. 23). 

 

134. 32022 D 0174: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/174 z 8. februára 2022, ktorým 

sa na obmedzený čas určuje, že regulačný rámec uplatniteľný na centrálne protistrany 

v Spojenom kráľovstve Veľkej Británie a Severného Írska je rovnocenný podľa nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 28, 9.2.2022, s. 40). 

 

135. 32019 D 0684: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/684 z 25. apríla 2019 

o uznávaní rovnocennosti právnych, dozorných a vynucovacích opatrení Japonska týkajúcich 

sa transakcií s derivátmi, ktoré sú pod dohľadom Agentúry Japonska pre finančné služby, 

s požiadavkami na oceňovanie, riešenie sporov a marže podľa článku 11 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych 

protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 115, 2.5.2019, s. 11). 
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136. 32021 D 0085: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/85 z 27. januára 2021 

o rovnocennosti regulačného rámca Spojených štátov amerických pre centrálne protistrany, 

ktorým Komisia USA pre cenné papiere a burzu udelila povolenie a ktoré podliehajú jej 

dohľadu, s požiadavkami nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. 

EÚ L 29, 28.1.2021, s. 27), v znení zmien: 

 

– 32022 D 0551: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/551 zo 4. apríla 2022 (Ú. 

v. EÚ L 107, 6.4.2022, s. 82). 

 

137. 32021 D 1103: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/1103 z 5. júla 2021, ktorým sa 

právne opatrenia a opatrenia dohľadu a presadzovania Brazílie uplatňované na derivátové 

transakcie, ktoré uzatvárajú brazílske inštitúcie regulované Centrálnou bankou Brazílie, 

uznávajú za rovnocenné s určitými požiadavkami článku 11 nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách 

a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 238, 6.7.2021, s. 84). 

 

138. 32021 D 1104: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/1104 z 5. júla 2021, ktorým sa 

právne opatrenia a opatrenia dohľadu a presadzovania Kanady uplatňované na derivátové 

transakcie, ktoré sa vykonávajú pod dohľadom Úradu pre dohľad nad finančnými 

inštitúciami, uznávajú za rovnocenné s určitými požiadavkami článku 11 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych 

protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 238, 6.7.2021, s. 89). 
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139. 32021 D 1105: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/1105 z 5. júla 2021, ktorým sa 

právne opatrenia a opatrenia dohľadu a presadzovania Singapuru uplatňované na derivátové 

transakcie, ktoré sa vykonávajú pod dohľadom Menového orgánu Singapuru, uznávajú 

za rovnocenné s určitými požiadavkami článku 11 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch 

obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 238, 6.7.2021, s. 94). 

 

140. 32021 D 1106: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/1106 z 5. júla 2021, ktorým sa 

právne opatrenia a opatrenia dohľadu a presadzovania Austrálie uplatňované na derivátové 

transakcie, ktoré sa vykonávajú pod dohľadom Austrálskeho orgánu pre prudenciálnu 

reguláciu, uznávajú za rovnocenné s určitými požiadavkami článku 11 nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách 

a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 238, 6.7.2021, s. 99). 

 

141. 32021 D 1107: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/1107 z 5. júla 2021, ktorým sa 

právne opatrenia a opatrenia dohľadu a presadzovania Hongkongu uplatňované na derivátové 

transakcie, ktoré sa vykonávajú pod dohľadom Hongkonského menového orgánu, uznávajú 

za rovnocenné s určitými požiadavkami článku 11 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch 

obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 238, 6.7.2021, s. 104). 

 



 

 

 

& /sk 103 

142. 32021 D 1108: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/1108 z 5. júla 2021, ktorým sa 

právne opatrenia a opatrenia dohľadu a presadzovania Spojených štátov amerických 

v súvislosti s derivátovými transakciami, nad ktorými vykonávajú dohľad Rada guvernérov 

Federálneho rezervného systému, Úrad kontrolóra meny, Federálna spoločnosť pre poistenie 

vkladov, Správa poľnohospodárskych úverov a Federálna agentúra pre financovanie bývania, 

uznávajú za rovnocenné s určitými požiadavkami článku 11 nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách 

a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 238, 6.7.2021, s. 109). 

 

143. 32022 D 0899: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/899 z 8. júna 2022 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Indonézii s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o centrálne 

protistrany pod dohľadom Indonézskeho úradu pre finančné služby (Otoritas Jasa Keuangan) 

(Ú. v. EÚ L 156, 9.6.2022, s. 53). 

 

144. 32022 D 0902: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/902 z 8. júna 2022 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Malajzii s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 156, 9.6.2022, s. 

64). 

 

145. 32022 D 0903: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/903 z 8. júna 2022 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Čile s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 156, 9.6.2022, s. 

68). 
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146. 32022 D 0984: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/984 z 22. júna 2022 

o rovnocennosti regulačného rámca Čínskej ľudovej republiky pre centrálne protistrany, 

ktorým Čínska ľudová banka udelila povolenie zúčtovávať mimoburzové deriváty 

na medzibankovom trhu a ktoré podliehajú jej dohľadu, s požiadavkami nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 167, 24.6.2022, s. 103). 

 

147. 32022 D 0985: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/985 z 22. júna 2022 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Izraeli s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 167, 24.6.2022, s. 

108). 

 

148. 32022 D 1683: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/1683 z 28. septembra 2022 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany v Kolumbii s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 252, 30.9.2022, s. 

78). 

 

149. 32022 D 1684: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2022/1684 z 28. septembra 2022 

o rovnocennosti regulačného rámca pre centrálne protistrany na Taiwane s požiadavkami 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o zúčtovacie ústavy 

pre futures, ktoré podliehajú dohľadu Komisie pre finančný dohľad (Ú. v. EÚ L 252, 

30.9.2022, s. 82). 
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150. 32012 R 1247: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1247/2012 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické normy, pokiaľ ide o formát a frekvenciu hlásení 

obchodov archívom obchodných údajov podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch 

obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 352, 21.12.2012, s. 20), v znení zmien: 

 

– 32017 R 0105: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/105 z 26. októbra 2016 (Ú. 

v. EÚ L 17, 21.1.2017, s. 17), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 19, 25.1.2017, s. 17, 

 

– 32017 R 2155: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2155 z 22. septembra 2017 

(Ú. v. EÚ L 304, 21.11.2017, s. 13). 

 

151. 32012 R 1248: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1248/2012 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické normy, pokiaľ ide o formát žiadostí o registráciu 

archívov obchodných údajov podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných 

údajov (Ú. v. EÚ L 352, 21.12.2012, s. 30), v znení zmien: 

 

– 32022 R 1859: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1859 z 10. júna 2022 (Ú. v. 

EÚ L 262, 7.10.2022, s. 65). 

 

152. 32012 R 1249: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1249/2012 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické normy, pokiaľ ide o formát záznamov 

uchovávaných centrálnymi protistranami podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch 

obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 352, 21.12.2012, s. 32). 
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153. 32013 R 0148: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 148/2013 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 

o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov, 

pokiaľ ide o regulačné technické normy o minimálnej úrovni údajov, ktoré sa majú ohlasovať 

archívom obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 52, 23.2.2013, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32017 R 0104: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/104 z 19. októbra 2016 (Ú. 

v. EÚ L 17, 21.1.2017, s. 1). 

 

154. 32013 R 0149: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 149/2013 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide 

o regulačné technické normy týkajúce sa nepriamych zúčtovacích mechanizmov, zúčtovacej 

povinnosti, verejného archívu, prístupu k miestu obchodovania, nefinančných protistrán, 

postupov zmierňovania rizika pre zmluvy o mimoburzových derivátoch, ktoré centrálna 

protistrana nezúčtovala (Ú. v. EÚ L 52, 23.2.2013, s. 11), v znení zmien: 

 

– 32017 R 2155: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2155 z 22. septembra 2017 

(Ú. v. EÚ L 304, 21.11.2017, s. 13), 

 

– 32022 R 2310: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2310 z 18. októbra 2022 (Ú. 

v. EÚ L 307, 28.11.2022, s. 29). 
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155. 32013 R 0150: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 150/2013 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 

o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov, 

pokiaľ ide o regulačné technické normy bližšie určujúce podrobnosti žiadosti o registráciu 

za archív obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 52, 23.2.2013, s. 25), v znení zmien: 

 

– 32019 R 0362: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/362 z 13. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 81, 22.3.2019, s. 74). 

 

156. 32013 R 0151: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 151/2013 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 

o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov, 

pokiaľ ide o regulačné technické normy bližšie určujúce údaje, ktoré majú archívy 

obchodných údajov zverejniť a sprístupniť, a prevádzkové normy na agregáciu 

a porovnávanie údajov a prístup k týmto údajom (Ú. v. EÚ L 52, 23.2.2013, s. 33), v znení 

zmien: 

 

– 32017 R 1800: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1800 z 29. júna 2017 (Ú. v. 

EÚ L 259, 7.10.2017, s. 14), 

 

– 32019 R 0361: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/361 z 13. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 81, 22.3.2019, s. 69). 

 

157. 32013 R 0152: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 152/2013 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide 

o regulačné technické normy týkajúce sa kapitálových požiadaviek na centrálne protistrany 

(Ú. v. EÚ L 52, 23.2.2013, s. 37). 
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158. 32013 R 0153: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 153/2013 z 19. decembra 2012, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide 

o regulačné technické normy týkajúce sa požiadaviek na centrálne protistrany (Ú. v. EÚ L 52, 

23.2.2013, s. 41), v znení zmien: 

 

– 32016 R 0822: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/822 z 21. apríla 2016 (Ú. v. 

EÚ L 137, 26.5.2016, s. 1), 

 

– 32022 R 2311: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2311 z 21. októbra 2022 (Ú. 

v. EÚ L 307, 28.11.2022, s. 31). 

 

159. 32013 R 0876: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 876/2013 z 28. mája 2013, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o regulačné 

technické normy týkajúce sa kolégií centrálnych protistrán (Ú. v. EÚ L 244, 13.9.2013, s. 19). 

 

160. 32013 R 1003: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 1003/2013 z 12. júla 2013, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 v súvislosti s poplatkami, 

ktoré Európsky orgán pre cenné papiere a trhy účtuje archívom obchodných údajov (Ú. v. EÚ 

L 279, 19.10.2013, s. 4), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0822: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/822 z 24. marca 2021 (Ú. v. 

EÚ L 183, 25.5.2021, s. 1). 
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161. 32014 R 0285: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 285/2014 z 13. februára 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa zmlúv s priamym, podstatným a predvídateľným dôsledkom 

v rámci Únie a zabránenia vyhýbaniu sa pravidlám a povinnostiam (Ú. v. EÚ L 85, 21.3.2014, 

s. 1). 

 

162. 32014 R 0484: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 484/2014 z 12. mája 2014, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o hypotetický kapitál centrálnej 

protistrany podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 

138, 13.5.2014, s. 57). 

 

163. 32014 R 0667: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 667/2014 z 13. marca 2014, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o procesné 

pravidlá týkajúce sa pokút, ktoré archívom obchodných údajov ukladá Európsky orgán pre 

cenné papiere a trhy, vrátane pravidiel týkajúcich sa práva na obhajobu a dočasných 

ustanovení (Ú. v. EÚ L 179, 19.6.2014, s. 31), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 179, 19.6.2014, s. 

31, v znení zmien: 

 

– 32021 R 0732: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/732 z 26. januára 2021 (Ú. 

v. EÚ L 158, 6.5.2021, s. 8). 
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164. 32015 R 2205: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2205 zo 6. augusta 2015, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa zúčtovacej povinnosti (Ú. v. EÚ L 314, 1.12.2015, s. 13), 

v znení zmien: 

 

– 32017 R 0751: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/751 zo 16. marca 2017 (Ú. 

v. EÚ L 113, 29.4.2017, s. 15), 

 

– 32019 R 0396: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/396 z 19. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 71, 13.3.2019, s. 11), 

 

– 32019 R 0565: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/565 z 28. marca 2019 (Ú. v. 

EÚ L 99, 10.4.2019, s. 6), 

 

– 32019 R 0667: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/667 z 19. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 113, 29.4.2019, s. 1), 

 

– 32021 R 0237: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/237 z 21. decembra 2020 (Ú. 

v. EÚ L 56, 17.2.2021, s. 6), 

 

– 32022 R 0750: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/750 z 8. februára 2022 (Ú. v. 

EÚ L 138, 17.5.2022, s. 6), 

 

– 32022 R 0315: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2023/315 z 25. októbra 2022 (Ú. 

v. EÚ L 43, 13.2.2023, s. 4). 
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165. 32016 R 0592: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/592 z 1. marca 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa zúčtovacej povinnosti (Ú. v. EÚ L 103, 19.4.2016, s. 5), 

v znení zmien: 

 

– 32017 R 0751: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/751 zo 16. marca 2017 (Ú. 

v. EÚ L 113, 29.4.2017, s. 15), 

 

– 32019 R 0396: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/396 z 19. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 71, 13.3.2019, s. 11), 

 

– 32019 R 0565: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/565 z 28. marca 2019 (Ú. v. 

EÚ L 99, 10.4.2019, s. 6), 

 

– 32019 R 0667: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/667 z 19. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 113, 29.4.2019, s. 1), 

 

– 32021 R 0237: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/237 z 21. decembra 2020 (Ú. 

v. EÚ L 56, 17.2.2021, s. 6), 

 

– 32022 R 0315: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2023/315 z 25. októbra 2022 (Ú. 

v. EÚ L 43, 13.2.2023, s. 4). 
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166. 32016 R 1178: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1178 z 10. júna 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa zúčtovacej povinnosti (Ú. v. EÚ L 195, 20.7.2016, s. 3), 

v znení opráv: Ú. v. EÚ L 196, 21.7.2016, s. 56, v znení zmien: 

 

– 32017 R 0751: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/751 zo 16. marca 2017 (Ú. 

v. EÚ L 113, 29.4.2017, s. 15), 

 

– 32019 R 0396: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/396 z 19. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 71, 13.3.2019, s. 11), 

 

– 32019 R 0565: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/565 z 28. marca 2019 (Ú. v. 

EÚ L 99, 10.4.2019, s. 6), 

 

– 32019 R 0667: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/667 z 19. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 113, 29.4.2019, s. 1), 

 

– 32021 R 0237: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/237 z 21. decembra 2020 (Ú. 

v. EÚ L 56, 17.2.2021, s. 6), 

 

– 32022 R 0315: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2023/315 z 25. októbra 2022 (Ú. 

v. EÚ L 43, 13.2.2023, s. 4). 
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167. 32016 R 2251: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2251 zo 4. októbra 2016, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 o mimoburzových 

derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných údajov, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre postupy zmierňovania rizika pre zmluvy o mimoburzových derivátoch, 

ktoré centrálna protistrana nezúčtovala (Ú. v. EÚ L 340, 15.12.2016, s. 9), v znení opráv: Ú. 

v. EÚ L 29, 3.2.2017, s. 69, v znení zmien: 

 

– 32017 R 0323: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/323 z 20. januára 2017 (Ú. 

v. EÚ L 49, 25.2.2017, s. 1), 

 

– 32019 R 0397: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/397 z 19. decembra 2018 (Ú. 

v. EÚ L 71, 13.3.2019, s. 15), 

 

– 32019 R 0564: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/564 z 28. marca 2019 (Ú. v. 

EÚ L 99, 10.4.2019, s. 3), 

 

– 32021 R 0236: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/236 z 21. decembra 2020 (Ú. 

v. EÚ L 56, 17.2.2021, s. 1.), 

 

– 32022 R 0314: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/314 z 25. októbra 2022 (Ú. 

v. EÚ L 43, 13.2.2023, s. 2). 

 

168. 32021 R 1456: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1456 z 2. júna 2021, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 stanovením podmienok, 

za ktorých sa obchodné podmienky zúčtovacích služieb pre mimoburzové deriváty považujú 

za spravodlivé, primerané, nediskriminačné a transparentné (Ú. v. EÚ L 317, 8.9.2021, s. 1). 
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169. 32013 R 0345: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 345/2013 zo 17. apríla 

2013 o európskych fondoch rizikového kapitálu (Ú. v. EÚ L 115, 25.4.2013, s. 1), v znení 

zmien: 

 

– 32017 R 1991: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1991 

z 25. októbra 2017 (Ú. v. EÚ L 293, 10.11.2017, s. 1), 

 

– 32019 R 1156: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1156 z 20. júna 

2019 (Ú. v. EÚ L 188, 12.7.2019, s. 55). 

 

170. 32014 R 0593: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 593/2014 z 3. júna 2014, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické normy, pokiaľ ide o formát oznámenia podľa článku 16 ods. 

1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 345/2013 o európskych fondoch 

rizikového kapitálu (Ú. v. EÚ L 165, 4.6.2014, s. 41). 

 

171. 32019 R 0820: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/820 zo 4. februára 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 345/2013, pokiaľ ide o konflikty 

záujmov v oblasti európskych fondov rizikového kapitálu (Ú. v. EÚ L 134, 22.5.2019, s. 8). 

 

172. 32013 R 0346: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 346/2013 zo 17. apríla 

2013 o európskych fondoch sociálneho podnikania (Ú. v. EÚ L 115, 25.4.2013, s. 18), v znení 

zmien: 

 

– 32017 R 1991: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1991 

z 25. októbra 2017 (Ú. v. EÚ L 293, 10.11.2017, s. 1), 
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– 32019 R 1156: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1156 z 20. júna 

2019 (Ú. v. EÚ L 188, 12.7.2019, s. 55). 

 

173. 32014 R 0594: Vykonávacie nariadenie Komisie(EÚ) č. 594/2014 z 3. júna 2014, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické normy, pokiaľ ide o formát oznámenia podľa článku 17 ods. 

1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 346/2013 o európskych fondoch 

sociálneho podnikania (Ú. v. EÚ L 165, 4.6.2014, s. 44). 

 

174. 32019 R 0819: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/819 z 1. februára 2019, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 346/2013, pokiaľ ide o konflikty 

záujmov, meranie sociálnych vplyvov a informácie pre investorov v oblasti európskych 

fondov sociálneho podnikania (Ú. v. EÚ L 134, 22.5.2019, s. 1). 

 

175. 32014 R 0909: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014 z 23. júla 2014 

o zlepšení vyrovnania transakcií s cennými papiermi v Európskej únii, centrálnych 

depozitároch cenných papierov a o zmene smerníc 98/26/ES a 2014/65/EÚ a nariadenia (EÚ) 

č. 236/2012 (Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 349, 21.12.2016, s. 

8. 

 

176. 32017 R 0389: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/389 z 11. novembra 2016, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014, pokiaľ ide 

o parametre na výpočet peňažných sankcií za zlyhania vyrovnania a činnosti centrálnych 

depozitárov cenných papierov v hostiteľských členských štátoch (Ú. v. EÚ L 65, 10.3.2017, s. 

1). 
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177. 32017 R 0390: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/390 z 11. novembra 2016, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa určitých prudenciálnych požiadaviek na centrálne depozitáre 

cenných papierov a určené úverové inštitúcie poskytujúce vedľajšie služby bankového typu 

(Ú. v. EÚ L 65, 10.3.2017, s. 9), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 122, 17.5.2018, s. 35 a v znení 

opráv Ú. v. EÚ L 122, 17.5.2018, s. 35. 

 

178. 32017 R 0391: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/391 z 11. novembra 2016, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa bližšie určuje obsah podávania správ o internalizovanom 

vyrovnaní (Ú. v. EÚ L 65, 10.3.2017, s. 44), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 122, 17.5.2018, s. 36 

a v znení opráv Ú. v. EÚ L 122, 17.5.2018, s. 36. 

 

179. 32017 R 0392: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/392 z 11. novembra 2016, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o požiadavkách na povoľovanie centrálnych depozitárov cenných 

papierov, dohľad nad nimi a prevádzkové požiadavky pre ne (Ú. v. EÚ L 65, 10.3.2017, s. 

48). 

 

180. 32017 R 0393: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/393 z 11. novembra 2016, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o vzory a postupy pre 

podávanie správ a prenos informácií o internalizovanom vyrovnaní v súlade s nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014 (Ú. v. EÚ L 65, 10.3.2017, s. 116). 
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181. 32017 R 0394: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/394 z 11. novembra 2016, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o štandardné formuláre, 

vzory a postupy pre povolenie, preskúmanie a hodnotenie centrálnych depozitárov cenných 

papierov, pre spoluprácu medzi orgánmi domovského členského štátu a hostiteľského 

členského štátu, pre konzultácie s orgánmi zapojenými do udeľovania povolenia 

na poskytovanie vedľajších služieb bankového typu, pre prístup týkajúci sa centrálnych 

depozitárov cenných papierov, ako aj pokiaľ ide o formát záznamov, ktoré majú byť 

uchovávané centrálnymi depozitármi cenných papierov v súlade s nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014 (Ú. v. EÚ L 65, 10.3.2017, s. 145). 

 

182. 32018 D 2030: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2018/2030 z 19. decembra 2018, 

ktorým sa na obmedzený čas určuje, že regulačný rámec uplatniteľný na centrálne depozitáre 

cenných papierov v Spojenom kráľovstve Veľkej Británie a Severného Írska je rovnocenný 

v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014 (Ú. v. EÚ L 325, 

20.12.2018, s. 47), v znení zmien: 

 

– 32019 D 0545: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/545 z 3. apríla 2019 (Ú. 

v. EÚ L 95, 4.4.2019, s. 11). 

 

183. 32018 R 1229: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1229 z 25. mája 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa disciplíny pri vyrovnaní (Ú. v. EÚ L 230, 13.9.2018, s. 1), 

v znení zmien: 

 

– 32019 R 1689: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1689 z 29. mája 2019 (Ú. v. 

EÚ L 259, 10.10.2019, s. 1), 
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– 32020 R 1212: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1212 z 8. mája 2020 (Ú. v. 

EÚ L 275, 24.8.2020, s. 3), 

 

– 32021 R 0070: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/70 z 23. októbra 2020 (Ú. v. 

EÚ L 27, 27.1.2021, s. 1), 

 

– 32022 R 1930: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1930 zo 6. júla 2022 (Ú. v. 

EÚ L 266, 13.10.2022, s. 13). 

 

184. 32020 D 1766: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2020/1766 z 25. novembra 2020, 

ktorým sa na obmedzený čas určuje, že regulačný rámec uplatniteľný na centrálne depozitáre 

cenných papierov v Spojenom kráľovstve Veľkej Británie a Severného Írska je rovnocenný 

v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014 (Ú. v. EÚ L 397, 

26.11.2020, s. 26). 

 

185. 32014 R 1286: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1286/2014 z 26. novembra 

2014 o dokumentoch s kľúčovými informáciami pre štrukturalizované retailové investičné 

produkty a investičné produkty založené na poistení (PRIIP) (Ú. v. EÚ L 352, 9.2.2014, s. 1), 

v znení opráv: Ú. v. EÚ L 358, 13.12.2014, s. 50, v znení zmien: 

 

– 32016 R 2340: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/2340 zo 

14. decembra 2016 (Ú. v. EÚ L 354, 23.12.2016, s. 35), 

 

– 32019 R 1156: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1156 z 20. júna 

2019 (Ú. v. EÚ L 188, 12.7.2019, s. 55), 
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– 32021 R 2259: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/2259 

z 15. decembra 2021 (Ú. v. EÚ L 455, 20.12.2021, s. 1). 

 

186. 32016 R 1904: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1904 zo 14. júla 2016, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1286/2014, pokiaľ ide o intervenciu 

v súvislosti s produktom (Ú. v. EÚ L 295, 29.10.2016, s. 11). 

 

187. 32017 R 0653: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/653 z 8. marca 2017, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1286/2014 o dokumentoch 

s kľúčovými informáciami pre štrukturalizované retailové investičné produkty a investičné 

produkty založené na poistení (PRIIP) stanovením regulačných technických predpisov, pokiaľ 

ide o prezentáciu, obsah, preskúmanie a revíziu dokumentov s kľúčovými informáciami 

a podmienky splnenia požiadavky na poskytovanie takýchto dokumentov (Ú. v. EÚ L 100, 

12.4.2017, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 120, 11.5.2017, s. 31, Ú. v. EÚ L 210, 15.8.2017, 

s. 16 a Ú. v. EÚ L 176, 12.7.2018, s. 1, v znení zmien: 

 

– 32019 R 1866: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1866 z 3. júla 2019 (Ú. v. 

EÚ L 289, 8.11.2019, s. 4), 

 

– 32021 R 2268: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2268 zo 6. septembra 2021 

(Ú. v. EÚ L 455I, 20.12.2021, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 29, 10.2.2022, s. 46 a Ú. 

v. EÚ L 115, 13.4.2022, s. 187, 

 

– 32022 R 0975: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/975 zo 17. marca 2022 (Ú. 

v. EÚ L 167, 24.6.2022, s. 35). 
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188. 32015 R 0760: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/760 z 29. apríla 2015 

o európskych dlhodobých investičných fondoch (Ú. v. EÚ L 123, 19.5.2015, s. 98). 

 

189. 32018 R 0480: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/480 zo 4. decembra 2017, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/760, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o finančných derivátových nástrojoch výlučne na účely hedžingu, 

dostatočnej životnosti európskych dlhodobých investičných fondov, kritériách na posúdenie 

trhu pre potenciálnych kupujúcich a na ocenenie aktív, ktoré sa majú odpredať, a o typoch 

a charakteristikách služieb, ktoré sú k dispozícii retailovým investorom (Ú. v. EÚ L 81, 

23.3.2018, s. 1). 

 

190. 32015 R 2365: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365 z 25. novembra 

2015 o transparentnosti transakcií financovania prostredníctvom cenných papierov 

a opätovného použitia a o zmene nariadenia (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 337, 23.12.2015, s. 

1), v znení zmien: 

 

– 32019 R 0463: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/463 z 30. januára 2019 (Ú. 

v. EÚ L 80, 22.3.2019, s. 16). 

 

191. 32019 R 0356: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/356 z 13. decembra 2018, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa bližšie určujú údaje o transakciách financovania 

prostredníctvom cenných papierov (SFT), ktoré sa majú oznamovať archívom obchodných 

údajov (Ú. v. EÚ L 81, 22.3.2019, s. 1). 

 

192. 32019 R 0357: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/357 z 13. decembra 2018, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa prístupu k údajom o transakciách financovania 

prostredníctvom cenných papierov nachádzajúcim sa v archívoch obchodných údajov (Ú. v. 

EÚ L 81, 22.3.2019, s. 22). 
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193. 32019 R 0358: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/358 z 13. decembra 2018, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o zhromažďovaní, overovaní, agregácii, porovnávaní a uverejňovaní 

údajov o transakciách financovania prostredníctvom cenných papierov (SFT) archívmi 

obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 81, 22.3.2019, s. 30). 

 

194. 32019 R 0359: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/359 z 13. decembra 2018, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy bližšie určujúce podrobnosti žiadosti o registráciu alebo rozšírenie 

registrácie archívu obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 81, 22.3.2019, s. 45). 

 

195. 32019 R 0360: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/360 z 13. decembra 2018, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365 v súvislosti 

s poplatkami, ktoré Európsky orgán pre cenné papiere a trhy účtuje archívom obchodných 

údajov (Ú. v. EÚ L 81, 22.3.2019, s. 58), v znení zmien: 

 

– 32021 R 0822: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/822 z 24. marca 2021 (Ú. v. 

EÚ L 183, 25.5.2021, s. 1). 

 

196. 32019 R 0363: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/363 z 13. decembra 2018, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o formát a frekvenciu oznamovania 

údajov o transakciách financovania prostredníctvom cenných papierov (SFT) archívom 

obchodných údajov v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365, 

a ktorým sa mení vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1247/2012, pokiaľ ide 

o používanie kódov na ohlasovanie pri ohlasovaní zmlúv o derivátoch (Ú. v. EÚ L 81, 

22.3.2019, s. 85). 

 



 

 

 

& /sk 122 

197. 32019 R 0364: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/364 z 13. decembra 2018, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o formát žiadostí o registráciu 

a rozšírenie registrácie archívov obchodných údajov v súlade s nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365 (Ú. v. EÚ L 81, 22.3.2019, s. 125). 

 

198. 32019 R 0365: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/365 z 13. decembra 2018, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy a formuláre na výmenu 

informácií o sankciách, opatreniach a vyšetrovaniach v súlade s nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2365 (Ú. v. EÚ L 81, 22.3.2019, s. 128). 

 

199. 32019 R 1156: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1156 z 20. júna 2019, 

ktorým sa uľahčuje cezhraničná distribúcia podnikov kolektívneho investovania a ktorým sa 

menia nariadenia (EÚ) č. 345/2013, (EÚ) č. 346/2013 a (EÚ) č. 1286/2014 (Ú. v. EÚ L 188, 

12.7.2019, s. 55). 

 

200. 32021 R 0955: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/955 z 27. mája 2021, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy na uplatňovanie nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2019/1156, pokiaľ ide o formuláre, vzory, postupy a technické opatrenia 

na uverejňovanie a oznamovanie pravidiel uvádzania na trh, poplatkov a platieb, a ktorým sa 

bližšie určujú informácie, ktoré sa majú oznamovať na účely vytvorenia a vedenia centrálnej 

databázy o cezhraničnom uvádzaní AIF a PKIPCP na trh, ako aj formuláre, vzory a postupy 

na oznamovanie takýchto informácií (Ú. v. EÚ L 211, 15.6.2021, s. 30), v znení opráv: Ú. v. 

EÚ L 398, 11.11.2021, s. 49. 
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201. 32019 L 2162: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2162 z 27. novembra 

2019 o emisii krytých dlhopisov a verejnom dohľade nad krytými dlhopismi a ktorou sa 

menia smernice 2009/65/ES a 2014/59/EÚ (Ú. v. EÚ L 328, 18.12.2019, s. 29). 

 

202. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2033 z 27. novembra 2019 

o prudenciálnych požiadavkách na investičné spoločnosti a o zmene nariadení (EÚ) 

č. 1093/2010, (EÚ) č. 575/2013, (EÚ) č. 600/2014 a (EÚ) č. 806/2014 (Ú. v. EÚ L 314, 

5.12.2019, s. 1) 
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KAPITOLA 4 

 

ZAMESTNANECKÉ DÔCHODKOVÉ ZABEZPEČENIE 

 

1. 32016 L 2341: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/2341 zo 14. decembra 

2016 o činnostiach inštitúcií zamestnaneckého dôchodkového zabezpečenia (IZDZ) 

a o dohľade nad nimi (Ú. v. EÚ L 354, 23.12.2016, s. 37). 
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KAPITOLA 5 

 

USTANOVENIA VZŤAHJÚCE SA NA VŠETKY DRUHY FINAČNÝCH SLUŽIEB 

 

1. 32002 L 0065: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/65/ES z 23. septembra 2002 

o poskytovaní finančných služieb spotrebiteľom na diaľku a o zmene a doplnení smernice 

Rady 90/619/EHS a smerníc 97/7/ES a 98/27/ES (Ú. v. ES L 271, 9.10.2002, s. 16), v znení 

zmien: 

 

– 32005 L 0029: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/29/ES z 11. mája 2005 

(Ú. v. EÚ L 149, 11.6.2005, s. 22), 

 

– 32007 L 0064: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/64/ES z 13. novembra 

2007 (Ú. v. EÚ L 319, 5.12.2007, s. 1), 

 

– 32015 L 2366: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366 

z 25. novembra 2015 (Ú. v. EÚ L 337, 23.12.2015, s. 35), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 

102, 23.4.2018, s. 97. 

 

2. 32002 L 0087: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/87/ES zo 16. decembra 2002 

o doplnkovom dohľade nad úverovými inštitúciami, poisťovňami a investičnými 

spoločnosťami vo finančnom konglomeráte, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 

73/239/EHS, 79/267/EHS, 92/49/EHS, 92/96/EHS, 93/6/EHS a 93/22/EHS a smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 98/78/ES a 2000/12/ES (Ú. v. EÚ L 35, 11.2.2003, s. 1), 

v znení zmien: 

 

– 32005 L 0001: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/1/ES z 9. marca 2005 (Ú. 

v. EÚ L 79, 24.3.2005, s. 9), 
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– 32010 L 0078: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/78/EÚ z 24. novembra 

2010 (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 120), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 170, 30.6.2011, s. 

43 a Ú. v. EÚ L 54, 22.2.2014, s. 23, 

 

– 32013 L 0036: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ z 26. júna 2013 

(Ú. v. EÚ L 176, 27.6.2013, s. 338), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 208, 2.8.2013, s. 73 a Ú. 

v. EÚ L 20, 25.1.2017, s. 1, 

 

– 32011 L 0089: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/89/EÚ zo 16. novembra 

2011 (Ú. v. EÚ L 326, 8.12.2011, s. 113), 

 

– Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/25/ES z 11. marca 2008, ktorou sa mení 

a dopĺňa smernica 2002/87/ES o doplnkovom dohľade nad úverovými inštitúciami, 

poisťovňami a investičnými spoločnosťami vo finančnom konglomeráte, pokiaľ ide 

o vykonávacie právomoci prenesené na Komisiu (Ú. v. EÚ L 81, 20.3.2008, s. 40). 

 

3. 32014 R 0342: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 342/2014 z 21. januára 2014, ktorým 

sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/87/ES a nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy 

na uplatňovanie metód výpočtu povinnej kapitálovej primeranosti pre finančné konglomeráty 

(Ú. v. EÚ L 100, 3.4.2014, s. 1). 

 

4. 32015 R 2303: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2303 z 28. júla 2015, ktorým sa 

dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/87/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa spresňujú vymedzenia pojmov a koordinuje doplnkový dohľad 

nad koncentráciou rizík a vnútroskupinovými transakciami (Ú. v. EÚ L 326, 11.12.2015, s. 

34). 

 

5. 32022 R 2454: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2454 zo 14. decembra 2022, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy na uplatňovanie smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2002/87/ES, pokiaľ ide o hlásenie koncentrácií rizík a vnútroskupinových 

transakcií na účely dohľadu (Ú. v. EÚ L 324, 19.12.2022, s. 55). 
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6. 32009 R 1060: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 zo 

16. septembra 2009 o ratingových agentúrach (Ú. v. EÚ L 302, 17.11.2009, s. 1), v znení 

opráv: Ú. v. EÚ L 350, 29.12.2009, s. 59, v znení zmien: 

 

– 32011 L 0061: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ z 8. júna 2011 (Ú. 

v. EÚ L 174, 1.7.2011, s. 1), 

 

– 32011 R 0513: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 513/2011 z 11. mája 

2011 (Ú. v. EÚ L 145, 31.5.2011, s. 30), 

 

– 32013 R 0462: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 462/2013 z 21. mája 

2013 (Ú. v. EÚ L 146, 31.5.2013, s. 1), 

 

– 32014 L 0051: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/51/EÚ zo 16. apríla 2014 

(Ú. v. EÚ L 153, 22.5.2014, s. 1). 

 

7. 32019 D 1283: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/1283 z 29. júla 2019, o uznaní 

právneho rámca a rámca dohľadu Japonska za rovnocenný s požiadavkami nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 o ratingových agentúrach (Ú. v. EÚ L 201, 

30.7.2019, s. 40). 

 

8. 32019 D 1279: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/1279 z 29. júla 2019, o uznaní 

právneho rámca a rámca dohľadu Spojených štátov amerických za rovnocenný 

s požiadavkami nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 o ratingových 

agentúrach (Ú. v. EÚ L 201, 30.7.2019, s. 26). 
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9. 32019 D 1280: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/1280 z 29. júla 2019, o uznaní 

právneho rámca a rámca dohľadu Mexika za rovnocenný s požiadavkami nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 o ratingových agentúrach (Ú. v. EÚ L 201, 

30.7.2019, s. 30). 

 

10. 32019 D 1284: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/1284 z 29. júla 2019, o uznaní 

právneho rámca a rámca dohľadu Hongkongu za rovnocenný s požiadavkami nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 o ratingových agentúrach (Ú. v. EÚ L 201, 

30.7.2019, s. 43). 

 

11. 32012 R 0272: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 272/2012 zo 7. februára 2012, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 v súvislosti 

s poplatkami, ktoré Európsky orgán pre cenné papiere a trhy účtuje ratingovým agentúram (Ú. 

v. EÚ L 90, 28.3.2012, s. 6). 

 

12. 32012 R 0447: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 447/2012 z 21. marca 2012, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 ustanovením 

regulačných technických predpisov na posudzovanie súladu ratingových metodík (Ú. v. EÚ L 

140, 30.5.2012, s. 14). 

 

13. 32012 R 0449: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 449/2012 z 21. marca 2012, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009, pokiaľ ide 

o regulačné technické predpisy pre informácie o registrácii a certifikácii ratingových agentúr 

(Ú. v. EÚ L 140, 30.5.2012, s. 32). 
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14. 32012 R 0946: Začlení sa delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 946/2012 z 12. júla 2012, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009, pokiaľ ide 

o procesné pravidlá týkajúce sa pokút, ktoré ratingovým agentúram ukladá Európsky orgán 

pre cenné papiere a trhy, vrátane pravidiel týkajúcich sa práva na obhajobu a dočasných 

ustanovení (Ú. v. EÚ L 282, 16.10.2012, s. 23). 

 

15. 32015 R 0001: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1 z 30. septembra 2014, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o pravidelnom podávaní správ o poplatkoch účtovaných ratingovými 

agentúrami na účely stáleho dohľadu zo strany Európskeho orgánu pre cenné papiere a trhy 

(Ú. v. EÚ L 2, 6.1.2015, s. 1). 

 

16. 32015 R 0002: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2 z 30. septembra 2014, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy na predkladanie informácií, ktoré ratingové agentúry sprístupňujú 

Európskemu orgánu pre cenné papiere a trhy (Ú. v. EÚ L 2, 6.1.2015, s. 24). 

 

17. 32015 R 0003: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/3 z 30. septembra 2014, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o požiadavkách na zverejňovanie informácií pri štruktúrovaných 

finančných nástrojoch (Ú. v. EÚ L 2, 6.1.2015, s. 57). 

 

18. 32010 D 1203(02): Rozhodnutie Komisie 2010/C 326/07 z 2. novembra 2010, ktorým sa 

zriaďuje Európske multilaterálne fórum o elektronickej fakturácii (e-fakturácii) (Ú. v. EÚ C 

326, 3.12.2010, s. 13). 
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19. 32010 R 1092: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1092/2010 z 24. novembra 

2010 o makroprudenciálnom dohľade Európskej únie nad finančným systémom a o zriadení 

Európskeho výboru pre systémové riziká (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 1). 

 

20. 32010 R 1093: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1093/2010 z 24. novembra 

2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre bankovníctvo) 

a ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 716/2009/ES a zrušuje rozhodnutie Komisie 

2009/78/ES (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 12), v znení zmien: 

 

– 32013 R 1022: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1022/2013 

z 22. októbra 2013 (Ú. v. EÚ L 287, 29.10.2013, s. 5), 

 

– 32014 L 0059: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ z 15. mája 2014 

(Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 190), 

 

– 32014 L 0017: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/17/EÚ zo 4. februára 

2014 (Ú. v. EÚ L 60, 28.2.2014, s. 34), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 246, 23.9.2015, s. 11, 

 

– 32015 L 2366: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2366 

z 25. novembra 2015 (Ú. v. EÚ L 337, 23.12.2015, s. 35), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 

102, 23.4.2018, s. 97, 

 

– 32018 R 1717: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1717 zo 

14. novembra 2018 (Ú. v. EÚ L 291, 16.11.2018, s. 1). 
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21. 32010 R 1094: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1094/2010 z 24. novembra 

2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre poisťovníctvo 

a dôchodkové poistenie zamestnancov), a ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 

č. 716/2009/ES a zrušuje rozhodnutie Komisie 2009/79/ES (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 

48), v znení zmien: 

 

– 32014 L 0051: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/51/EÚ zo 16. apríla 2014 

(Ú. v. EÚ L 153, 22.5.2014, s. 1). 

 

22. 32010 R 1095: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1095/2010 z 24. novembra 

2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

a ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 716/2009/ES a zrušuje rozhodnutie Komisie 

2009/77/ES (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 84), v znení zmien: 

 

– 32011 L 0061: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ z 8. júna 2011 (Ú. 

v. EÚ L 174, 1.7.2011, s. 1), 

 

– 32014 L 0051: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/51/EÚ zo 16. apríla 2014 

(Ú. v. EÚ L 153, 22.5.2014, s. 1). 

 

23. 32014 L 0017: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/17/EÚ zo 4. februára 2014 

o zmluvách o úvere pre spotrebiteľov týkajúcich sa nehnuteľností určených na bývanie 

a o zmene smerníc 2008/48/ES a 2013/36/EÚ a nariadenia (EÚ) č. 1093/2010 (Ú. v. EÚ L 60, 

28.2.2014, s. 34), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 246, 23.9.2015, s. 11, v znení zmien: 

 

– 32016 R 1011: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011 z 8. júna 

2016 (Ú. v. EÚ L 171, 29.6.2016, s. 1). 
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24. 32015 R 0751: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/751 z 29. apríla 2015 

o výmenných poplatkoch za platobné transakcie viazané na kartu (Ú. v. EÚ L 123, 19.5.2015, 

s. 1). 

 

25. 32018 R 0072: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/72 zo 4. októbra 2017, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/751 o výmenných poplatkoch 

za platobné transakcie viazané na kartu, pokiaľ ide o regulačné technické predpisy, ktorými sa 

stanovia požiadavky, ktoré majú kartové schémy a spracovateľské subjekty dodržiavať, aby sa 

zabezpečilo uplatňovanie požiadaviek na nezávislosť z hľadiska účtovníctva, organizácie 

a rozhodovacieho procesu (Ú. v. EÚ L 13, 18.1.2018, s. 1). 

 

26. 32016 R 1011: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011 z 8. júna 2016 

o indexoch používaných ako referenčné hodnoty vo finančných nástrojoch a finančných 

zmluvách alebo na meranie výkonnosti investičných fondov, ktorým sa menia smernice 

2008/48/ES a 2014/17/EÚ a nariadenie (EÚ) č. 596/2014 (Ú. v. EÚ L 171, 29.6.2016, s. 1), 

v znení zmien: 

 

– 32019 R 2089: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2089 

z 27. novembra 2019 (Ú. v. EÚ L 317, 9.12.2019, s. 17), 

 

– 32021 R 0168: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/168 

z 10. februára 2021 (Ú. v. EÚ L 49, 12.2.2021, s. 6). 
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27. 32016 R 1368: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1368 z 11. augusta 2016, ktorým 

sa stanovuje zoznam kritických referenčných hodnôt používaných na finančných trhoch podľa 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011 (Ú. v. EÚ L 217, 12.8.2016, s. 1), 

v znení zmien: 

 

– 32017 R 1147: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1147 z 28. júna 2017 (Ú. v. 

EÚ L 166, 29.6.2017, s. 32), 

 

– 32017 R 2446: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/2446 z 19. decembra 2017 

(Ú. v. EÚ L 346, 28.12.2017, s. 1), 

 

– 32018 R 1557: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1557 zo 17. októbra 2018 

(Ú. v. EÚ L 261, 18.10.2018, s. 10), 

 

– 32019 R 0482: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/482 z 22. marca 2019 (Ú. 

v. EÚ L 82, 25.3.2019, s. 26), 

 

– 32021 R 1122: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1122 z 8. júla 2021 (Ú. v. 

EÚ L 243, 9.7.2021, s. 39). 

 

28. 32018 R 0064: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/64 z 29. septembra 2017, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011 s cieľom uviesť, ako sa 

kritériá uvedené v článku 20 ods. 1 písm. c) bode iii) majú uplatňovať na účely posúdenia, či 

by v dôsledku určitých udalostí mohlo dôjsť k významnému a negatívnemu dosahu 

na integritu trhu, finančnú stabilitu, spotrebiteľov, reálnu ekonomiku alebo financovanie 

domácností a podnikov v jednom alebo vo viacerých členských štátoch (Ú. v. EÚ L 12, 

17.1.2018, s. 5). 

 



 

 

 

& /sk 134 

29. 32018 R 0065: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/65 z 29. septembra 2017, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o spresnenie 

technických prvkov vymedzenia pojmov stanovených v článku 3 ods. 1 nariadenia (Ú. v. EÚ 

L 12, 17.1.2018, s. 9). 

 

30. 32018 R 0066: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/66 z 29. septembra 2017, ktorým 

sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o určenie 

toho, ako sa má posudzovať nominálna hodnota iných finančných nástrojov než deriváty, 

pomyselná hodnota derivátov a čistá hodnota aktív investičných fondov (Ú. v. EÚ L 12, 

17.1.2018, s. 11). 

 

31. 32018 R 0067: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/67 z 3. októbra 2017, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o stanovenie 

podmienok posúdenia vplyvu vyplývajúceho z ukončenia alebo zmeny existujúcich 

referenčných hodnôt (Ú. v. EÚ L 12, 17.1.2018, s. 14). 

 

32. 32018 R 1105: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1105 z 8. augusta 2018, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o postupy a formy poskytovania 

informácií orgánu ESMA príslušnými orgánmi podľa nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2016/1011 (Ú. v. EÚ L 202, 9.8.2018, s. 1). 

 

33. 32018 R 1106: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1106 z 8. augusta 2018, ktorým 

sa stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o vzory vyhlásenia o súlade, ktoré 

majú uverejňovať a zdôvodňovať správcovia významných a nevýznamných referenčných 

hodnôt podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011 (Ú. v. EÚ L 202, 

9.8.2018, s. 9). 
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34. 32018 R 1637: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1637 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa postupov a charakteristík funkcie dohľadu (Ú. v. EÚ L 274, 

5.11.2018, s. 1). 

 

35. 32018 R 1638: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1638 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, v ktorých sa bližšie určuje, ako zabezpečiť, aby boli vstupné údaje 

primerané a overiteľné, a vnútorné postupy dohľadu a overovania prispievateľa, ktorých 

zavedenie musí správca kritickej alebo významnej referenčnej hodnoty zabezpečiť, ak 

vstupnými údajmi prispieva útvar front office (Ú. v. EÚ L 274, 5.11.2018, s. 6). 

 

36. 32018 R 1639: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1639 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické normy, ktorými sa bližšie určujú prvky kódexu správania, ktorý majú vypracovať 

správcovia referenčných hodnôt, a ktoré sú založené na vstupných údajoch od prispievateľov 

(Ú. v. EÚ L 274, 5.11.2018, s. 11). 

 

37. 32018 R 1640: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1640 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické normy, ktorými sa ďalej špecifikujú požiadavky na správu, riadenie a kontrolu pre 

prispievateľov pod dohľadom (Ú. v. EÚ L 274, 5.11.2018, s. 16). 
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38. 32018 R 1641: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1641 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa bližšie určujú informácie, ktoré majú poskytnúť správcovia 

kritických alebo významných referenčných hodnôt a ktoré sa týkajú metodiky používanej 

na určenie referenčnej hodnoty, interného preskúmania a schválenia metodiky a postupov pre 

uskutočňovanie podstatných zmien metodiky (Ú. v. EÚ L 274, 5.11.2018, s. 21). 

 

39. 32018 R 1642: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1642 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa bližšie určujú kritériá, ktoré majú príslušné orgány 

zohľadňovať pri posudzovaní toho, či by správcovia významných referenčných hodnôt mali 

uplatňovať určité požiadavky (Ú. v. EÚ L 274, 5.11.2018, s. 25). 

 

40. 32018 R 1643: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1643 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické normy, ktorými sa bližšie určuje obsah vyhlásenia o referenčnej hodnote, ktoré má 

uverejniť správca referenčnej hodnoty, a prípady, v ktorých sa požadujú aktualizácie 

uvedeného vyhlásenia (Ú. v. EÚ L 274, 5.11.2018, s. 29). 

 

41. 32018 R 1644: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1644 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa určuje minimálny obsah dohôd o spolupráci s príslušnými 

orgánmi tretích krajín, ktorých právny rámec a postupy v oblasti dohľadu boli uznané 

za rovnocenné (Ú. v. EÚ L 274, 5.11.2018, s. 33). 
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42. 32018 R 1645: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1645 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické normy týkajúce sa formy a obsahu žiadosti o uznanie príslušným orgánom 

referenčného členského štátu a predloženia informácií v oznámení pre Európsky orgán pre 

cenné papiere a trhy (ESMA) (Ú. v. EÚ L 274, 5.11.2018, s. 36). 

 

43. 32018 R 1646: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/1646 z 13. júla 2018, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o regulačné 

technické normy týkajúce sa informácií, ktoré sa majú poskytnúť v žiadosti o povolenie 

a v žiadosti o registráciu (Ú. v. EÚ L 274, 5.11.2018, s. 43). 

 

44. 32019 D 1274: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/1274 z 29. júla 2019 

o rovnocennosti právneho rámca a rámca dohľadu uplatniteľného na referenčné hodnoty 

v Austrálii v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011 (Ú. v. EÚ L 

201, 30.7.2019, s. 9). 

 

45. 32019 D 1275: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/1275 z 29. júla 2019 

o rovnocennosti právneho rámca a rámca dohľadu uplatniteľného na referenčné hodnoty 

v Singapure v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011 (Ú. v. EÚ 

L 201, 30.7.2019, s. 13). 

 

46. 32020 R 1816: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1816 zo 17. júla 2020, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o vysvetlenie 

vo vyhlásení o referenčnej hodnote týkajúce sa toho, ako sa environmentálne, sociálne 

a správne faktory odzrkadľujú v jednotlivých poskytnutých a uverejnených referenčných 

hodnotách (Ú. v. EÚ L 406, 3.12.2020, s. 1). 
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47. 32020 R 1817: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1817 zo 17. júla 2020, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1011, pokiaľ ide o minimálny 

obsah vysvetlenia vo vyhlásení o referenčnej hodnote týkajúceho sa toho, ako sa 

environmentálne, sociálne a správne faktory odzrkadľujú v metodike referenčnej hodnoty (Ú. 

v. EÚ L 406, 3.12.2020, s. 12). 

 

48. 32020 R 1818: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1818 zo 17. júla 2020, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie (EÚ) 2016/1011 Európskeho parlamentu a Rady, pokiaľ ide o minimálne 

normy pre referenčné hodnoty EÚ pre investície do transformácie hospodárstva v súvislosti so 

zmenou klímy a referenčné hodnoty EÚ pre investície v súlade s Parížskou dohodou (Ú. v. 

EÚ L 406, 3.12.2020, s. 17). 

 

49. 32021 R 1847: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1847 zo 14. októbra 2021 

o určení zákonnej náhrady určitých nastavení sadzby CHF LIBOR (Ú. v. EÚ L 374, 

22.10.2021, s. 1). 

 

50. 32021 R 1848: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1848 z 21. októbra 2021 o určení 

náhrady referenčnej hodnoty v prípade sadzby Euro overnight index average (Ú. v. EÚ L 374, 

22.10.2021, s. 6). 

 

51. 32017 R 1131: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1131 zo 14. júna 2017 

o fondoch peňažného trhu (Ú. v. EÚ L 169, 30.6.2017, s. 8), v znení zmien: 

 

– 32018 R 0990: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/990 z 10. apríla 2018 (Ú. v. 

EÚ L 177, 13.7.2018, s. 1). 
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52. 32018 R 0708: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/708 zo 17. apríla 2018, ktorým sa 

stanovujú vykonávacie technické predpisy, pokiaľ ide o vzor, ktorý majú používať správcovia 

fondov peňažného trhu pri podávaní správ príslušným orgánom, ako je stanovené v článku 37 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1131 (Ú. v. EÚ L 119, 15.5.2018, s. 5). 

 

53. 32018 R 0990: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/990 z 10. apríla 2018, ktorým sa 

mení a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1131, pokiaľ ide 

o jednoduché, transparentné a štandardizované (STS) sekuritizácie a aktívami zabezpečené 

krátkodobé obchodovateľné cenné papiere (ABCP), požiadavky na aktíva prijaté v rámci 

zmlúv o reverzných repo transakciách a metódy hodnotenia kreditnej kvality (Ú. v. EÚ L 177, 

13.7.2018, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32021 R 1383: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/1383 z 15. júna 2021 (Ú. v. 

EÚ L 298, 23.8.2021, s. 1). 

 

54. 32019 R 2088: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2088 z 27. novembra 

2019 o zverejňovaní informácií o udržateľnosti v sektore finančných služieb (Ú. v. EÚ L 317, 

9.12.2019, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32020 R 0852: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 z 18. júna 

2020 (Ú. v. EÚ L 198, 22.6.2020, s. 13), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 156, 9.6.2022, s. 

159. 

 

55. 32020 R 0852: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 z 18. júna 2020 

o vytvorení rámca na uľahčenie udržateľných investícií a o zmene nariadenia (EÚ) 2019/2088 

(Ú. v. EÚ L 198, 22.6.2020, s. 13), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 156, 9.6.2022, s. 159. 

 



 

 

 

& /sk 140 

56. 32021 R 2139: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2139 zo 4. júna 2021, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 stanovením technických 

kritérií preskúmania na určenie podmienok, za ktorých sa hospodárska činnosť označuje 

za významne prispievajúcu k zmierneniu zmeny klímy alebo adaptácii na zmenu klímy, a 

na určenie toho, či daná hospodárska činnosť výrazne nenarúša plnenie niektorého z iných 

environmentálnych cieľov (Ú. v. EÚ L 442, 9.12.2021, s. 1), v znení zmien: 

 

– 32022 R 1214: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1214 z 9. marca 2022 (Ú. v. 

EÚ L 188, 15.7.2022, s. 1). 

 

75. 32021 R 2178: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2178 zo 6. júla 2021, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 upresnením obsahu 

a prezentácie informácií, ktoré majú zverejňovať podniky, na ktoré sa vzťahuje článok 19a 

alebo 29a smernice 2013/34/EÚ, pokiaľ ide o environmentálne udržateľné hospodárske 

činnosti, a upresnením metodiky na splnenie uvedenej povinnosti zverejňovania (Ú. v. EÚ L 

443, 10.12.2021, s. 9), v znení zmien: 

 

– 32022 R 1214: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1214 z 9. marca 2022 (Ú. v. 

EÚ L 188, 15.7.2022, s. 1). 

 

AKTY, KTORÉ VEZMÚ PRIDRUŽENÉ STRANY NA VEDOMIE 

 

1. 31974 X 0165: Odporúčanie Komisie 74/165/EHS zo 6. februára 1974 členským štátom 

týkajúce sa uplatňovania smernice Rady z 24. apríla 1972. (Ú. v. ES L 87, 30.3.1974, s. 12). 
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2. 31981 X 0076: Odporúčanie Komisie 81/76/EHS z 8. januára 1981 o urýchlenom 

vyrovnávaní poistných nárokov v rámci poistenia občianskoprávnej zodpovednosti pri 

prevádzke motorových vozidiel (Ú. v. ES L 57, 4.3.1981, s. 27). 

 

3. 31985 X 0612: Odporúčanie Rady 85/612/EHS z 20. decembra 1985 týkajúce sa druhého 

pododseku článku 25 ods. 1 smernice Rady 85/611/EHS (Ú. v. ES L 375, 31.12.1985, s. 19). 

 

4. 31987 X 0062: Odporúčanie Komisie 87/62/EHS z 22. decembra 1986 o monitorovaní 

a kontrole veľkých mier rizika úverových inštitúcií (Ú. v. ES L 33, 4.2.1987, s. 10). 

 

5. 31987 X 0063: Odporúčanie Komisie 87/63/EHS z 22. decembra 1986 týkajúce sa zavedenia 

programov vkladových záruk v Spoločenstve (Ú. v. ES L 33, 4.2.1987, s. 16). 

 

6. 31990 X 0109: Odporúčanie Komisie 90/109/EHS zo 14. februára 1990 o transparentnosti 

bankových podmienok týkajúcich sa cezhraničných finančných transakcií v EHS (Ú. v. ES L 

67, 15.3.1990, s. 39). 

 

7. 31992 X 0048: Odporúčanie Komisie 92/48/EHS z 18. decembra 1991 o sprostredkovateľoch 

poistenia (Ú. v. ES L 19, 28.1.1992, s. 32). 

 

8. 31997 X 0489: Odporúčanie Komisie 97/489/ES z 30. júla 1997 týkajúce sa transakcií 

uskutočňovaných elektronickými platobnými nástrojmi, a najmä vzťahu medzi emitentom 

a držiteľom (Ú. v. ES L 208, 2.8.1997, s. 52). 
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9. 32000 X 0408: Odporúčanie Komisie 2000/408/ES z 23. júna 2000, ktoré sa týka 

zverejňovania informácií o finančných nástrojoch a ďalších veciach dopĺňajúcich 

zverejňovanie vyžadované na základe smernice Rady 86/635/EHS o ročných účtovných 

závierkach a konsolidovaných ročných závierkach bánk a ostatných finančných inštitúcií (Ú. 

v. ES L 154, 27.6.2000, s. 36). 

 

10. 32004 H 0383: Odporúčanie Komisie 2004/383/ES z 27. apríla 2004 o používaní finančných 

derivátových nástrojov pre podniky kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných 

papierov (PKIPCP) (Ú. v. EÚ L 144, 30.4.2004, s. 33), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 199, 

7.6.2004, s. 24. 

 

11. 32004 H 0384: Odporúčanie Komisie 2004/384/ES z 27. apríla 2004 o niektorých 

náležitostiach zjednodušeného prospektu, ako je uvedené vo vzore C prílohy I k smernici 

Rady 85/611/EHS (Ú. v. EÚ L 144, 30.4.2004, s. 42), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 199, 

7.6.2004, s. 30. 

 

12. 32007 H 0657: Odporúčanie Komisie 2007/657/ES z 11. októbra 2007 o elektronickej sieti 

úradne určených mechanizmov centrálneho archivovania regulovaných informácií uvedených 

v smernici Európskeho parlamentu a Rady 2004/109/ES (Ú. v. EÚ L 267, 12.10.2007, s. 16). 

 

13. 32009 H 0384: Odporúčanie Komisie 2009/384/ES z 30. apríla 2009 o politikách 

odmeňovania v odvetví finančných služieb (Ú. v. EÚ L 120, 15.5.2009, s. 22). 

 

 

________________ 
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PRÍLOHA X – ANDORRSKÝ PROTOKOL 

 

 

SLUŽBY VO VŠEOBENOSTI 

 

Zoznam stanovený v článku 24 rámcovej dohody 

 

 

ÚVOD 

 

Keď akty, na ktoré sa odkazuje v tejto prílohe, obsahujú pojmy alebo odkazujú na postupy, ktoré sú 

špecifické pre právny poriadok EÚ, ako napríklad: 

 

– odôvodnenia; 

 

– adresáti právnych aktov EÚ; 

 

– odkazy na územia alebo jazyky EÚ; 

 

– odkazy na vzájomné práva a povinnosti členských štátov EÚ, ich verejných subjektov, 

podnikov alebo jednotlivcov a 

 

– odkazy na informačné a notifikačné postupy; 

 

uplatňuje sa Rámcový protokol 1 o horizontálnych úpravách, pokiaľ v tejto prílohe nie je stanovené 

inak. 
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AKTY, NA KTORÉ SA ODKAZUJE 

 

1. 31961 X 1201: Všeobecný program zrušenia obmedzení slobody poskytovať služby (Ú. v. ES 

2, 15.1.1962, s. 32). 

 

2. 32006 L 0123: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/123/ES z 12. decembra 2006 

o službách na vnútornom trhu (Ú. v. EÚ L 376, 27.12.2006, s. 36). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami: 

 

a) V článku 3 ods. 3 sa pod slovami „pravidlami zmluvy“ rozumie pravidlami „dohody 

o pridružení“. 

 

b) V článku 4 ods. 1 sa pod slovami „článku 50 zmluvy“ rozumie „článku 24 dohody 

o pridružení“. 

 

c) V článku 4 ods. 2 a v článku 4 ods. 3 sa pod slovami „článku 48 zmluvy“ rozumie 

„článku 20 dohody o pridružení“. 

 

d) V článku 4 ods. 5 sa pod slovami „článku 43 zmluvy“ rozumie „článku 17 dohody 

o pridružení“. 

 

e) Článok 22 ods. 1 písm. d) sa neuplatňuje. 

 

f) Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 

3 ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto 

dohody. 
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Ustanovenie uvedené v článku 3 ods. 5 rámcového protokolu 1 je toto: Andorra počas 

obdobia troch rokov odo dňa nadobudnutia platnosti tejto dohody nezachová ani 

nezavedie diskriminačné zaobchádzanie s poskytovateľmi služieb z EÚ. 

 

3. 32009 D 0739: Rozhodnutie Komisie 2009/739/ES z 2. októbra 2009, ktorým sa ustanovujú 

praktické opatrenia na výmenu informácií medzi členskými štátmi elektronickými 

prostriedkami podľa kapitoly VI smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/123/ES 

o službách na vnútornom trhu (Ú. v. EÚ L 263, 7.10.2009, s. 32). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

4. 32009 D 0767: Rozhodnutie Komisie 2009/767/ES zo 16. októbra 2009, ktorým sa 

ustanovujú opatrenia na uľahčenie postupov elektronickými spôsobmi prostredníctvom miest 

jednotného kontaktu podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/123/ES o službách 

na vnútornom trhu (Ú. v. EÚ L 274, 20.10.2009, s. 36), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 299, 

14.11.2009, s. 18, v znení zmien: 

 

– 32010 D 0425: Rozhodnutie Komisie 2010/425/EÚ z 28. júla 2010 (Ú. v. EÚ L 199, 

31.7.2010, s. 30), 

 

– 32013 R 0519: Nariadenie Komisie (EÚ) č. 519/2013 z 21. februára 2013 (Ú. v. EÚ L 

158, 10.6.2013, s. 74), 
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– 32013 D 0662: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2013/662/EÚ zo 14. októbra 2013 

(Ú. v. EÚ L 306, 16.11.2013, s. 21). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

5. 32011 D 0130: Rozhodnutie Komisie 2011/130/EÚ z 25. februára 2011, ktorým sa ustanovujú 

minimálne požiadavky na cezhraničné spracovanie dokumentov elektronicky podpísaných 

príslušnými orgánmi v zmysle smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/123/ES 

o službách na vnútornom trhu (Ú. v. EÚ L 53, 26.2.2011, s. 66), v znení zmien: 

 

– 32014 D 0148: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2014/148/EÚ zo 17. marca 2014 (Ú. 

v. EÚ L 80, 19.3.2014, s. 7), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 95, 29.3.2014, s. 69. 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

6. 32011 L 0024: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/24/EÚ z 9. marca 2011 

o uplatňovaní práv pacientov pri cezhraničnej zdravotnej starostlivosti (Ú. v. EÚ L 88, 

4.4.2011, s. 45). 
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Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

7. 32012 L 0052: Vykonávacia smernica Komisie 2012/52/EÚ z 20. decembra 2012, ktorou sa 

stanovujú opatrenia na uľahčenie uznávania lekárskych predpisov vystavených v inom 

členskom štáte (Ú. v. EÚ L 356, 22.12.2012, s. 68). 

 

Ustanovenia tejto smernice sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

8. 32013 D 0329: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2013/329/EÚ z 26. júna 2013, ktorým sa 

stanovujú pravidlá pre zriadenie, riadenie a transparentné fungovanie siete vnútroštátnych 

orgánov alebo subjektov zodpovedných za posudzovanie zdravotníckych technológií (Ú. v. 

EÚ L 175, 27.6.2013, s. 71). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 
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9. 32014 D 0286: Delegované rozhodnutie Komisie 2014/286/EÚ z 10. marca 2014, ktorým sa 

stanovujú kritériá a podmienky, ktoré musia spĺňať európske referenčné siete a poskytovatelia 

zdravotnej starostlivosti, ktorí sa chcú zapojiť do európskej referenčnej siete (Ú. v. EÚ L 147, 

17.5.2014, s. 71). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

10. 32014 D 0287: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2014/287/EÚ z 10. marca 2014, ktorým sa 

stanovujú kritériá vytvárania a hodnotenia európskych referenčných sietí, schvaľovania 

a hodnotenia ich členov, ako aj kritériá na uľahčenie výmeny informácií a odborných znalostí 

v súvislosti s vytváraním a hodnotením takýchto sietí (Ú. v. EÚ L 147, 17.5.2014, s. 79), 

v znení zmien: 

 

– 32019 D 1269: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2019/1269 z 26. júla 2019 (Ú. 

v. EÚ L 200, 29.7.2019, s. 35). 

 

Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

11. 32020 D 0534: Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2020/534 zo 16. apríla 2020, ktorým 

sa pozastavuje preskúmanie žiadostí o členstvo v existujúcich európskych referenčných 

sieťach (Ú. v. EÚ L 119, 17.4.2020, s. 18). 
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Ustanovenia tohto rozhodnutia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

12. 32012 R 1024: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1024/2012 z 25. októbra 

2012 o administratívnej spolupráci prostredníctvom informačného systému o vnútornom trhu 

a o zrušení rozhodnutia Komisie 2008/49/ES (Ú. v. EÚ L 316, 14.11.2012, s. 1), v znení 

zmien: 

 

– 32014 L 0060: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/60/EÚ z 15. mája 2014 

(Ú. v. EÚ L 159, 28.5.2014, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 147, 12.6.2015, s. 24, 

 

– 32013 L 0055: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/55/EÚ z 20. novembra 

2013 (Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 132), 

 

– 32014 L 0067: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/67/EÚ z 15. mája 2014 

(Ú. v. EÚ L 159, 28.5.2014, s. 11), 

 

– 32016 R 1628: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1628 zo 

14. septembra 2016 (Ú. v. EÚ L 252, 16.9.2016, s. 53), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 231, 

6.9.2019, s. 29, 

 

– 32020 R 1055: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/1055 z 15. júla 

2020 (Ú. v. EÚ L 249, 31.7.2020, s. 17), 
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– 32020 L 1057: Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/1057 z 15. júla 

2020 (Ú. v. EÚ L 249, 31.7.2020, s. 49), 

 

– 32018 R 1724: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1724 z 2. októbra 

2018 (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 1). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

13. 32014 D 0089: Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2014/89/EÚ zo 14. februára 2014 

o pilotnom projekte na vykonávanie povinností administratívnej spolupráce stanovené 

v smernici Európskeho parlamentu a Rady 2007/59/ES prostredníctvom informačného 

systému o vnútornom trhu (Ú. v. EÚ L 45, 15.2.2014, s. 36). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 
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14. 32018 R 0302: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/302 z 28. februára 2018 

o riešení neodôvodneného geografického blokovania a iných foriem diskriminácie z dôvodu 

štátnej príslušnosti, miesta bydliska alebo sídla zákazníkov na vnútornom trhu, ktorým sa 

menia nariadenia (ES) č. 2006/2004 a (EÚ) 2017/2394 a smernica 2009/22/ES (Ú. v. EÚ L 

60I, 2.3.2018, s. 1), v znení opráv: Ú. v. EÚ L 66, 8.3.2018, s. 1. 

 

15. 32018 R 1724: Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1724 z 2. októbra 2018 

o zriadení jednotnej digitálnej brány na poskytovanie prístupu k informáciám, postupom 

a asistenčným službám a službám riešenia problémov a o zmene nariadenia (EÚ) 

č. 1024/2012 (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 1). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 

 

16. 32020 R 1121: Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2020/1121 z 29. júla 2020 

o zhromažďovaní a spoločnom využívaní štatistických údajov o používateľoch a spätnej 

väzby od používateľov o službách jednotnej digitálnej brány v súlade s nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1724 (Ú. v. EÚ L 245, 30.7.2020, s. 3). 

 

Ustanovenia tohto nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s touto úpravou: 

 

Uplatňuje sa článok 3 rámcového protokolu 1 k tejto dohode. Obdobie uvedené v článku 3 

ods. 2 rámcového protokolu 1 je tri roky od dátumu nadobudnutia platnosti tejto dohody. 
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AKTY, KTORÉ VEZMÚ PRIDRUŽENÉ STRANY NA VEDOMIE 

 

1. 32013 H 0461: Odporúčanie Komisie 2013/461/EÚ zo 17. septembra 2013 o zásadách, 

ktorými sa riadi sieť SOLVIT (Ú. v. EÚ L 249, 19.9.2013, s. 10). 
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